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Ό  άπό Ζίτσης τής Ηπείρου 1480; —1546

Στόν κ. ΓΕΩΡΓΙΟ ΟΙΚΟΝΟΜΟΥ 
Καθηγητής Θεολογίας καί Δάσκαλό μου

eH πρόσφατη ιστορική επίσκεψη καί πολυήμερη άνά τον ελλαδικό χώρο περί- 
οδεία του Πατριάρχη Άθηναγόρα, φέρνει στη μνήμη έναν ακόμα διαπρεπή Ήπει- 
ρώτη προκαθήμενο τής Όρθοδοξίας, πατριαρχεύσαντα επί ένα περίπου τέταρτο 
αιώνα, σέ περίοδο κρ σιμώτατη για το Ελληνισμό καί τη Χριστιανοσύνη γενικώ* 
τέρα, δταν οί Τούρκοι υπό την ορμητική ηγεσία του ενδοξότερου των Σουλτάνων 
τους Σουλεϋμάν του Μεγαλοπρεπούς (Νομοθέτη), έστηναν διαδοχικά, περιφανή 
σέ στεριές καί θάλασσες τρόπαια κατά των Χριστιανικών λαών τής Ευρώπης.

Πρόκειται για τον ‘Ιερεμία τον Α', γεννημένο περί τό 1480 στή Ζίτσα των 
Κουρέντων, που κι αυτός, καθώς ό σημερινός, επιχειρούσε μακρές καί επίπονες, 
υπό τις ασύγκριτα δυσμενείς συνθήκες τής έποχής, περιοδείες, για νά παραμυθεΐ, 
νουθετεί, προστατεύει καί ενθαρρύνει τό δουλεύον καί δεινά χειμαζόμενο ποίμνιο.

Γιά τον προ τής ανόδου στόν πατριαρχικό θρόνο βίο τού ‘Ιερεμία, στερού­
μενοι δλότελα είδήσεων καί μαρτυριών εξακριβωμένων, μόνο εικασίες μπορούμε 
να διατυπώσουμε. Τό βέβαιο είναι, πώς τά παιδικά του χρόνια εκύλησαν μέσα 
στην καταθλιπτική των αμέσως μετά την "Αλωση χρόνων θολούρα, μέ τούς θρή­
νους καί τούς κοπετούς τού δύσμοιρου Γένους γιά την απύθμενη συμφορά.

Ενωρίς, φαίνεται, ό 'Ιερεμίας περιεβλήθηκε τό μοναχικό σχήμα θητεύσας σε 
κάποια άπό τις μονές τής Ιπαρχίας μας, οπού καί θά διδάχθηκε τά κοινά γράμ­
ματα, άν καί χαρακτηρίζεται, σάν «καλογηρικός μέν καί άνθρωπος φρόνιμος, 
πλήν αγράμματος καί άπειρος παιδεύσεως» (1).

Σέ ώριμη ηλικία, πιστεύουμε, δτι επισκέφθηκε τό "Αγιον ‘Όρος μέ μια άπό 
τις διατηρούμενες ήδη μονές τού οποίου θά συνδέσει στενά τό δνομά του αργό­
τερα, δλίγο δέ προ τού 1520 εκλέχτηκε μητροπολίτης Σόφιας, χειροτονηθείς άπό
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τον Πατριάρχη Θεόληπτο Α \ τον όποιο καί διαδέχτηκε, θανόντα τον πιο πάνω 
χρόνο, στο θρόνο της Βασιλεύουσας (2).

Ή  πατριαρχεία του 'Ιερεμία του Α' καλύπτει τό από τού 1520 ίσως ως τό 
1546 με μικρές διακοπές χρονικό διάστημα, διακρίνεται δέ σέ τρεις περιόδους. 
Ή  πρώτη τοποθετείται μεταξύ των ετών 1520—1522 τριετονς διάρκειας. Ή  δεύ­
τερη μεταξύ τού 1523—1537 και ή τρίτη από τό 3537—1546 χρόνο τού θανά­
του του (3).

Κατά τό 1522 ό 'Ιερεμίας θελησας να επισκεφθη τούς 'Αγίους τόπους καί 
καθ’ ον χρόνο διαρκο^σε τό προσκύνημα «οί θεοκάπηλοι κληρικοί, κατά τό Δω­
ρόθεο Μονεμβασίας, έβγαλαν νόμου κεφάλαιον, δτι οποίος άρχιερεύς λείπει από 
τήν επαρχίαν του εξ μήνας να κάμουν άλλον» (4) και τέτοιον άνάδειξαν άντ’ αυ­
τού τό μητροπολίτη Σίοζουπόλεως μέ τό όνομα Ίωαννίκιο τον Α'. Άναφερόμε- 
νος στο γεγονός αυτό ό γεραρός Ήπειρώτης αρχιερέας και ιστορικός Μελέτιος δ 
Γετογράφος, νά τι γράψει στην Εκκλησιαστική του 'Ιστορία (5): «Τότε ήθέλησε 
(ό 'Ιερεμίας) μέ κληρικούς τινας και μοναχούς νά ύπάνη είς 'Ιεροσόλυμα και νά 
προσκύνηση τούς εν αύτοις 'Αγίους Τόπους εύλαβώς. Φθάσαντος λοιπόν αυτού 
είς Κύπρον, τινές των κληρικών ιής συνοδείας του φιλονικήσαντες κα'ι διαφερθέντες 
μέ τον Πατριάρχην και μεταξύ αυτών, έστρεψαν εις Κωνσταντινούπολή αυτός δέ 
ό Πατριάρχη; διοβεις εκεΐθεν εις τήν άντικρυ ήπειρον, έφθασεν είς τήν 'Αγίαν 
Πόλιν και τον εν αύιή ζωοφόρον τάφον τού Κυρίου προσκυνήσας και τούς λοι­
πούς eΑγίου; Τόπους, πνευματικής χάριτος και άγαλλιάσεως ενεπλήσθη. Οί δέ 
παρευρεθέντες εν Κωνσταντινουπόλει αρχιερείς τήν τών κληρικών καί τού Πα~ 
τριάρχου διαφοράν και τήν επαναφοράν αυτών μαθόντες, μέ αυτούς κατά τού 
Πα τριάρχου συνεφώνησαν. Συνόδου λοιπόν επί τούτοι; γενομένης κατ3 αυτού τού 
Πατριάρχου καί μηδέν εύλογον έγκλημα εύρόντες, εφάνη εύλογον είς τούς προ- 
εστώτας διά νά εκλέξωσιν εύκολώτερον έτερον Πατριάρχην, νά προσθέσωσι είς τό 
ετήσιον δόσιμον φλωριά φ ' (500), ώστε νά δίδεται ή όλότης κατ3 έτος φλωριά 
χιλιάδες τέσσερες. Τήν οποίαν προσθήκην άποδεξάμενος ό αύτοκράτωρ, άδειαν είς 
τούς άφρονας τούς άφρόνως καί κακώς συμβουλευσαμένους περί τούτου έδωκε, 
νά έκλέξωσι Πατριάρχην, όποιον βούλονται. Αυτήν λοιπόν τήν επί διηνεκή δα­
σμόν καί δοσίματι τών πεντακοσίων φλωρίων άδειαν λαβόντες οι ανόσιοι, Τωαν- 
νίκιον τον Σωζουπόλεως Πατριάρχην Κωνσταντινουπόλεως εναντίον τών εκκλη- 
σιαστιπών κανόνων εποίησαν, τον όποιον ώς επιβάτην υπό τών πολλών νομι· 
σθένια, ούδείς τών Χριστιανών κατά τήν συνήθειαν προσεκύνησεν ή τήν χεΐρα 
του εφίλησε, διά νά λάβη μέ τον ασπασμόν τήν ευλογίαν του, έξω από τούς αγα­
πητούς του. Αυτά μαθών εν 'Ιεροσολύμοις ό 'Ιερεμίας καί τούς λοιπούς τών Πα- 
τριαρχών καλέσας τον ’Αλεξανδρείας δηλ. καί ’Αντιόχειας, έπαρακάλεσε όμού μέ 
τον 'Ιεροσολύμων Πατριάρχην νά συλλειτουργήσωσι καί νά άφορίσωσι μετά τήν 
ίεράν τελετήν τον κακώς πάτριάρχεύσαντα Ίωαννίκιον καί τούς είς τούτο δολε- 
ρώς συνεργήσαντας, μετά τούτο έστρεψεν δ καθείς είς τά ίδια. 'Ο δέ 'Ιερεμίας 
φθάσας είς τον Γαλατάν, πάντες οί Χριστιανοί όμοθυμαδόν προσδραμόντες, τήν 
χειρα κατεφίλουν αυτού καί περιχαρείς ήσπάζοντο, οιανες καί είς τήν πόρταν τού 
κρατούνχος όρμήσαντες, μι$ φωνή παρεκάλουν τήν αύτοχρατορικήν μεγαλειότητα, 
νά δώση είς αυτούς πατριάρχην τον 'Ιερεμίαν καί τήν προσθήκην τού δοσίματος 
ΰπέσχοντο νά πληρώσωσι* συγκατανεύσαντος λοιπόν είς τήν θέλησίντους τού αύτο- 
κράτορος, τον μέν Ίωαννίκιον τού θρόνου καιεβίβασεν, τον δέ 'Ιερεμίαν πάλιν
άνεβίβασεν».

Μέ τή δεύτερη αυτή Πατριαρχεία τού 'Ιερεμία είναι συνδεμένο τό Ιδιαίτερα 
ένδιαφερτιχό για μας τούς Ήπειρώτας επεισόδιο τού μαρτυρίου τού 'Αγίου Τω- 
άννου τοΰΐξ Ίωαννίνων. Συγκεκριμένα, όταν στίς .11)4)1526, Μεγάλη Παρα-



σ*ευή, καταδικάστηκε στον δια πυράς θάνατο, αρνηθείς νά εξομώση, δ νεαρός 
Ήπειρώτη:, ό Πατριάρχης ‘Ιερεμίας, φοβούμενος μήπως ή εκτέλεση έκείνη άπο· 
τελέσει αφορμή γενικά)τερου κα*ά των Χριστιανών διωγμού και μάλιστα τέτοιες 
χρονιάρες μέρες, κατώρθωσε μέ παραστάσεις θαρραλέες και δοσίματα πλούσια στήν 
Πόρτα και τους επισήμους Τούρκους, νά την αναβάλει για την επόμενη Παρα­
σκευή τής Διακαινησίμου, οπότε και πραγματοποιήθηκε'χωρίς άλλες συνέπειες (6).

Τό 1530 δ ‘Ιερεμίας έπισκέφθηκε την "Ηπειρο, σύμφωνα μέ σωζόμενη στήν 
Παρηγορήτρα "Αρτας επιγραφή. «Ήλθε, γράφει, ενταύθα δ Παναγιώτατος Πα· 
τριάρχης κνρ ‘Ιερεμίας τό ζλη' (7) έτει μηνός Ιουλίου καί έποίησεν αγιασμόν». 
Κατά τήν επίσκεψή του εκείνη απόλυσε και γράμμα Πατριαρχικό (8) απευθυνό­
μενο προς τον Επίσκοπο Βονίτσης, τούς κληρικούς και προύχοντες τής περιφέ­
ρειας μέ τδ δποΐυ επί ποινή άφορισμού τούς προτρέπει νά παύσουν^παρενοχλούν- 
τες τούς σιό μοναστήρι Κορακονησίας (στον Άμβρακικό Κόλπο) μονάχους, άπαι- 
τούντες παρ' αυτών «αυθεντικόν τέλος διά τά ύπ’ αυτών κατεχόμενα χελοκοφινο- 
βίβαρα».

Πότε όμως περιώδευσε τήν Πελοπόννησο δ Πατριάρχης μας, έπειδή άορί- 
στως άναφέρεται δτι έπισκέφθηκε «τήν εν αυτή Βερνικόβην», είναι άγνωστο.

Τον Όκτώβριο του 1537, άπ* αφορμή σοβαρό επεισόδιο, πού μάς διέσωσε 
ό σύγχρονος ιστορικές Μ. Μαλαξός, από τό όποιο έκινδύνεψαν όλες οΐ εκκλησίες 
τής Πόλης, «αϊινες μικρού, καθώς σημειώνει ό Σπ. Λάμπρος, εγίνοντο άπασαι 
θύμα των Ουλεμάδων», ό ‘Ιερεμίας επέτυχε νά προκαλέσει ορισμό τού Σουλτά­
νου Σουλεϋμάν, έπικυρούντα «τό μέγα προνόμιον ήμών τού θρησκεΰειν ελευθέ­
ρους άνευ επιρεασμού». Τό κατόρθωμα τούτο τού Ήπειρώτη Πατριάρχη, χαρακτη­
ρίζεται δμόφωνα σάν τό σημαντικώτερο τής δλης πατριαρχείας του, μέ συνέπειες 
αυτόχρημα σωστικές γιά τον Ιλληνισμό καί τήν ’Ορθοδοξία. Αξίζει νά τ9 ακού­
σουμε από τό στόμα τού ίδιου τού Μελετίου, ό όποιος παραδόξως, παρ' δ,τι συμ­
πατριώτης, δέν αναφέρει τον τόπο καταγωγής τού Πατριάρχη. «Τούτου τού ‘Ιε* 
ρεμίου πατριαρχεύσαντος τό β', γράφει, ταραχή μεγάλη εΐς τήν εκκλησίαν καί εις 
πάντας τούς εν Κωνσταντινουπόλει Χριστιανούς συνέβη, διότι οι των Τούρκων 
θρήσκοι, ήτοι ουλεμάδες καί οί κατ' αύιούς κατά τήν αρετήν προέχοντες, ήξεύ- 
ροντες καλά, δτι ή Κωνσταντινούπολή μέ τό σπαθί εκυριεύθη^άπό τούς προγενε­
στέρους των καί δτι ήν νόμος εξ αρχής εΐς αυτούς νά μή στέκηται ιερός ναός των 
Χριστιανών εις εκείνην τήν πόλιν, δπου έκουσίως δέν*ύπετάχθη, κρυφίως §μελέ- 
των πάσας τάς έν Κωνσταντινουπόλει εκκλησίας εΐς μίαν ήμέραν νά τάς έγκρεμί- 
σωσι έκ θεμελίων* τό όποιον μαθόντες δτε Πατριάρχης καί οί περί αυτόν, εις τον 
επίτροπον Τμπραήμ πασάν καί εϊς τούς άλλους μεγιστάνας έπρόστρεξαν καί ελεει­
νολογούντο δι* έκεΐνο τό όποιο έμελλε νά γένη, από τούς οποίους νομοθετηθέντες 
καί φετφάν λαβόντες καί μέ δώρα καί παρακαλέσεις εις τό Ντιβάνι, απέδειξαν 
μάρτυρας μουσουλμάνους πολλά ύπεργήρους παραστήσαντες, οιτινες είπον καί Ι·. 
μαρτύρησαν, δτι ή Κωνσταντινούπολή δέν έκυριεύθη μέ σπαθί από τήν άρχήν 
άλλ9 έκουσίως αυτήν ό έσχατος βασιλεύς τών Ρωμαίων.Κωνσταντίνος τήν ύπέτα- 
ξεν είς τον Σουλτάν Μεχμέτην, καί ούιω παρρησίςι μαρτυρήσαντες, πρόγραμμα 
καί χάτι λεγόμενον τελευταΐον έλαβον παρά τού αύτοκράτορος, οπού έπρόσταζεν, 
δτι αί εκκλησίαι τών Χριστιανών ασφαλώς νά διαμένουσι πάντοτε εϊς τούς Χρι· 
σπανούς»,

'Αξιομνημόνευτο έπίσης γεγονός τής δευτέρας αυτής Πατριαρχείας υπήρξε 
καί δ αγώνας του κατά τού αρχιεπισκόπου ’Αχριδών Προχώρου «θελήσαντος διά 
τής κοσμικής ’Αρχής ν' άποσπάση τήν επισκοπήν τών Σερβίων άπό τού Θεσσαλο­
νίκης καί συνεπώς άπό τής κυριαρχίας τού ΟΙκουμ. Πατριάρχου καί νά ύποτάξη 
τή εαυτού αρχιεπισκοπή». Τελικά ό ‘Ιερεμίας κατώρθωσε νά^εκδοθή, μέ πολλούς
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κόπους και ετήσιο δόσιμο εκατό φλουριών, θέσπισμα βασιλικό, μέ τό ότοΐο ή πιο 
πάνω επισκοπή παρέμε'ε υπό τον ΜητοοτοΗτη τής Μακεδονική;: Πρωτεύουσας (9).

Τό 1540 — 41 ευρισκόμενος στο "Ανιο Ό ρος έχτισε δ ‘Ιερεμίας τή μονή 
Σταυρονικήτα σιή θέση άρχαόατου κελλίο»» χρονολογούμενον από τον I '  αΙώνα 
κατά τήν ά» ατολική πλευρά του 'Όσου: κ<»1 σε μικρή απόσταση απ’ εκείνης των 
Ίβήρω'-, Ιγκαταστήσαί και τον πρώτο ήγούμενό της ΣΡβι-στρο Ίβηρίχη. Τά με· 
νσλα απαιτηθέν α για τήν ίδρυση τής μονής αύτήζ εΕοδ»* καί ή κάλυψη των υλι­
κών γενι-ώ ερα αναγκών τι ύ Πατριαρχείου, ώδήγησαν τον Πατριάρχη σ^ήν κα· 
θιέρωση του θεσμού 'ών λεγομένων «εμβατοι/ίω '» στο νοίκιασμα δηλ. από τούς 
Ιερει των ναών διατηρούμενο από τή Μεγ. Εκκλησία ώ: τα σήμερα (10). Στήν 
πιο πάνω μονή τού ’Όρους, τιμωμένου τού ναού της επ’ δνόματι τού *Αγ. Νικο­
λάου, υπάρχει ολόσωμη τοιχογραφία τού κτίτορα Πατριάρχη, πού τον εικο- 
' ίζει νά νρατάει στα χέρια του αυτό τό μοναστήρι. Ή  εικόνα ιστορήθηκε, κατά 
τό Σπ. Λάμπρο (11), μετά τό 1546 χρόνο, καθώς είπαμε, τού θανάτου του, πού 
τον βρήκε στή Βράτσα τού βουλγαρικού Τυρνόβου, καθώς εγύριζε από τή Μολδο­
βλαχία, δπου είχε μεταβή γιά σύναξη συνδρομών, τόπος στον όποιο καί τον 
έθαψαν.

Ό λίγο  προ τού θανάτου του είχε παραιτηθή τής ίερωσύνης κι έγινε μοναχός 
«μεγαλόσχημος» υπό τό δνομα Ιωάννης, διαδόχου του άναδειχθέντος Διονυσίου 
τού Νικομηδείας.

Στά ’Αρχεία τής μονής Σταυρονικήτα σώζεται ή διαθήκη ωυ. γραμμένη προ 
τής πιο πάνω χρονολογίας, μέ τήν οποία δ Πατριάρχης προνοεΐ κοντά στ* άλλα 
και γ ι’ αυτό τό ίδρυμά του.

Πράξεις γνωστές το ύ ‘Ιερεμία A ", καθώς πληροφορεί δ Μ. Γεδεών, είναι 
οί ακόλουθες. Μιά πού άναφέρεται σέ δωρεά κτημάτων του προς τό Πατριαρχείο, 
κειμένων στο χωριό Χάσκιοϊ παρά τήν Πόλη και περί τό εκεί άγιασμα τής ‘Αγίας 
Παρασκευής συμπεριλαμβανομένου, άλλη αναγόμενη στήν επικύρωση τών σχετι­
κών μέ τήν γυναικεία μονή Λέσβου τή λεγόμενη τής Μυρσινιωτίσσης διατάξεων 
τού κτίτορά τη ς’Ιγνατίου, εκδοθεΐσα τό 1540 καί τρίτη εκείνη μέ τήν όποια δ 
‘Ιερεμίας τον ’Ιούλιον τού 1541 καθήρεσε καί άφώρισε τον χαραξία καί κλέφτη 
ίερέα Ν. Τριζέντην, πού ποικιλόιροπα έβλαψε τούς ’Ορθόδοξους τής Βενετίας. Ό  
Μελέτιος προσθέτει ακόμα, δτι από τό έτος <?φλθ' (1539) είχε αφιερώσει στή μονή 
τής ΙΙαμμακαρίστου τά οΐκήματά του και κτήιιατα (αμπέλια καί κήπου:), πού είχε 
στο χτοριό τού Βρίγκα, κι αυτό κοντά στήν Πόλη. Μνημονεύεται επίσης, δτι κατ’ 
εντολή τού Πατριάρχη, δ Μ. Χαρτοψύλαξ τής Μ. Εκκλησίας Μανουήλ Ξανθινός 
συνέταξε είδική «Περί συνοικεσίων» πραγματεία (15)

"Ας σημειωθή πώς στή διάρκεια τής Πατριαρχείας τού Τερεμίου μας, έκτος 
από τό Νεομάρτυρα ’Ιωάννη τον έξ Ίωαννίνων, έζησαν καί πολλοί σέ αγιότητα 
διαπρέψαντες άνδρες, καθώς δ Θεοφάνης δ έν Όλύμπφ, δ δσιος Νικάνωρ, πού 
έχτισε (1534) τήν δμώνυμη μονή τήν επιλεγόμενη τής Ζάβορδας στήν επαρχία 
Γρεββενών (12), δ Θεοφάνης καί Νεκτάριος ‘Αψαράδες Γιαννιώτες, πού ίδρυσαν 
τήν ίδια εποχή τή μονή Βαρλαάμ χών Μετεώρων καί άλλοι, πού τά δνόματά τους 
μας διαφεύγουν (13).

Ό  Πατριάρχης ‘Ιερεμίας τέλος, πού σύντομη σκιαγραφία του επιχειρήσαμε 
μέ βάση τις δσες γι’ αυτόν δυνηθήκαμε νά συγκεντρώσουμε είδήσεις, «άνθρωπος 
πραΰς, κατά τον Μελέτιο, καί έστολισμένος μέ πολλάς άρεχός διά τάς δποίας καί 
παρά πάντων ήγαπάτο», ΰπήρξεν αναμφισβήτητα δ πρώτος (14) τής επιβλητικής 
πλειάδας τών επιφανών Ήπειρωτών τής Τουρκοκρατίας, χάρι στούς οποίους ή 
"Ηπειρός μας, μόνη αυτή μεταξύ δλων τών άλλων περιοχών τής Ελλάδος, έλαβε 
τόν έπίζηλο καί καθ’ δλα δίκαιο τίτλο ε ΰ α ν δ ρ ο ς .

V
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1. Μ. Γεδεών: Πατριαρχικοί Πίνακες, σελ. 500—507.
2. Σέ χειρόγραφο κιόδικα τοΰ Πατριαρχείου 'Ιεροσολύμων (Α. Π. Κεραμένη: Ίέ- 

ροσ. Βιβλ. Τ. Αν σελ. 340) υπάρχει ή σημείωση: «*Εν έτει ξλά (1523) δεκεμβρίου λά Ίν- 
δικτ. ιά έγένοντο ψήφοι υπέρ Πατριάρχου Κων)πόλεως, επειδή ό Κυρ Θεόληπτος των τή- 
δε μετέστη τοΰ θεού τή κελεύσει* έτέΟησαν δέ εν αύτοΐς πρώτος ό Σερρών Γεννάδιος* 
δεύτερος ό Σοφίας 'Ιερεμίας καί τρίτος ό Εφέσου Ιωσήφ», μέ την οποία μπορεί νά άμ- 
φίσβητηΟή βάσιμα τό από πολλούς θεωρούμενο 1520, σαν χρόνος ανάρρησης τοΰ 'Ιερεμία 
στον Πατριαρχικό θρόνο.

3. Ό  Σπυρί6. Λάμπρος τοποθετεί την Πατριαρχεία τοΰ 'Ιερεμία μεταξύ τών ετών 
1520—1543, τό δέ θάνατό του τό 1546, χωρίς ν’ αναφέρει τις πηγές, δπου στηρίζει αυ­
τές τις απόψεις του. (Δές Σπ. Λάμπρου «Δελτίον 'Ιστορ. καί Έθν. Εταιρείας» σελ. 121

* —122). %
4. Μ. Γεδεών δ.π.—'Ο ίδιος συγγραφέας άναφερόμενος στή μομφή αυτή τοΰ Δωρο­

θέου Μονεμβασίας κατά τών Ιν?.ηρικών τοΰ Πατριαρχείου, παρατηρεί «ότι αυτή έστίν ά­
δικος, διότι ό 'Ιερεμίας δέν ήγνόει, δτι κατά κανόνα τινά συνοδικόν, όταν άρχιερεύς τις 
υπέρ τό έξάμηνον εν έταίροις διατριβή τόποις, μήτε βασιλικφ προστάγματι κατεχόμενος, 
μήτε ταΐς λειτουργίαις τοΰ ίδιου Πατριάρχου υπηρετούμενος, μήτε μήν υπό νόσον ακινη­
σίαν έμποιούσης παντελή συνεχόμενος, ό τοιοϋτος τής επισκοπικής αξίας τ €  καί τιμής ά- 
παλλοτριωΟήσεται». Δέν εξηγεί όμως, διατί ό Πατριάρχης, γνωρίζων τον συνοδικό αυτόν 
κανόνα, παρέτεινε τήν απουσία του πέραν τών έπιτρεπομένων ορίων.

5. Μελετίου ’Αθηνών (Γεωγράφου): Έκκλήσ. 'Ιστορία, Τ. Γ', σελ. 370—371.
6. Δές περισσότερα εις Γ. Οικονόμου: «40 "Αγιοι τής ’Ηπείρου», σελ, 47 κ.κ.
7. Ξλή, ήτοι 7038 έτος από κτίσεως κόσμου, από τά όποια αν άφαιρεΟή τό 5508, 

χρόνος γέννησης τοΰ Χριστού, προκύπτει τό 1530 μ.Χ.
8. Τούτο άποκείμενο στά Γεν. Άρχ. τού Κράτους, έδημοσίευσε πρώτος ό καΟ. Δ. 

Ζακυθηνός εις Ήπετηρίδα Βυζ. Σπουδών, Τ. ΙΓ', σελ. 192 κ.κ. άπ* δπου καί οι σχετι­
κές πληροφορίες γιά τήν επίσκεψη τού 'Ιερεμία στήν Ήπειρο.

9. Μελετίου ’Αθηνών (Γεωγράφου), δ.π., σελ. 371.
10. Σχετικά διατυπώνεται από τό Δωρόθεο Μονεμβασίας ή αμάρτυρη κατηγορία «δτι 

έπαιρνεν (ό Ίερεμ.) από τούς αρχιερείς δπου έγίνοντο δώρα καί αυτός άνοιξε Ούραν είς 
τά σιμωνιακά». (Μ. Γεδεών δ.π., σελ. 503—505).

11. Πιστό ολοσέλιδο αντίγραφο τής εικόνας έγχρωμο, δημοσιεύει ό Σπ. Λάμπρος (δ. 
π., σελ. 122). Επίσης προσωπογραφία τού Πατριάρχου, άπό τό ίδιο πρωτότυπο τής μο­
νής Σταυρονικήτα, υπάρχει καί είς Μ. Γεδεών μνημονευΟέν σύγγραμμα μέ τή λεζάντα: 
«'Ο Πατριάρχης 'Ιερεμίας ό Α' ό άπό Σοφίας».

12. ’Αξιόλογη περί τής μονής αυτής εργασία δημοσίευσε τελευταία ό έ.α. συντ)ρχης 
κ. Γ. Λυριτζής.

13. Στή διάρκεια τής Πατριαρχείας τού Ίερεμ., έκτος τοΰ Ιωάννη τοΰ έξ’ Ιωαννί- 
νων, έμαρτύρησαν καί οί μοναχοί Μακάριος (1527) καί Ίωάσαφ (1536), καί ό έκ Γρανί- 
τσης τών Άγράφων Μιχαήλ τοΰ Μαυρουδή. (Δές ΣάΟσ: Μεσ. Βιβλ., Τ. Γ', σελ. 605).

14. Ό  'Ιερεμίας, καθώς μαρτυρεΐται, έβοήΟησε τον άλλον λ,αμπρόν επίσης Ήπειρώτη 
άπό τό Κράψι Ίο>αννίνων Πατριάρχη, εύρύτατα γνωστόν σάν πεπαιδευμένον, γλωσσομαθή 
καί προστάτη τών γραμμάτων, Ίωάσαφ τον Μεγαλοπρεπή (1555—1565), προαγαγών αυ­
τόν σέ Μητροπολίτη Άδριανουπόλεως (Μ. Γηδεών, δ.π., σελ. 511).

15. Στά Μνημεία Ιστορίας τών ’Αθηναίων τοΰ Δ. Καμπούρογλου (Τ. Β', σελ. 139), 
είδος σιγίλλιο Πατριαρχικό τοΰ Ίερεμίου (1545 ίνδικτ. γ' τοΰ ζυγ' έτους:τζ1ί>45) άφορών 
τή μονή τοΰ Σιναίου "Ορους, τήν οποία κηρύσσει «έλευόέραν καί άκαταπάτητον πάσης 
φορολογίας καί έκκλ/ησιαστικής συνεισφοράς καί δόσειος καί πάσης άλλης άρχιερατικής 
έπιρείας καί όχλήσειος, ώς βασιλικήν άρχήθεν τυγχάνουσαν...*.

Υ. Γ. Πρόσφατη άξιόλογη μελέτη τοΰ X. II α τ ρ ι ν έ λ η μέ τίτλο «Οί Μ ε γ ά λ ο ι  
ρ ή τ ο ρ ε ς  Μα ν ο υ ή λ  Κ ο ρ ί ν Ο ι ο ς  κ.λ.π.» πού δημοσιεύεται στο Δ.Ι.Ε.Ε.Ε. (τόμ. 
ΙΣ Τ —1962 σελ. 17—18), παρέχει πλήάος άριστα τεκμηριιομένες περί τής ζωής τοΰ Ιε ρ ε ­
μία ειδήσεις, οί όποιες συχνά άνατρέπουν ή συμπληρώνουν τις πηγές άπ’ δπου ημείς άν- 
τ?.ήσαμε γράφοντας γιά τον Ήπειρώτη Πατριάρχη.

Σύμφωνα λοιπόν μ’ αύτές, ό Ιερεμίας κατά τή γνωστή άνά τήν Ελλάδα περιοδεία 
του τοΰ 1530, πέρασε άπό τό "Αγιον "Ορος—τό Γενάρη αυτού του έτους βρίσκονταν στήν 
Ίερισσό—έπισκεφΟείς κατόπιν τό στή Βοιωτία μοναστήρι τοΰ 'Οσίου Λουκά, δπου, κατά 
σωζόμενη σ’ αυτό επιγραφή, έλειτούργησε τοΰ Ευαγγελισμού, ’Απ’ εκεί συνοδευόμενος 
άπό τό Μέγα Ρήτορα τής ’Εκκλ,ησίας Μανουήλ τον Κορίνθιο, πέρασε, καθώς φαίνεται, 
στό Μωρηά, άπ’ οπού προερχόμενος έξ Άχαΐας έπισκέφθηκε τήν Ιστορική μονή Βαρνάκο-
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ΒΑΣΙΛΕΙΟΥ ΚΥΡ. ΣΚΑΦΙΔΑ

Ι Σ Τ Ο Ρ Ι Α  Τ Ο Υ  Μ Ε Τ Σ Ο Β Ο Υ *
ΑΝΑΣΤΑΣΙΟΣ ΜΑΝΑΚΗΣ

Κατήγετο εξ Άνηλίου τού Μετσόβου και είναι γνωστός ΰπό τό όνομα «’Α­
ναστάσιος Μανάκης Μιχάλογλου». Είναι εις εκ των πρώτων άγωνι ατών ιού 1821. 
Μετήρχετο τον ζφέμπορον εν Κωνσταντινουπόλει και εμπορεύετο μέ την Ρωσίαν 
και τάς Παραδουναβίους επαρχίας. "Αν καί ήτο σΰγγαμβρος του εκ των ιδρυτών 
της Φιλικής Εταιρείας Εμμανουήλ Ξάνθου, εμυήθη εις τά τής Φιλικής Ε τα ι­
ρείας υπό άλλων καί καθ’ ήν εποχήν ό Ξάνθος άπουσίαζεν εν Ρωσίςι. Είργάσθη 
μετ’ άλλων Μετσοβιτών, των οποίων δεν διεσώθησαν^άτυχώς τά δνοματεπώνυμα, 
εις τήν άνταπόκρισιν'τών Αποστόλων καί των Εφορειών. Επικεφαλής σώματος 
έλαβε μέρος εξ αρχής εις τήν έπανάσιασιν τής Μολδοβλαχίας υπό τον 'Αλέξανδρον 
Ύψηλάντην τό 1821, υπό του οποίου εστάλη εις Σερβίαν, δπου έκινδύνευεν ό 
Φιλικός ’Αριστείδης Παπάς ή Πώπ, σταλείς νά εξεγείρη τους Σέρβους κατά τών 
Τούρκων. Ή  αποστολή του άπέβλεπε 'ά  διασώση τον Παπάν καί εν ανάγκη νά 
τον φονεύση διά νά περισώση τήν Φιλικήν Εταιρείαν από ενδεχόμενός άκριτο- 
μυθίας. Έφθασεν όμως πολύ αργά. eH τραγωδία είχε συ\τελεσ9ή καί 6 Παπάς, 
διά νά μή προδώση τούς Φιλικούς είχεν αύτοκτονήσει εις τά ε/η τού Ά δδά— 
Καλέ, παρά τάς Σιδηράς Πΰλας. Κατώρθωσει δμως δ Μανάκης μέ τον Διαμαν- 
τήν Κυρσιδά. ην καί τον Ίωάννην Σολομώνα νά σχηματίοη Σώμα χιλίων περίπου 
μπαχαντούρων (σρατιο)τικών σωμάπον άτακτων, παρεμφερών προς τά άρματωλί- 
κια) μέ τούς οποίους ήδυνήθη νά πολιορκήση τον Γιοβάν Ρογκομπέτσην, τον αι- 
τιον τής συλλήψεως τού Παπά, καί φονευση αύιόν ως καί εκατόν περίπου άνδρας 
τού Σώματός του. "Ελαβε κατόπιν μέρος εις διαφόρους μάχας, διεκρίθη δέ εις τό 
Ζοβιδέτι και εις τήν όχυράν μονήν τής Τισμάνης. δπου Ιγκλειοθείς επολιορκήθη 
υπό των Τούρκων καί επ’ αρκετόν άντέσχε, προξένων μεγάλην φθοράν είς τούς 
εχθρούς. Μετά τά παθήματα δμως τών λοιπών συναρχηγών του καί τού Διαμαντή 
Κυρσιδάρη, ήναγκάσθη εν τελεί νά διασώση τά λείψανα τού Σώματός του δια- 
περαιώσας αυτά διά τών Καρπαθίων είς τήν Αυστρίαν. Έκει συλληφθεις υπό 
τών Αυστριακών εφυλακίσθη ώς παραβιάσας τήν ουδετερότητα τής Αΰιοκρατο- 
ρίας. ’Αλλά κατορθώσας νά άποφυλακισθή καί διαφυγών, έδοκίμασε ακόμη μίαν 
φοράν τά δπλα τον Σεπτέμβριον τού 1821, πλήν άποτυχών, άνεχώρησεν Ικ Βλα­
χίας καί κατήλθεν εις Πελοπόννησον, δπου ελαβε μέρος εις τά Δερβενάκια καί είς

* Συνέχεια έκ του προηγουμένου, σελ. 704.

βας στη Λωρίδα καί τόν ’Ιούλιο τού ίδιου χρόνου ̂ έφΟασε στην ”Αρτα.
’Από καταχωρούμενο για πριοτη φαρά στην νπ’ οψιν μελέτη σημείωμα πρωτανεψιοϋ 

του 'Ιερεμία, μαθαίνουμε ακόμα, δτι ό Πατριάρχης-άπέθανε πηγαίνοντας καί ό χ ι  έπι- 
στρέφοντας από τή Βλαχία, στη Βράτσα της Βουλγαρίας «εν ή καί έτάφη έντίμιος πανυ 
πολλά*.

Τέλος, τόν ακριβή χρόνο τού θανάτου τού ‘Ιερεμία δίνει σημείωμα τού Βατικανού 
Κώδικα σύμφοονα μέ τό οποίο ό Πατριάρχης άπέθανε «έν £ τ ε ι  ξ υ 6' tv δ. δ' Ι α ν ο υ ­
ά ρ ι ο ν  ιγ'» (==13 Γενάρη 1546).
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τήν πολιορκίαν του Μεσολογγίου. Meta την πτώσιν αΰτοΰ διασωθείς προσεκολ- 
λήθη είς τον Ίωάννην Κολέττην, ύχό του οποίου διωρίσθη γενικός Πρόξενος της 
Ελλάδος .έν Σερβίρ. *Από χήν διαθήκην του μεγάλου εθνικού ευεργέτου Μιχαήλ 
Άναστ. Τουσσίτσα πληροφορούμεθα ότι παρέστη μάρτυς κατά την σύνταξιν τής 
διαθήκης και δτι ήτο εις έκ των τριών εκτελεστών ταύτης. *Ως έκτελεστής τής δια­
θήκης Τουσσίτσα έβοήθησε πολύ την χήραν 'Ελένην Μιχ. Τουσσίτσα εις τό νά 
μεταφέρη τό μεγαλύτερον μέρος τής χρηματικής περιουσίας της εις τήν Τταλίαν 
καί δή είς τό Λιβόρνον, δπου ήιο έγκατεσιημένος ό Κωνσταντίνος 9Αν. Τουσσί- 
τσας, μικρότερος αδελφός τού Μιχαήλ. Είς τήν φυγάδευσιν τών χρημάτων, προ· 
έβη κατά παράκλησιν τής χήρας Τουσσίτσα, έπειτα από μίαν άτυχή εμπλοκήν τής 
'οίκογενείας Τουσσίτσα είς ένα δικαστικόν αγώνα σκανδαλώδη, έξ ύπαιτιότητος 
φαύλων πολιτικών τής εποχής εκείνης καί περί του οποίου άγώνος άνέφερα είς 
τό περί Βαρώνου Τουσσίτσα κεφάλαιον.

ΖΗΝΩΝ ΙΣΑΥΡΙΔΗΣ

*0 Ζή'ων Ίσανρίδη; (ψευδώνυμον) κατήγετο από τήν Μηλιάν του Μετσό­
βου. Τό πραγματικόν του έπώνιμην ήτο «Καραμίχου» ό παιήρ τ«·υ ώνομάΕετο

Ό  Βασιλεύς Παύλος συνομιλών μέ Χρηστός Μακρης, Υφηγητής Θεολογίας
τον Μετσοβίτην κτηνοτρόφον Νικ. Σιούταν έν τφ Έΰνικφ Ιΐανεπιστημίψ. Αρχηγός

’Αντάρτικού Σώματος. *Έπεσεν ήρωϊκώς 
τήν αίματηράν μάχην ,τού Δρίσκου είς 

τήν 27ην Νοεμβρίου 1912

Ιωάννης, είχε δέ καί άλλους τρεις άδελφούς τούς "Αναστάσιον, Μιχαήλ καί Στέρ· 
γιον. Ό  Ζήνων ‘Ισαυρίδης γεννηθείς είς τετράωρον τού Μετσόβου άπέχον χω· 
ρίον Μηλιά τό έτος 1797, έσπούδασεν έν τή Σχολή τών Μηλεών τού Πηλίου μετά



τήν άποπεράτωσιν ιών εγκυκλίοαν μαθημάτων εν τφ σχολείφ Μετσόβου. Άργότε- 
ρον μετέβη είς Βιέννην, ότόθε*' Ικρα^είσης τής έπαναστάσεως, καιήλθεν εις την 
'Ελλάδα διά νά πολεμήση υπέρ τής άπελευθερώσεως τής πατρίδος του. Έπολέ- 
μησε μετά ήρωϊσμού είς τό Βαλτέτσι και είς τάς περί την Τρίπολιν μάχας, οπότε 
άνεκηρύχθη χιλίαρχος και διεκρίθη άργόιερον είς τούς κατά την ’Άρταν αγώνας, 
Πέταν, Σάλωνα και τελευταιον όρμήσας μετά των μαχητών είς την κατά Φίλο· 
πάππου των ’Αθηνών έφοδον έπεσεν ενδόξως την 24ην Απριλίου τού 1827, όλί- 
γας ώρας μετά τον θάνατον τού στρατάρχου τής Ρούμελης Γεωργίου Καραϊσκάκη, 
κατά την τελευταίαν απόπειραν των ήμετέρων ηρός λύσιν τής πολιορκίας τών 'Α ­
θηνών. Κατά την ημέραν τού θανάτου του ειέλει χρέη λοχαγού τού τακτικού Σάγ­
ματος (1).

792 «ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΕΣΤίΑ*

ΑΝΑΣΤΑΣΙΟΣ ΙΩΑΝΝΟΥ ΚΑΡΑΜΙΧΟΥ

Έπίλεκτον μέλος τής Φιλικής Εταιρείας, αδελφός τού Ζήνωνος Ίσαυρίδου. 
Είχε δύο ακόμη εγκατεστημένους εν Μόσχα τον Μιχαήλ Ίσαυρίδην, αριστον ια-

Μετσοβίτικος γάμος επί Τουρκοκρατίας
τρόν καί Στέργιον Καραμίχου, άμφοτέρους Φ λικούς καί άφθόνως ενισχύσαντας 
τον απελευθερωτικόν αγώνα τού 1821. Έσπευσεν εκ τών προκών είς την Πελο­
πόννησον και ελαβε μέρος είς τάς περισσοτέρας μάχας κατά τάς άρχάς τής Ελλη­
νικής Έπαναστάσεως. Τήν ημέραν δε κατά τήν οποίαν επιπτεν ό αδελφός του είς 
τήν κατά τής Άκροπόλεως έφοδον έμάχετο μαζί του! *0 Άνασιάσιος Καραμίχου 
είχε τύχει αρκετής μορφιυσεως καί είχε φέρει εις πέρας εθνικήν αποστολήν εις 
Θεσσαλίαν καί "Ηπειρον σοβαράν ώς προκύπτει από τό άκόλουθον υπόμνημά του 
του προς τήν Βουλήν τών Ελλήνων, ύποβληθέν ύπ* αυτού τή 24η Ίουιίου 1822. 
Ιδού  αυτό ώς άΕιοσημείωτον.

'Υπέρτατη Βουλή,
«Τό τέλος τού μεγάλου τούτου άγώνος, είς τον όποιον εμβήκε τό Ελληνι­

κόν Έ θνος, είναι ή από τον άνομον ζυγόν τής τυραννίας έλευθερία μας καί διά

1. «‘Ήπειρ. Εστία», 1958, σελ. 191, υπό Β. Σκαφιδά.



νά κατορθωθή δ ίεροπατος ούτος καί δικαιότατος σκοπός, έσυγχροτήθη τό Σέβα* 
στον τούτο Σώμα, τό παραστατικόν του Έθνους, τό έμπιστευθέν τ^ν άνόρθωσιν 
καί ανεξαρτησίαν του. "Οθεν καί έκαστος πατριώτης χρεωσιει όχι μόνον νά̂  σέ­
βεται καί νά υπάκουη εις την υπέρτατην Βουλήν, άλλα καί οϊκοθεν νά ένεργή, νά 
καταβάλλη δλας τάς δυνάμεις του, ηθικός, φυσικός καί τυχηράς καί νά εκθέτη ε!ς 
την βουλευτικήν κρίσιν τάς παρατηρήσεις του όταν αι παρατηρήσεις αυται είναι 
περί μεγάλων πραγμάτων καί μέσον τής Εθνικής σωτηρίας μας. Ό  υπογεγραμ­
μένος λοιπόν πατριώτης εκπ?ηρών τό χρέος του εκθέτει εις την υπερτάτην Βουλήν 
τάς άκουλοΰθους παρατηρήσεις του, επικαλούμενος μέ σέβας τήν πατρικήν σας ά· 
κρόασιν. Δεκαοκτώ ήδη μήνας διατρίψας εις τήν ’Ήπειρον καί Θεσσαλίαν, επρο· 
διάθεσα τά πνεύματα των κατοίκων καί έβαλα συστηματικώς τάς βάσεις μιας γενι­
κής επαναστάσεως κατά των τυράνντον, ευθύς όταν δοθή ή καλή περίστασις. Συ- 
νεννοήθην μέ πολλούς φιλογε\εΐς άνδρας, οΐτινες μέ ιερούς όρκους ύπεσχέθησαν 
πίστιν καί προθυμίαν καί νά είναι έτοιμοι νά συνεισφέρωσιν έκαστος ο,τι δύνα- 
ται υπέρ τής κοπής καί ιδίας των ελευθερίας. Άπελθών δέ καί είς τό Ζαγόρι, 
συιωμίλησα με ά τού έξοχωτάτου Ίωάννου Βιλλαρά, άνδρός επισήμου διά την 
παιδείαν καί φρόνησίν του, δστ>ς μοί ύπισχέθη ωσαύτως τήν προς τό ’Έθνος πί- 
στιν καί προθυμίαν. Τον καλόν τούτον πατριώτην εγκρίναμεν μετά τού κυρίου 
Δημητρίου Κων. Άθατασίου άξιον νά εί' αι επιστάτης καί φύλαξ των όσων χρη­
μάτων ήθελε δυνηθή νά συνάξη από φιλογενείς καί έλευθερόφρονας πολίιας καί 
εϊμεθα εύέλπιδες ότι ή εθνική αυτή κάσσα (ταμεΐον) ιών 'Icouvvi'ojv έμπορεί νά 
σταθή μίαν ημέραν ώφελιμωτάτη είς την έξόπλισιν εκείνων των μερών. Πόσον 
μέγα συμφέρον είναι είς τον σκοπόν τής εθνικής μας ελευθερίας το νά εύεργετηθή 
τακτικώς ή έπανάστασις των εις εκείνα τά μέρη ευρισκομένων ανδρείων ομογε­
νών, κανείς δέν αμφιβάλλει. Έως τήν σήμερον ό άρχπύραννος τής Ελλάδος κατε- 
χόμενος από τον Περσικόν πόλεμον καί από τον φόβον τού επικειμένου Ρωσικού, 
δέν ήδυνήθη νά κινήση μεγάλας δυνάμεις κατά τής Ελλάδος. Οί σημερινοί εχθροί 
μας είναι ενεσπαρμένοι είς τάς έλληνικάς επαρχίας. *Όθεν συμφέρ-ν νά μή τούς 
άφή'ωμεν νά ενώνωνται είς στόματα, αλλά νά τούς κτυπώμεν διηρημένως. Δι9 δ 
είς οίανδήποτε έλληνικήν επαρχ αν οί κάτοικοι Χρισιιανοί είναι περισσότεροι παρά 
τούς Τούρκους, καί μάλισ α προδιατεθειμένοι είς τό νά λάβωσι τά δπ'.α, συμφέ­
ρει παντοίσις τρόπο·ς νά τούς β >ηθώαεν καί νά τούς εύκολύνατμεν τήν επανά­
στασή. Ούιω πολλών καί διαφόρων όντων των έπανισταμένων μερών, αί παρού 
σαι δυνάμεις ιών τυράννων διαμεριζόμεναι. δ/ι μόνον δέ' δύνανται νά κατορ- 
θώσωσι τίπο:ε, αλλά καί εύ'.ολώτερα κ«ί ταχύτερα θέλουν άφανισθή καί εντεύ­
θεν τά προελευθερωθέντα μέρη τής Ελλάδος ασφαλίζονται καί άλλα ελευθερού- 
μένα πρόστίθενται καί ούτω τό ’Έθνος ενδυναμούται επί τό μάλλον καί οί πόροι 
τών χρημάτων πολλαπλασιάζοντας Έάν ήσαν είς τά δπλα τό Μεισοβον, τά Χά- 
σια, τό Ζαγόρι, τά ’Ιωάννινα, τά Γρεββενά, πού ήθελεν εύρη καιρόν ό Χουρσί· 
της νά συνάξη τόσας χιλιάδας καί νά άπει?̂ ή εισβολήν είς τά ανατολικά τής Ε λ ­
λάδος; Είναι δμώς καιρός καί τό νέφος τούτο νά διαλύσωμεν καί παν άλλο είς τό 
έξης νά εμποδίσωμεν, έάν δείξοομεν θερμότητα καί ζήλον εθνικόν, όποιον απαιτεί 
μία τοιαύτη έθνική έπανάστασις. Προβάλλω λοιπόν μέ σέβας βαθύτατον προς τήν 
υπερτάτην τού ’Έθνους Βουλήν!

α') *Ότι συμφέρει νά γράψη προς τον προειρημένον έξοχώτατον βΙωάννην 
Βιλλαραν, Ιπικυρούσα αύτόν είς τήν επιστασίαν καί φύλαξιν τών γινομένων συν­
δρομών, ένθαρρύνουσα τον ζήλον του καί δίδουσα είς αύτόν τάς άπαιτουμένας 
κατά καιρόν διαταγάς.

β') Νά έμπιστευθή καί είς εμέ ίσχύν τινα καί κύρος, διά νά παρευρίσκωμαι 
είς τά σύνορα τής Ηπείρου καί νά ένεργώ πάντα τά άναγκαία μέσα διά νά συ-
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άψα) εις εν τάς Ιδέας των προειδοποιημένων ομογενών και διά μυστικής συγκοι· 
ώνιας νά τούς καταστήσω είς Σώμα. ·

γ') Νά σταλή είς την ’Ήπειρον εντεύθεν και εκ τών νήάών τής  ̂ Ελλάδος I
ιρκετή στρατιωτική δύναμις, ήαζ επιφανεισα νά συνταράξω τούς εχθρούς καί εμ· j
μυχώσασα τούς ομογενείς νά δώση εις αυτούς καιρόν νά εγερθώσι καί συγκροτή* 
τωσι στρατιωτικά Σώματα.

Ταύτα άναφέρων είς τήν ΰπερτάτην Βουλήν υπέρ τού κοινού συμφέροντος»
•ίμαι ύποκλινής είς τάς διαταγάς της μέ βαθύτατον σέβας.

Έν "Αργεί τη 24 ’Ιουνίου 1822
eO πατριώτης ’Αναστάσιος Ίωάννου Καραμίχου j

Κατά τον Ιούνιον τού 1823 ό Άναστ. Καραμίχου διωρίσθη Έπαρχος j
Μουδουνίτσης καί έπειτα Ταλαντίας (’Αταλάντης). ’ Αρχεία Ελληνικής Παλλιγγε- ϊ
ιεσίας, τόμος Β \ Άθήναι, 1862, σελις 71, 85 και 174. j

ί
ΝΙΚΟΛΑΟΣ ΝΤΟΛΙΟΣ ή ΝΙΚΟΛΑΣ ΤΟΥ ΑΡΓΥΡΗ

Οικογένεια ξενητεμμένου Μετσοβίτου
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Ντόλιος. Ούτος Ιργαζόμενος εν Μεσολογγίφ μετ’ άλλων συμπατριωτών του ώς 
χτίστης είς τα δχυρωματικά έργα της πόλεως εύρέθη άποκεκλεισμένος κατά τήν 
δευτέραν πολιορκίαν, κατά τήν όποιαν ύπεχρεώθη νά λάβη τό δπλον τού πολεμι- 
στού και νά άμυνθή κατά των Τουρκικών επιθέσεων. Κατά την ιστορικήν εξοδον 
του 1826 έσώθη χαΐ έφθασε είς τό Μέτσοβον, δπου διηγείτο τά δεινοπαθήματα 
τών ελευθέρων πολιορκουμένων και τούς πολεμικούς του άθλους. Εις ήλικίαν όγ· 
δθήκοντα ετών εδολοφονήθη μετά τής συξύγου του ’Αγγελικής—Άγγείω—είς 
τήν παρά τούς 'Αγίους ’Αποστόλους άπομεμονα^μένην οΙκίαν του υπό δυο γύφτων 
εκ Μετσόβου, τού *Ίχα (Τολίκα) Μάσσιου και Γιαννούσιου Μάντη, αφού προ­
ηγουμένως Ιληστευθη. 'Ως δράστης τού διπλού φόνου συνελήφθη και εφυλακίσθη 
τότε δ γείτονας του Βάγγας παραμείνας επί πενταετίαν εις τά μπουδρούμια τών 
Ίωαννίνων. Άργότερον συνελήφθησσν οί πραγματικοί δολοφόνοι· άνακαλυφθέν 
χες από είδη ρουχισμού τού Ντόλιου, πού εύρέθησαν είς τάς οίκίας των, άπο- 
φυλακισθέντος τού Βάγγα.

ΠΑΝΑΓΙΩΤΗΣ ΛΥΚΕΡΔΟΠΟΥΛΟΣ

Είς τήν χορείαν τών δωρητών τού Μετσόβου προσετέθη προς τετραετίας ό 
εκ Κεφαλληνίας προερχόμενος Παναγιώτης Λυκερδόπουλος, πενθερός τού Εύαγ. 
Άβέρωφ. Ούτος επισκεφθείς διά πρώτην φοράν τό Μέτσοβον, ένεθουσιάσθη τό­
σον πολύ από τήν θερμήν υποδοχήν, πού ετυχ^ν εκ μέρους τών Μετσοβιτών, ώ· 
προσέφερεν άμέσως ώ; πρώτην δόσιν χιλίας χάρτινος λίρας 'Αγγλίας δι’ έξωραϊ- 
στιχά έργα. Διά τών χρημάτων αυτών έπλακοστρο')θη>ό μεταξύ Φρουρίου καί Πλα­
τείας Τουσσίτσα μεγάλος χώρος, δνομασθείς κατ’ άρχάς Πλατεία Λυκερδοποΰλου 
καί διά νέας άπ.οφάσιως τού Δημ. Συμβουλίου Πλατεία Βασιλίσση; Φρειδερίκης.

ΕΞΩΡΑΙΣΤΙΚΟΣ ΣΥΛΛΟΓΟΣ ΜΕΤΣΟΒΟΥ

Κατά τον Νοέμβριον τού 1937 υπό πολκών Μετσοβιτών εγκατεστημένων εν 
Άθήναις ίδρΰθη Σύλλογος υπό τήν επωνυμίαν «Έξωραϊστικός Σύλλογος Μετσό­
βου» με έδραν τάς ’Αθήνας.

Σκοπός τού Συλλόγου είναιI α) Ή  διά κοινής καί αρμονικής συμπράξεως 
τών μελών αυτού μελέτυ, ύποστήοιξις, έκτέλεσις καί Ινίσχυσις παντός έργου κοι­
νωφελούς ή καλλωπιστικού έν τή πόλει Μετσόβου- β) ή εξέτασις καί προώθησις 
επί σκοπφ άποδόσεως πρακτικών αποτέλεσμά, ο>ν παντός ζητήματος τοπικού εν­
διαφέροντος, ηθικού καί οικονομικού περιεχομένου, έξυπηρετούντος τήν πόλιν ή 
τήν επαρχίαν Μετσόβου καί τούς εκείθεν καταγομένους. Ή  ένίσχυσις ηθικής καί 
υλικής πάσης προσπάθειας εν Μετσόβφ άπ< βλετούσης είς τήν δημιουργίαν χρη­
στών πολιτών, καί καλών οικογενειαρχών, καί γ) Ή  συνεργασία μετ’ άλλων Σω­
ματείων έπί ζητημάτων ενδιαφερόντων τό Μέτσοβον, τήν ’Ήπειρον καί τούς 
Ήπειρώτας.

Τό πρώτον Διοικητικόν Συμβοΰλιον συνεκροτήθη τότε εκ τών ιδρυτών ώς 
άκολούθως:

)

1) Γρηγόριος Τσανάκας, Πολ. Μηχανικός, Πρόεδρος
2) Ευάγγελος Άβέρωφ, Οικονομολόγος, ’Αντιπρόεδρος
3) Μιχαήλ Κοκκιτής, Δικηγόρος, Γεν. Γραμματεύς
4) Χαράλαμπος Σονοδινός, ’Έμπορος, Ταμίας
5) ’Αναστάσιος Βράκας, Χημικός, ’Έφορος
6) Άλεξ. Γιαιζόγλου, Πολ. Μηχανικός, Σύμβουλος
7) Χρηστός Μαγγίβας, Δ κηγόρος, Σύμβουλος
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8) Τριαν. Δουλαρίδης, ’Έμπορος, Σύμβουλος
9) Γεώργ. Δερπανόπουλος, Τελειοφ. Πολυτεχνείου, Σύμβουλος

10) Τριαντάςρ. Φοΰντης, Φοιτ. Όδοντιατριακής, Σύμβουλος
11) Γεώργ. Παπαδημητρίου, Έπαγγελματίας, Σύμβουλος.

Δαπάνη του Έξωραϊσακού Συλλόγου <χνηγέρθη μετά τινα ετη εν Μετσόβφ 
Ειβλητικόν περίπτερον εν τη κεντρική πλατείς: Ταυσσίτσα, περιλαμβάνον εστιατό· 
ον και καφενειον εις το ισόγειον καί ξενοδοχεΐον ύπνου εις τον δεύτερον ορΓ* 
ον. Τό παρελθόν έτος 1960 εις τό εν λόγφ περίπτερον προσετέθη καί νέα πτέρυξ 
ζ τό βόρειον μέρος, στοιχίσασα 800.000 δρχ. εκ ιών οποίων 600.000 δρχ. δι- 
Ifot ό Εθνικός Όργανισμός Τουρισμού εν Έλλάδι καί τάς υπολοίπου 200.000 
?Ζ· τό "Ιδρυμα Β /ρώνου Μιχ. Τουσίτσα. Ποωτοβουλίς καί φροντίδι τού Έξω·

Πατριαρχικός *Έ'£αρχπς Μετσόβου Βύρωνος Μιχαήλ Γοσσίτσας
Ιερόθεος Στα όρου. Μέγας Ευεργέτης του Μετσόβου

ραϊσιικού Συλλόγου ίδρύθη Εταιρεία ήλεκτοοφωτισμού Μετσόβου, ενισχυθείσα 
σοβαρώς υπό τού 'Ιδρύματος Τοσίτσα, δια της ύπ" αυτού αγοράς μεγάλου αρι­
θμού μετοχών και ούτω από οκταετίας τό Μέτσοβον ήλεκτροφοιτίζεται πλουσίως. 
Μετά την υπό ιής ΑΈ.Η. εξαγοράν τής Εταιρείας ήλεκτροφωτισμού Μετσόβου, 
τό δίκτυον έπεξετάθη καί ιί: τό παρακείμενον χωρίον Άνήλιον.

Τό νυν Διοικητικόν Συμβούλιον άποτιλοΓν ιί κάτωθι:
1) Δημ. Τρ. Π··παζήσης ή Τσαλμάνης, Φαρμακοποιός, Πρόεδρος
2) ’Αθανάσιος Μπ'υσβάρας, Χημικός, ’Αντιπρόεδρο;
3) Νικόλαος Β. Σκαφιδάς, ’Ιατρός, Γεν. Γραμματενς
4) Γεωργία Γρ. Δερπανοπούλου, Tauiag
5) "Ιωάννης Τσανάκας, Λογιστής, "Έφορος
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6) Άναστ. Βογιατζή:, Δικηγόρος, Σύμβουλος
7) Άναστ. Δράκας, Χημιχός, Σύμβουλος.
Πρόεδροι του Έξ. Συλλόγου Μετσόβου διετέλεσαν κατά σειράν οϊ! Γρηγ. 

Τσανάκας, Εΰαγ. Άβέρωφ, Βασ. Παπανικολάου, Τάσος Ψαροβασίλης.
ΣΤΑΤΙΣΤΙΚΑ ΠΕΡΙ ΤΟΥ ΜΕΤΣΟΒΟΥ ΣΤΟΙΧΕΙΑ

Κατά τήν τελευταίαν απογραψήν οί κάτοικοι ίου Μετσόβου άνήλθον είς 
2-900. Κατά τό θέρος όμως ό αριθμός των κατοίκων αυξάνει ά/ιο τους χαταφευ* 
γοντας εκεΐ προς παραθερισμόν Μετσοβίτας και ξένους, προερχόμενους από τάς 
’Αθήνας, Τρίκκαλα, Τωάνηνα, Θεσσαλονίκην καί ά'λλας πόλεις της Ελλάδος και 

’του εξωτερικοί*.
1) Δημόσιαι Ύπηρεσίαι.* ΕΙρηνοδικεΤον, Δασαρχεΐον, Άγρονομεΐον, Ταχυ­

δρομικόν Γραφεΐον, Τηλεγραφικόν Γραφειον, Ύποδιοίκησις Χωροφυλακής, Στα­
θμός Χωροφυλακής, “Έδρα Τ.Ε.Α., Κινητός Είσπράκτωρ του Ταμείου Τωαννί- 
νων και Κτηνίατρε ιον.

2) Συνεταιρισμοί: Γεωργικός Συνεταιρισμός με 62 μέλη, Συνεταιρισμός ά· 
κτημόνων καλλιεργητών με 110 μέλη. Δασικός Συνεταιρισμός μέ 60 μέλη.

3) Βιοτεχνίαι Βιομηχανία^ α) Οικιακή οικοτεχνία καί υφαντουργία, β) 
Κατεργασίας ξΰλου. γ) Εργοστάσια ξυλουργικής, δ) Λαναριστήρια.

,4) Κλίβανοι 2, Παντοπωλεία 24, Κρεοπωλεία 8, Ξενοδοχεία ύπνου 4, Ε ­
στιατόρια 3, Ταβέρνες κλπ. 7, Καφενεία 6, 'Υποδηματοποιεία 10, Χρυσοχοεΐον 
1, Φωτογραφεΐον 1, Ραφεία 3.

5) Συνοικίαι πέντε: α) 'Αγίας Τριάδος, β) Αγίων Αποστόλων, γ) 'Αγίου 
Χαρςιλάμπους, δ) Αγίου Δημητρίου καί ε) Αγίου Γεωργίου ή Ντράϊ.

6) Συμβοΰλιον Δήμου εννεαμελές.
7) Κρήναι (βρύσες) πλακοσκεπεΐς 16.
8) Έπιγραφαί κρηνών: α) Φουρνίγκα, β) Φλόκα.
9) Κληροδοτήματα: Λειτουργούν δυο α) τό του Νικολάου Πίχτου καί β) του 

Βαρώνου Μιχ. Τοσίτσα.
- 10) Μοναστήρια τρία. Δεν λειτουργεί κανέν.

11) "Αμπελοι στρέμματα 200, αγροί στρ. 1.200, λειβάδια μέ αυτοφυές χόρ· 
τον, κοπτόμενον, 1.500 στρέμματα.

12) Πρόβατα Μετσοβιτών έν όλφ 25 000.
13) Μεγάλα σαμαρωμένα ΐωα προς μεταφοράν 350. Βόες και αγελάδες 350, 

βόες άροτριώντες ζεύγη 2, Φορβάδες προς αναπαραγωγήν 50, οι οι 100, μεγάλα 
ζψα άροτριώντα 9 ζεύγη.

14) Προϋπολογισμός Δήμου, 700.000.
15) Δαπάναι ήλεκτροφωτισμοϋ Δήμου 60.000 δρχ. ετησίως.
16) Κάτοικοι 2.900.
17) Έκτελούμενα έργαΐ οδοποιίας, ύδρεύσεως καί άρδεύσεως.
18) Άπό ολίγων ετών λειτουργούν α) ’Υποκατάστημα τής Εθνικής Τραπέ* 

ζης, β) Υποκατάστημα τής 'Αγροτικής Τραπέζης, άμφότερα τά 'Υποκαταστήματα 
συστεγάζονται.

Δημοτικόν Συμβούλιου Μετσόβου κατά τό £τος 1961
Δήμαρχος: Γεώργιος Δημ. Ρόζος.
Σύμβουλοι: Σιλάκος Γεώργιος, Φούντης Τριαντάφυλλο;, Τσουτσουπλίδης 

Βασίλειος, Ζαρκάδης Γεοόργιος, Σιούτας Παναγιώτης, Ρέκατας Κωνσταντίνος, 
Πρόεδρος δημοτικού συμβουλίου, Κουτσαμάνης Αλέξιος, Μπούμπας Γεώργιος καί 
Μπούμπας Νικόλαος, Γραμματεύς Νικ. Φάης, Βοηθός Εύαγ. Πήχος.

(Συνεχίζεται)



ΑΝΑΣΤΑΣΙΟΥ ΕΥΘΥΜΙΟΥ

Η ΚΑΤΑΓΟΓΗ ΚΑΙ ΤΟ ΙΣΤΟΡΙΚΟΝ ΤΟ!  ΕΞΟΔΟΥ Ε Ι !  ΤΑ ΒΟΥΚΑ  
T 0 V  Λ ΗΣΤΑΡΧΟΥ  ΚΑΙ  ΟΠΛΑΡΧΗΓΟΥ Γ Ε Ο Ρ Γ Ι Ο Υ  Ν Τ Α Β Ε Α Η

Διαβάζοντας στο 133ον—ΐ34ον τεύχος 
της «Ηπειρωτικής Εστίας», το υπό τον 
τίτλο «Πώς πάτησε το Τσεπέλοβο ό Λή­
σταρχος Νταβελης» ιστορικό χρονικό του 
ννωστοΰ λογίου δημοδιδασκάλου κ. Κώοια 
Λαζαρίδη, και βλέποντας δτι υπάρχουν εις 
αυτό ώρισμένες ανακρίβειες σχετικές κυ­
ρίως μέ την καταγωγή, καθώς και μέ την 
δράσι του περίφημου αΰτοΰ ληστάρχου και 
οπλαρχηγού, αποφασίζω χάριν τής Ιστο­
ρικής αλήθειας νά σταχυολογήσω και εγώ 
ολίγα από τά αυθεντικά στοιχεία του ιδιω­
τικού μου αρχείου σχετικά μέ τον Γεαόρ- 
γιον Νταβέλην.

Διά νά περιγράφω δλα τά μέχρι σήμε* 
ρον γνωστά κατορθώματα του θρυλικού 
αύτοΰ ?,ηστάρχου καί οπλαρχηγού θά εχρειά- 
ζοντο πολ)ές σελίδες* αλλά θά άρχεσθώείς 
δλίγα, σεβόμενος τον χώρον τής αγαπητής 
«'Ηπειρωτικής Εστίας».

Καί, προτού είσέλθω εις τό κυρίως θέ­
μα, θεωρώ καθήκον νά αναφέρω τάς πηγάς 
από τάς όποιας ήντλησα τάς πληροφορίας 
μου. Πράηη πηγή ύπήρξεν ή αείμνηστος 
εκ μητρός γιαγιά μου Ευφροσύνη Στεφά­
νου Λιόλη τό γένος Ίωάννου Λιάκου από 
την Βούρμπιανη, ή οποία ήταν αδελφή τού 
περίφημου επίσης οπλαρχηγού καί μετέπει- 
τα ληστάρχου Νικόλα Λιάκου δ όποιος έ­
λαβε μέρις εις την έπανάστασιν τού 1877 
—78 καί συνεργάσθηκε πολλές φορές μέ 
τον Γεώργιο Νταβέλη.

Δεύτερη πηγή υπήρξαν διάφοροι γέρον­
τες τής Επαρχίας, δπως οι άδελφοί Ρεν- 
τζούλη από τήν Κόνιτσα, ό Κων. Γαλάνης 
άπό τό Κεράσοβο, ό επιζών ακόμη ’Αντώ­
νιος Κατσάνος —Λακιώτης ήλικίας .103 ε­
τών, και πολλοί άλλοι Σαμαρινιώτες, Φουρ-

κιώτες, Ζερματινοί, Κονιτσιώτες, κ.α.
Τρίτη δέ και κυριώτερη πηγή είναι δ 

δ επιζών ακόμη είς Θεσσαλίαν υιός τού 
περιβόητου καπετάνιου ’Ιωάννης Νταβελης, 
καθώς και δ έξαδελφός του (ανεψιός τού 
Γεωργ. Νταβέλη) δ ύπέργηρος Κωνσταντί­
νος Ήλιάδης δ όποιος διαμένει είςτό Κον* 
τσικόν (νύν Γαλαιηνή) τής Δυτικής Μα­
κεδονίας.

Ό  Γεώργιος Νταβελης λοιπόν, (σύμ­
φωνα μέ τις Ιπιστολές τών απογόνων καί 
συγγενών του) δεν ήταν «ένας άπό τούς 
αρχικά εθνικούς άγοίνιστές» δπως γράφει 
δ κ. Λαζαρίδης, καί δέν καταγόταν άπό τό 
Περιβόλι τών Γρεβενών. Τον δέ ληστρικό 
βίο τον άσπάστηκε δπως θά Ιδούμε άπό 
τήν παιδική του σχεδόν ηλικία.

Ούτε και Σαρακατσάνος ήταν δπως τον 
αναφέρει δ κ. Βασίλειος Σκαφιδας* άλλά 
καταγόταν άπό τό ελληνικοκατο χωριό 
τής Κοζάνης Κοντσικό τό όποιο σήμερα δ- 
νομάζεται Γαλατηνή. Έγεννήθηκε εκεί 
κατά τό έτος 1848, καί άπέθανε τό 1923 
εις τό Μακρυχώριον Λαρίσσης. Ό  πατέρας 
τού Γεωργίου Νταβέλη δνομαζόταν Λου­
κάς Δούκας, καί ήταν εύπορος κτηματίας 
καί κτηνοτρόφος. Λόγω δέ άντιζηλιών, 
διαβλήθηκε στους Τούρκους άπό τούς έ· 
χθρούς του τσελιγκάδες Μποσταίους καί 
φυλακίσθηκε στα Βιτά>Ίια μαζί μέ τον με- 
γαλυτερό του υιό τον Ήλία, δπου καί ά­
πέθανε άπό τάς κακουχίας.

Καί μετά τον θανατό του δμως, οί 
Τούρκοι έσυνέχιζαν νά καταπιέζουν άκό- 
μη τήν οικογένεια τού Λουκά Δούκα. Καί 
τότε δ Γεώργιος, δ δεύτερος υιός του—μο­
λονότι δεκατριών ετών—συνεννοείται κρυ­
φά μέ τον φυλακισμένο άδελφό του Ήλία,
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καί αφού προηγουμένως φυγαδεύει κρυφά 
τούς δυο μινροτέρους άδελφοι̂ ς του Μάρ* 
χον καί “Αθανάσιον προς ένα έπιστήθιον 
φίλον της οΐχογενείας των είς την Πρού­
σαν της Μικράς ’Ασίας, χαι εξασφαλίζει 
εις ασφαλές κρησφΰγετον τήν μητέρα χαι 
τάς άδελφάς του, ρευστοποιεί τήν περιου 
σίαν των, κα'ι παίρνοντας μαζί του τον μό- 
λις ενδεκαετή τρίτον αδελφόν του Δημή- 
τριον, ό όποιος αργότερα μετονομάσθηκε 
Ζέρβας, βγαίνει στο κλαρί δια νάεκδικηθή 
τον άδικον θάνατον του πατρός του καί 
τήν φυλάκισιν του [αδελφού του.

Μ ή μπορώντας βέβαια τά δυο παιδιά 
νά τριγυρίζουν μόνα των στα βο,υνά, πα­
ρουσιάζονται εμπρός εϊς τον συγχωριανόν 
των λήσταρχον καπετάν ’Αλαμάναν καί του 
ζητούν νά ένταχθοΰν εις τήν συμμορίαν 
του. Εκείνος, άντικρυζοντάς τους κατ9 άρ· 
χάς έγέλασε, διότι εβλεπε ότι ήσαν μικρά 
παιδιά, καί ήθελε νά τούς άποπέμψη.

Ό  τολμηρός όμως καί ατίθασος Γιώρ- 
γης τού λέει*.

—Καλά, γιά άρματα μάς θαρρείς μι­
κρούς καπετάνιε* δεν κάνομε όμως ούτε 
γιά νερό νά κουβαλούμε με τ’ ασκί;

—*Αν είναι έτσι, σάς κρατώ, άπήντησε 
ό λήσταρχος.

Καί παρέμειναν οί δυο αδελφοί ώς 
νεροκουβαληταί τής συμμορίας επί τέσσερα 
ολόκληρα χρόνια. Κατόπι ό Γιώργης άν* 
δραγάθησε μπαίνοντας πρώτος σ’ ενα Τουρ­
κικό κονάκι —όπου δεν τολμούσε νά μπή 
κανένα από τά παλληκάρια τού Αλαμάνα 
—καί φονεύοντας δύο πελώρια σκυλιά καί 
άρκετούς Τούρκους με μοναδικό όπλο ένα 
γιαταγάνι' καί έτσι πήρε επίσημα πλέον 
τό χρίσμα τού παλληκαρ ού, καί ζώστηκε 
με τά άρματα πού τού χάρισε ό καπετά­
νιος.

Προτού περάση όμως πολύς καιρός, ό 
Γεώργιος Δούκας επήρε τον αδελφό του 
Δημήτριο, παρέσυρε καί μερικά από τά 
παλληκάρια τού καπετάν ’Αλαμάνα, καθώς 
καί διαφόρους άλλους φυγοδίκους, καί εις 
ήλικίαν 18 ετών, περί τό 1865, εσχημάτισε 
δική του συμμορία. Έπήρε δε, λόγω τής 
άφθάστου παλληκαριάς του, καί τό επώ­
νυμο Νιαβέλης ε!ς άνάμνησιν τού κατ* έ- 
κείνην τήν έποχήν φονευθέντος είς Ζεμε-

νόν άρχιλτ,στάρχου τής Στερεάς Ελλάδος 
Χρήστου Ντο βέλη.

Κατά τήν εποχήν εκείνην ενετάχθηκε 
ιϊς τήν συμμορίαν τού Γεωργίου Νταβέλη 
καί ή αδελφή του ’Αλεξάνδρα καταδιωκο- 
μένη από τούς Τούρκους, καθώς καί ό α­
δελφός του Ήλίας ό όποιος έδραπέτευσε 
από τήν φυλακή των Βιτωλίων. Καί τότε 
ό ατρόμητος καπετάν Ντοβέλης έξεδικήθη, 
καί τούς εχθρούς του Μποσιαίους, καί 
τούς Τούρκους ο! οποίοι ^κατεδίωςαν καί 
εξόντωσαν τον πατέρα του.

Έν συνεχεία δέ, έκανε πολλούς άθλους 
καί άπέχτησε μεγάλη φήμη. νΕφτασε δέ 
μέχρι τού σημείου νά καταλάβη καί τήν 
ίδια τή Φλώρινα συμπράτοντας μέ τούς 
ληστάρχους Ναούμ και ’Αλαμάναν—όπου 
έπολέμησαν επί τέσσερες ήμερες—καί νά 
άπαγάγη αίχμάλθ)το τον Καϊμακάμη.

Κατά τήν επανάστασι τού 1878, ό Ντα· 
βέλης έπολέμησε ώς επίσημος οπλαρχηγός 
εναντίον τών Τούρκων, καί μόνος ή συν- 
εργαζόμενος μέ άλλους καπεταναίους εξόν­
τωσε πολλούς επιφανείς Τούρκους, όπως 
τον Νετζήπ Μτουρντάνη, τον Ταουλά βέη 
Μπεράτη, τον Μουσλή βέη Φράσιαρη τσι- 
φληκούχο τού Κερασόβου Κονίτσης, τον 
περίφημο Φεζο Δερβέναγσ, καί πολλούς 
άλλους τά ονόματα τών οποίων θά αναφέ­
ρουμε εν καιρφ όταν θά ασχοληθούμε πιο 
εκτεταμένα μέ τήν δράσι του.

Έδώ μόνον θά άναφέρωμε, ότι ό Ντα* 
βέίης δεν ποοσκύνησε, όταν στις 20 ’Ιου­
λίου τού 1881 έδωσε γενική άμνηστεία ό 
Σουλτάνος-, καί πήγαν στή Σαμαρίνα στο 
αρχοντικό τού Παγίτσα καί παρεδόθησαν 
οί περισσότεροι από τούς φίλους του κα­
πεταναίους καί εν συνεχείς εθανατώθησαν 
ύπούλως, όπως οί Γκαρελαΐοι, ό Γκίκας, 
ό Μακρής, καί άλλοι. Αυτός έπήρε τά παλ­
ληκάρια του καί έφυγε γιά τό Ελληνικό 
γιά τή Θεσσαλία. ’Εκεί διέλυσε τή συμ­
μορία του καί εγκαταστάθηκε στο Καζα- 
κλάρι (νύν Αμπελώνα) όπου αγόρασε καί 
κτήματα, καί κατά τά έτη 1890—95 έχρη- 
μάτισε καί Δημοτικός Σύμβουλος τής κω- 
μοπόλεως

’Έλαβε δέ μέρος καί είς τον πόλεμον 
τού 1897 ώς οπλαρχηγός, καθώς καί είς



Ά ρχιμ. ΦΙΛΑΡΕΤΟΥ ΑΠ. ΒΙΤΑΛΗ
Ίερον,ήην/.υς Ί .  Μΐ|τροπόλεο)ς Νικοπόλεως καί Πρεβέζης

Ι Γ Ν Α Τ Ι Ο Σ  Ο Λ Ε Σ Β Ι Ο Σ  
Ω Σ  Μ Η Τ Ρ Ο Π Ο Λ Ι Τ Η Σ  

ΝΑΥΠΑΚΤΟΥ, ΑΡΤΗΣ ΚΑΙ ΠΡΕΒΕΖΗΣ
Π Ρ Ο Λ Ε Γ Ο Μ Ε Ν Α

’Έτος παρήλθεν άφ’ ής, προνοία καί έπιστασία του σεβ. μητροπολί­
του Μυτιλήνης κ. ’Ιακώβου, διεκομίσθη έκ Αιβόρνου τής ’Ιταλίας καίένε- 
ταφιάσθη εις την πατρώαν γης τής Λέσβου, άκέραιον και άναλλοίωτον, 
τό σκήνωμα τοΟ άπό Ναυπάκτου, Ά ρτης καί Πρεβέζης Μητροπολίτου ’Ι­
γνατίου του Α', τοΟ μετέπειτα Ούγγροβλαχίας χρηματίσαντος.

’Έχομεν δ ι’ έλπίδος, δτι, εις νέαν μελλοντικήν ευκαιρίαν, προερχο- 
μένην έκ τής πιθανής άγιοποιήσεως αύτου, τιμητική τις έκδήλωσις θά λά* 
βη χώραν όφειλετικώς έν τή πάλαι ποτέ μητροπολιτική περιφερείς αύτοΟ, 
άπαρτιζομένη σήμερον έκ των παροικιών Ναυπακτίας—Ευρυτανίας, Αι­
τωλίας—’Ακαρνανίας, ’Άρτης καί Νικοπόλεως -  Πρεβέζης.

Ή  καθ’ ήμάς Ιερά Μητρόπολις Νικοπόλεως καί Πρεβέζης, τιμήαασα 
άξιοχρέως, έν ειδική πνευματική συγκεντρώσει, τον ευκλεή τοΟτον Ι ε ­
ράρχην, έκάλεσε τά πνευματικά αυτής τέκνα, δπως ένωτισθοΟν τά κατ’ 
αυτόν κοί άποτίσουν φόρον εύλαβείας καί τιμής εις τήνίεράν αύτου μνή­
μην. Άνέθηκε δ’ ήμΐν, ινα, έν τή περιστάσει ταύτη, εΐπωμεν τον προ­
σήκοντα λόγον, εις δν μετά ταΰτα προσεδώκσμεν μορφήν ιστορικής πρα­
γματείας.

Βεβαίως ήτο πάντη άδύνατον εις τά πλαίσια μιας ωριαίας περίπου 
ομιλίας νά άναλύσωμεν τήν πολυσύνθετον του Ιγνατίου φυσιογνωμίαν, 
δ ι’ δ καί περιωρίσθημεν είς τό νά παρουσιάσωμεν αύτόν περισσότερον ώς 
μητροπολίτην Ναυπάκτου, ’Άρτης καί Πρεβέζης.

t  Ά ρχιμ. ΦΙΛΑΡΕΤΟΣ ΒΙΤΑΛΗΣ 
'Ιεροκήρυξ

τον Μακεδονικόν αγώνα.
Γράμματα δεν εγνώριζε, άλλα μόνον 

έσφράγιζε τάς επιστολάς τον μέ τήν Ιδιω­
τική του σφραγίδα ή ότοία σώζεται ακόμη 
είς */εΤρας του υίοΰ του Ίωάννου καί φέρει 
τήν εξής επιγραφήν, ΓΕΩΡΓΙΟΣ ΝΤΑ- 
ΒΕΛΗΣ ΟΠΛΑΡΧΗΓΟΣ ΜΑΚΕΔΩΝ.

Άπό τάς περιγραψάς ιών παλαιών γε- 
ρόντα)ν και άπό τάς υπό του υιου του άπο·

σταλείσας είς ήμά; φωτογραφίας του, φαί­
νεται δτι ό Νταβέλης ήταν άνδρας κανονι­
κοί) αναστήματος, καί, δπως διηγούνται, 
πολύ σβέλτος καί ριψοκίνδυνος.

Έκτος άπό τό Καζακλάρι, δ Νταβέλη 
διέμεινε και στον Τυρναβο, καί τελικά έγ- 
κατεστάθη εις τό Μακρυχώριον Λαρίσσης, 
δπου και άπεβίωσε—δπως προαναφέραμε 
—κατά τό έτος 1923 είς ήλικίαν 75 έτών*

l/t



«ΗΠΕΙΡΏΤΙΚΗ ΕΣΤΙΑ»

Ι.Π ροέλευσις του 'Ιγνατίου

Λέσβιος-προσωνυμεΐται, ώς γεννηθείς έν Μυτιλήνη, κατ’ άλλους μέν τφ έτει 
1765 (1), κατ’ άλλους δέ καί δή τον Σοφοκλέα Οίκονόμον τον έξ Οικονόμων τφ 
1706. (2) "Απορον πώς χαρακτηρίζεται καί ώς Ή  π ε ι ρ ώ τ η ς ή Άρτηνός (3). 
Καί διά μέν τό δεύτερον θά εϊχομεν νά εϊπωμεν οΰδέν, άφ* ου συνηθίζετο καί τότε 
νά δνομάζηται «άγιος Άρτενός» (4) ανάλογον προς τό σημερινόν «άγιος ’Άρτης». 
’Αδικαιολόγητον όμως είναι τό «Ήπειρώτης», άφ’ ου είναι γνωστή ή καταγωγή 
αυτοΰ, εκ τής νήσου Λέσβου, των δέ γονέων αύτου Αποστόλου καί Μαλαματένιας 
Μπάμπαλου (ή Κακουγδου) έκ τών εν Λακεδαίμονι Χρυσάφων τής Πελοποννήσου, 

’εξ οΰ πιθανώχατα καί ου roc ένασμενίζεται γραφών περί τής εν Σπάρτη γεννή- 
σεως αυτοΰ. (5)

"Όπως ποτ* αν ή ό Ιωάννης, ώς κατά κόσμον ώνομάζετο, διέτριψε περί τά 
γράμματα παρά τφ εκ πατρός θείφ αυτοΰ Γερασίμφ ΐερομονάχω, μερίμνη του ο­
ποίου έμυήθη δεόντως* ήγάπησεν οΰτος τον μοναχικόν βίο*, καρεις μοναχός υπό τό 
όνομα ’Ιγνάτιος. Εικοσαετής δέ άπήλθεν ακολούθως, μετά του θείου αυτοΰ, εις 
τήν Κων)πολιν χάριν εΰρυτέρων σπουδών. Πιθανώτατα διήκουσεν έν τή περιλαλή· 
τφ μεγάλη τον Γένους Σχολή ανώτερα μαθήματα, εξ οΰ απέκτησε μόρψωσιν ου 
τήν τυχοΰσαν.

Αυτόθι φαίνεται ετέθη απ’ αρχής υπό τήν προστασίαν του Μητροπολίτου 
Εφέσου Σαμουήλ, παρ’ οΰ έλαβε ιόν πρώτον βαθμόν τής 'Ιερωσύνης, μετά τήν 
άποπεράτωσιν τών σπουδών αυτοΰ.

Ώς αρχιδιάκονος του εοημένου ιεράρχου καί ίεροκήρυξ ό'Ιγνάτιος κατώρ- 
θωαεν ενωρίς νά επιβληθή. Δέν είναι μόνον αΐ μετά Ισχυρών ίεραρχικών κύκλων 
γνωριμίαι αυτοΰ, άλλά καί ή ευφυΐα αυτοΰ καί δραστηριότης, ή μόρφωσις καί 
τάλλα έξοχα αυτοΰ προσόντα, άφ’ οΰ, κατά τον διαπρέψαντα έν τη υπηρεσία τής 
Εκκλησίας αοίδιμον Άρτης Σεραφείμ Α', ήτο «άνήρ ευσεβείς καί άγαθότητι σε- 
μνυνόμενος, καί επί φιλομουσίςι καί φιλογενείςι π α ρ ά  π ά ν τ α  ά λ λ ο ν  δια- 
κρινόμενος», (6) άτινα πάντα συνετέλεσαν είς τό νά προβληθή ή φυσιογνωμία 
αυτοΰ.

*Αργότερον, άγνωστον πότε ακριβώς, άνήλθε τήν β' βαθμίδα τής εκκλησια­
στικής ιεραρχίας, καταστάς «ίερεύς Θεοΰ τοΰ Ύψίστου».

2. Ή  έν *Άρτη έγκαθίδρυσις

Κατά Μάρτιον μήνα τοΰ έτους 1794, Μακαρίου(7) «μετατεθέντος λόγφ προ­
βιβασμού κανονικώς είς τον θρόνον τής άγιωτάτης μητροπόλεως Δέρκων» «δ Ό  
σιώτατος εν Ίερομονάχοις κυρ* ’Ιγνάτιος» είκοσιοκταετής μόλις (8) έκλήθη επί τό 
πανίερον αρχιερατικόν αξίωμα, εκλεγείς, παρά τής Ί .  Συνόδου τοΰ Οικουμενικού 
Πατριαρχείου, καί χειροτονηθείς μητροπολίτης Ναυπάκτου, νΑρτης καί Πρεβέζης, 
πατριαρχεύοντος έν Κωνσταντινουπόλει Γερασίμου τοΰ Γ'. (9)

'Εν τή εδρι? τής παροικίας αυτοΰ, εν 'Άρτη, έλαβε χώραν άργότερον, πάντως 
τφ αΰτφ έχει, ή επίσημος ένθρόνισις αυτοΰ, κατά τρόπον έξόχως μεγαλοπρεπή, 
τοσοΰτφ μάλλον οσφ διησθάνετο βαθύτατα καί οΰτος ό)ς έθνάρχης καί πνευματι­
κός ήγέτης τών έν στυγνή δουλείρ/χριστιανών αυτοΰ, οιτινες, έξ αντιθέτου έσχον 
άρίστας πληροφορίας περί τοΰ νέου αυτών ποιμενάρχου, όστις έμελλε νά άποδει- 
χθή «ελληνικόν καί χριστιανικόν άντίβαρον τών υπερφιάλων καί προκλητικών 
Τούρκων άγάδων.» (10) Ώς εκ τοΰτου ήτο απολύτως δικαιολογημένη ή επιβλητι­
κή δημο'σίως έμφάνισις αυτοΰ καίτοι κατ’ ιδίαν άντείχετο έρρωμένως τής άπλότη- 
τος καί λιτότητας τοΰ μοναχικού βίου,
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3. Τό ποιμαντορικόν 2ργον

Ό  'Ιγνάτιος ήοξατο τής ποιμαντορίας αυτοΰ, μετ* Ιδιαιτέρας επιμελε'ας, συ- 
νέσεως και αποφασιστικότατος. Και εν προηοις εσπευσεν ινα κατάρτιση τό πνευ­
ματικόν αυτοΰ επιτελειον, άποτρλεσθέν έκ του αυταδέλφου αυτοΰ Χριστόφορου, ώ· 
σαύτο)ς κληρικού, δια^ρινομένου και τοΰτου «δ>ά τε την μόρφο^σιν κα'ι τό ή­
θος» (11) και του εν Κονίτση και *Αρτρ διατελέσαντος ελληνοδιδασκάλου Δημη- 
τρίου Μόστρα, νίοΰ του εκ ί ΐ έα "Αρτης ιερέως Ίωάννου Μόστρα. ΕΙς τούιους 
δέον νά προστεθή καί τις μοναχός, λόγ ος ώς φαίνεται και ευσεβής, όνόματι Ό 
νούφριος, δστις επί τής αρχιερατείας ήδη του Μακαρίου είχεν εγκατασταθή εις 
την *Αρταν, οΰτινος ειχεν ‘εφελκΰσει την βαθεΐαν έκτίμησιν καί εμπιστοσύ­
νην, καθ’ οτι ήτο «τον τρόπον απλούς και τα ήθη χρηστότατος» και «1'' 
γένετο όντως τοίς πάσι τύπος και υπογραμμός, διά τής ενάρετου αυτοΰ διαγωγής» 
διατηρών «ακραν εύλάβειαν και σεβασμόν παρά τοις εΰσεβέσι κατοίκοις», και διά 
τοΰτο εϊχον άνατεθή αΰτφ καθήκοντα ίεροκήρυκος, ατίνα και τώρα, άδε'α και 
εύλογίςι τοΰ ‘Ιγνατίου, συνέχισεν ασκών, «διά τής άεννάου κηρύξεως τοΰ θείου 
λόγου επ’ εκκλησίαν» (12).

Μετ’ αυτών, ώς πολυτίμων συνεργατών, επεδίωξε την, από πάσης άπόψεως, 
άνόρθωσιν τής ίεράς Μητροπόλεως, ήτις, συνεπεία τών δυσχερέστατων περιστά­
σεων, παρουσίαζεν οΰχι εΰχάριστον δψιν.

Έχομεν δε απτά δείγματα τής ποιμαντορικής δραστηριότητος τοΰ ιστορού­
μενου ιεράρχου. Δεν είναι μόνον τό λειτουργικόν και τό άγιαστικόν αυτοΰ εργον, 
δπερ λίαν εΰλοβώς και θεοφιλώς έπετέ/ει* ούτε τό κηρυκτικόν και διδακτικόν, χά· 
ριν ου περιέτρεχε πολλάκις την εκτεταμένην επαρχίαν αυτοΰ, αλλά και τό διοικη­
τικόν αυτοΰ, δπερ ΰπήρξεν άξιόλογον κατά πάντα.

Άπέβλεψεν εκ παραλλήλου, δπως τά, ε!ς άθλιεστάιην κατάστασιν ευρισκό­
μενα, οίκονομικά τής Μητροπόλεως βελτιά)ση, διότι ανευ τούτων πώς ήτο δυνα­
τόν την μεγάλην εθνικοθρησκευτικήν αυτοΰ αποστολήν νά εκπληρώση; Παντοιο- 
τρόπους διά τοΰτο εζήτησε ινα δημιουργήση οικονομικούς πόρους, μάλιστα δέ δΓ 
αγοράς και καλλιέργειας κτημάτων «προς ωφέλειαν τή: ίερας μητροπόλεως» (13).

Έξ άλλου, τω ετει 1795, μερίμνη μέν αυτοΰ, εξόδοις δέ τής ί. μονής Κάτω- 
παναγιάς, επ'ι ήγουμενείας εν αυτή τοΰ ζηλωτοΰ ιερομόναχου ’Αμβροσίου, άνη- 
γέρθη τό εν νΑρτη ναΐδιον τών αγίων Πάντων, δπερ πυρποληθέν, τώ 1821, 
άνψκοδομήθη καί αύ&ις επί τών ημερών τοΰ Πρεβεζαίου μητροπολίτου νΑρτης 
καί Πρεβέζης 'Ιεροθέου Μπάλκου (14). 'Ωσαύτως επί 'Ιγνατίου συνετελέσθη καί 
ή θαυμασία άγιογράφησις τοΰ εν Θεσπρωτικφ αρχαιοπρεπούς ναοΰ τοΰ Γενεσίου 
τής Θεοτόκου, καθώς πληροφοροΰμεθα εξ επιγραφής έύρισκομένης εις τό υπέρ- 
θυρον—εσοοτερικώς—τοΰ διαληφθέντοί Ναοΰ. εχούσης ουτωΐ

«ΙΣΤΟΡΙΘΗ Ο ΘΕΙΟΣ ΟΥΤΟΣ ΚΑΙ ΠΑΝΣΕΠΤΟΣ ΝΑΟΣ ΤΟ ΓΕ- 
ΝΕΣΙΟΝ ΤΗΣ ΥΠΕΡΑΓΙΑΣ ΔΕΣΠΟΙΝΗΣ ΗΜΩΝ ΘΕΟΤΟΚΟΥ ΚΑΙ ΑΕΙ- 
ΠΑΡΘΕΝΟΥ ΜΑΡΙΑΣ ΑΡΧΙΕΡΑΤΕΥΟΝΤΟΣ ΠΑΝΙΕΡΩΤΑΤΟΥ ΚΑΙ 
ΘΕΟΠΡΟΒΛΗΤΟΥ ΗΜΩΝ ΔΕΣΠΟΤΟΥ ΚΥΡΙΟΥ ΙΓΝΑΤΙΟΥ ΝΑΥΠΑ­
ΚΤΟΥ ΚΑΙ ΑΡΤΗΣ ΔΙΑ ΣΥΝΔΡΟΜΗΣ ΤΩΝ ΕΥΣΕΒΩΝ ΧΡΙΣΤΙΑΝΩΝ 
ΝΙΚΟΛΑΟΥ ΙΕΡΕΩΣ ΚΑΙ ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΥ ΙΕΡΕΩΣ ΤΟΥ ΟΙΚΟΝΟ­
ΜΟΥ ΚΑΙ ΕΤΕΡΟΥ ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΥ ΙΕΡΕΩΣ ΚΑΙ ΤΩΝ ΛΟΙΠΩΝ ΙΕ­
ΡΕΩΝ ΚΑΙ ΑΘΑΝΑΣΙΟΥ ΠΟΥΓΚΙΑ ΑΥΤΟΥ ΕΠΙΤΡΟΠΟΥ ΚΑΙ ΠΑΝ­
ΤΩΝ ΤΩΝ ΧΡΙΣΤΙΑΝΩΝ ΕΝ ΤΗ ΧΩΡ^ ΤΑΥΤΙ? ΕΤΕΙ 1797 ΜΑΙΟΥ 1»:

Προς τούτοις, προνοίςι αυτοΰ, προσηριήθη, εν ετει 1800, τή ρηθείση Μονή 
Κατωπαναγιάς, ή από πεντηκοντατίας διαλελυμένη Μονή τής Ζωοδόχου Πηγής, 
τής επικεκλημένης Όδηγητρίας (15).

Καί ταΰτα μέν τά ελάχιστα γνωστά ήμιν δηλοποιοΰν τήν ενεργόν ποιμαντι·
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κήν δράσιν του 'Ιγνατίου, ούπνος δμ«κ τό έργον παρουσιάζει και Ιτέρας πτυχάς,
4. Τό έθναρχικόν £ργον
*0 μητροπολίτης καθ' άπασαν την στυγνήν τουρκοκρατίαν ήτο και έθναρ- 

χης. *Ως τοιούτος εΤχεν εύρυτάτην δικαιοδοσίαν, δυνάμει των ύπο του Μωάμεθ 
Β', τοΰ κατακτητου, χορηγηθέντων προνομίων (1β).

Εντεύθεν ό Ιγνάτιος σοβαρώτατον μίλημα αΰιοΰ έθεώρει την ϊδρυσιν και 
ένίσχυσιν Σχολείων προς μόρφωσιν των έλληνοπαίδων, άλλα και πνευματικήν 
άνάπτυξιν εν γίνει τού ποιμνίου αυτού, ου ένεκα έγκατέστησεν εν Άρτη καί μι­
κρόν Τυπογραφείον. (17) *Ότε δ εν Πρεβέζη, τψ ετει 1800, προστασία του φίλο- 
πάτριδος* κα'ι εύπαιδεΰτου Ίωάννου Γενοβέλη, ΐδρύθη Σχολαρχείον υπό τον Κων) 
’τίνον Μάνον Άθανασιάδην, δ ’Ιγνάτιος άμφοτέραις ταΐς χερσί ηύλόγησε τότοι- 
ούτο έργον, μεριμνήσας δραστηρίως (18) διά την οικονομικήν αυτού ένίσχυσιν §ξ 
ιδίων ή διά των ί. Ναών και δΓ εράνων μεταξύ των ευπορότερων.  ̂ ^

Διησθάνετο όμως εν ταύτφ δ κλεινός ιεράρχης τήν ανάγκην υπέρ τής παντί 
τρόπφ προστασίας και άντιλήψεως των εtc τό πρόσωπον αυτού μετ’ εμπιστοσύ­
νης απροσμέτρητου άποβλεπόντων χριστιανών. Τό πατρικόν αίσθημα τής φίλο- 
πτωχείας καί φιλοστοργίας ήτο άνεπτυγμένον βαθέως έν τη καρδ;ρ: αυτού. Και 
διά τούτο έπραττε τό παν εις τρόιον ώστε νά άσκηση τήν φιλανθρωπίαν και νά 
θεραπεύση τάς άνάγκας, νά επούλωση τάς πληγάς τών καταδυναστευομένων πνευ­
ματικών αυτού τέκιων, άτινα αληθώς εγνώρισαν αυτόν έμπλεον ζήλου εθνικού 
και αγάπης προς τήν δμογένειαν, αλλά και ώς ά'νθρωπον λαλίστατον ευκόλως εξω* 
τερικεύοντα και τά μύχια τών σκέψεών του, κρίνοντα όρθώς, κοινωνικόν, άνυπό- 
κριτον καί τφ λόγφ τούτφ καθισιάμενον σεβαστόν καί αληθή πατέρα καί ποιμε­
νάρχην. (19) χ

’Αλλά τό θρησκευτικό—εθνικόν έργον αυτού, οπεο, σχεδόν ανενόχλητος Ιπί 
μίαν διετίαν, επετέλει, έδυσχεράνθη σφόδρα, άφ9 ής (1796) δ Άλή πασάς Τε* 
πελενλής κατώρθωσε καί έπεξέτεινε τήν κυριαρχίαν αυτού επί τής περιοχής τής 
Άρτης, εκ τού επινείου τής όποιας (έν Σαλαώρςι) προητοίμασε πολεμικόν στολί­
σκον προς έλεγχον τού Άμβρακικού, δθεν καί άγνάντευε καί ύπέβλεπε τήν, κατ’ 
αυτήν τήν εποχήν, Γαλλοκρατουμένην Πρέβεζαν.

Ό  ’Ιγνάτιος ασφαλώς θά έσκέφθη τότε ζωηρότερον τήν τού Σωτήρος σύ- 
στασιν, περί συνέσεως έν πάσιν : ιδού έγώ αποστέλλω υμάς ώς πρόβατα έν μέσφ 
λύκων* γίνεσθε ούν φρόνιμοι ώς οί δφεις καί ακέραιοι ώς αί περιστεραι» (Ματθ. 
Γ 16). Κατά συνέπειαν ή άπόφασις καί ένέργεια αυτού δπως πλησιάση τον τύ­
ραννον τής ’Ηπείρου, ήέπιδίωξις δπως συνάψρ μετ’ αυτού φιλικάς σχέσεις προ­
φανώς χάριν άσφαλεστέρας προστασίας τών χριστιανών αυτού, δεν νομίζω διι δη­
μιουργεί ψόγον τινά. Πολλού γε καί δεί. Τουναντίον άποδεικνύει τήν καί περί 
τήν πολιτικήν—καθ’ δ εθνάρχης—σύνεσιν αυτού καί τήν προσπάθειαν, δπως διά 
τής διπλωματικής δδού έπιτύχη, χάριν τού ποιμνίου αυτού, χάριν αυτού τού 
Έθνους, καί καταστή πλέον χρήσιμος καί κατά πάντα ωφέλιμος.

"Οντως δ* επέτυχε νά δαμάση πως τό θηρίον εκείνο καί νά κερδίση τήν 
εμπιστοσύνην του...τήν ύπόληψιν τού Άλή, δστις έκτιμών τά έξοχα προσόντα τού 
«Αγίου Άρτενού», τολμήσαντος ποτέ νά τφ προτρέψη δπως άσπασθή τον Χρι- 
στιανικισμόν καί ήγηθή έπαναστάσεως κατά τής υψηλής Πύλης (20) «τον περιέ­
βαλε δι’ ιδιαιτέρων τιμών», εξ ου καί ήδύνατο, εις πολλάς περιπτώσεις, νά προ- 
στατεύη τά αδικούμενα καί καταπιεζόμενα πνευματικά αυτού τέκνα.

Βεβαίως δ Άλή πασάς βλέπων τήν ήν ήσκει επιρροήν τό δνομα τού Ναυ- 
πάκτου—Άρτης—Πρεβέζης ’Ιγνατίου έν Ήπείρφ καί αλλαχού, διελογίζετο, δτι 
ήτο δι9 αυτόν λίαν χρήσιμος, εξ ού καί εξεδήλου αυτφ, ούχί άνυστεροβούλως καί 
είλικρινώς, τήν εύνοιαν καί φιλίαν αυτού, έκχωρών αύιφ «εύρείαν πολιτικήν έξου«
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σίαν νά εποπτεύω επί των σπουδαιότερων πολιτικών ζητημάτων όλης τής πέριξ 
χώρας». (21) Ή  ενιύπωσις ήτο γενική πάντως, δτι δ εν λόγφ ιεράρχης, δυνά­
μει τής τοιαΰτης ευθαρσούς παρρησίας, ήδύνατο υπέρ πάντα άλλον νά δμιλή ελευ- 
θέρως πως καί νά είσηγήται ε!ς τον Άλή τά εις έκάστην περίστασιν προσήκον­
τα, δπερ και αυτός ό ’Άγγλος αρχαιοδίφης—τοπογράφος Λήκ περιγράφει εις τό 
βιβλίον «Ταξίδια εις την Βόρειον Ελλάδα» επ’ ευκαιρία τής τραγωδίας τον πνιγ­
μού τής κυρά—Φροσύνης: «Κατά την μεσολαβήσασαν ημέραν—γράφει—ή πνευ· 
ματική και σωματική κατάστασις του Βεζνρη ήτο τοιαύτη, ώστε κανείς δεν ετόλ- 
μα νά τον πλησιάση, κα'ι άτυχώς συνέβη ώστε ό επίσκοπος Ιγνάτιος, δ όποιος 
ασφαλώς θά είχε κάμει κάποιαν απόπειραν νά σώση τά άτυχή θύματα, κατέφθα- 
σεν ε(ς Ιωάννινα μίαν ή δύο ήμερος μετά τά γεγονότα». (22)

Είς τήν πρωτεύουσαν τής Ηπείρου πολλάκις φαίνεται διατριβών δ 'Ιγνά­
τιος διά λόγους προφανείς. ΈχρησιμοποιεΤτο υπό τού αίμοβόρου σατράπου διά 
τήν επίτευξιν τών σχεδίων του αλλ3 άναμφιβόλως δ ιεράρχης είς τό βάθος αυτού 
δεν ενέδιδε. Φαινομενικώς μόνον κατεδείκνυε υποταγήν. Εις τήν πραγματικότητα 
όμως επεζήτει τρόπους διαφυλάξεως τής εθνικοχριστιανικής άκεραιότητος τών 
αδελφών. 3Αλλ9 εκεί δ που εϊργάσθη σπουδαίως και μετά παραδειγματικής θερμό- 
τητος και δραστηριότητος ήτο αί διεξαχθεΐσαι εν Κερκύρςι διαπραγματεύσεις με­
ταξύ αυτού—έκπροσωπούντος τον 3Αλή—καί τού κόμιτος 'Αντωνίου Καποδίστρια 
—έκπροσωπούντος τήν Επτάνησον Πολιτείαν—κατά Σεπτέμβριον μήνα τού έτους
i m .  ' / -

Άντικείμενον τών διαπραγματεύσεων τούτων ήσαν άφ9 ενός μέν τού 'Ιγνα­
τίου «δ αποκλεισμός εξ Επτάνησου τών είς τάς νήσους καταφευγόντων Οθωμα­
νών υπηκόων οί όποιοι μετέβαινον κατόπιν είς "Ηπειρον διά νά διαπράξουν άπεί- 
ρους αταξίας και λεηλασίας, επιστρέφοντες δέ κατόπιν είς τά ήδη έτοιμα ασυλα 
καί χωρίς νά φοβώνται τιμωρίαν, άπέλαυον τους καρπούς τής ληστείας των», άφ3 
ετέρου δέ τού Καποδίστρια «ή κατάργησις τών υπό διαφόρους ονομασίας ύπερ- 
μέτρων φόρων, οί όποιοι Ιζητούντο εις τάς χώρας τού βεζίρη από τούς Ίονίους 
πολίτας» (23)

Ή  συμφωνία είς ήν κατέληξαν, τή 9 Νοεμβρίου, ικανοποίησεν άμφότερατά 
μέρη, Ιδιαίτατα τον 3Αλή, δστις έσπευσε νά γράψη τή 22 16. μηνός προς τον πρόε­
δρον τού Σενάτο τών Κορυφών Θεοτόκην, «δτι μέ τήν επιστροφήν τού ύπεραγα­
πητού μας μητροπολίτου ’Άρτης κύρ ’Ιγνατίου, εδέχθημεν ασμένως τό φιλικόν 
σου καί διά ζώσης φωνής τού ίδιου επληροφορήθημεν είς τά πάντα καί ελάβομεν 
πολλήν εύχαρίστησιν, φίλε, βλέποντες όπου έπαυσε κάθε διαφωνία καί εστερεώθη 
καθαρώς ή φιλία μας...» (24)

Ούχ3 ήττον καί ή Ίόνιος Γερουσία μεγάλως εξετίμησε τάς εξαιρέτους άρε- 
τάς καί προθέσεις τού ’Ιγνατίου, ού ένεκα άνεκήρυξε μέν αυτόν επίτιμον πολίτην 
τής Έπτανήσου, εξέδοτο δέ πανηγυρικόν ψήφισμα, τή 12 'Οκτωβρίου 1803, είς 
τό όποιον διελαμβάνοντο τ* άξιοσήμαντα ταύτα: «Ή  ευτυχής εμφάνισις μεταξύ ή- 
μών τού σεβ. μητροπολίτου "Αρτης 'Ιγνατίου έδωκεν αφορμήν είς τήν κυβέρνησιν 
νά γνωρίση έκ τού πλησίον πόσον ήτο δικαία ή φήμη τών διαλαλουμένων ποι- 
μαντορικών, κοινωνικών καί πολιτικών του αρετών, διά τών όποιων τιμ$ καί τον 
σεπτόν θρόνον καί τό έθνος του. Ό  κλεινός ιεράρχης παρέσχε συγχρόνως τάς 
φωτεινότερα; εκδηλώσεις τής εγκαρδίου προς τήν Πολιτείαν άφοσιώσεώς του, τού 
ζήλου του διά τήν ωφέλειαν καί τήν τιμήν τού Κράτους είς τάς δυσχερείς τελειω­
τικός υποθέσεις, τάς όποιας άνέλαβε νά διαπραγματευθή καί έκπεραιώση.

Ευγνώμων ή Βουλή είς τόσον ευνοϊκά αισθήματα, ύπόχρεως ν* άνταμείψη 
ταύτα καί διασαρήση 5Γ επισήμου εκδηλώσεως τήν οποίαν Ισχημάτισεν υψηλήν 
γνώμην καί τηρήση διαρκώς τήν επιφανή καί άξιοσημείωτον άξίαν του,
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αποφασίζει*.
δπως είς τό ιερόν και σεβαστόν πρόσω πον του προμνησθέντος σεβασμιωτάτου "Ι­
γνατίου, καθ’ δλον ιόν χρόνον~ά; είναι εις αυτόν ευτυχής και μάκρος—κατά τον 
όποιον θα έξακολουθήση περικοσμών μέ τόσην τιμήν την "Εκκλησίαν επ’ ώφε- 
λείρ τής θεοσώστου επαρχίας του, παραχωρηθώσιν εκ τής ζητούμενη; έτησίας α­
ρωγής τής Βουλής τρεις χάριτες, ή μέν κατα τήν εορτήν τοϋ θαυματουργού "Α­
γίου Σπυρίδωνος, ή δέ κατά τά άγια Χριστούγεννα καί ή τρίτη κατά τήν Άνά* 
στάσιν του Σωτήρος προς χάριν καί άνακουφισιν τριών προγεγραμμένων εκ τής 
νήσου ήμών, οί όποιοι εξέτισαν τό τρίτον τής ποινής των ή κατεδικάσθησαν είς 
φυλάκισιν διά κακουργήματα, έκτος των δι* αδικήματα είς τό Κράτος καταδικα- 
σθέντων, οί οποίοι θεωρούνται ώς έχθροίτοΰ γένους...» (25).

Ή  γενομένη δμως συνθήκη ή <ιστα φαίνεται εφηρμόσθη εν τή πράξει, παρά 
τάς καταβαλλόμενα; κροσπαθείας §κ μέρους ίδίφ τοΰ Ιγνατίου, διότι προσωρινήν 
εσχεν «άπήχησιν μεταξύ των Τούρκων έπαρχων καί μεταξύ των "Ελλήνων αρμα­
τολών», f26) δι" δ καί μετά πάροδον έτους συνεχίσθηοαν αί έναντίον τής επικρά­
τειας τοϋ αίμοδιψονς Άλή έπιδρομαί, τών έπιδρομέων καταφευγόντων έκάστοτε 
είς τάς "Ιονίους νήσους καί μάλιστα είς τήν Λευκάδα.

5. Τό δράμα του "Ιγνατίου Εναντι τοΰ "Αλή πασά

Ύπήρξεν όντως μέγιστον, είς τό βάθος, τό δράμα τοϋ διαπρεποϋ; Ιεράρχου, 
οσάκις εύρίσκετο προ φοβερών διλημμάτων καί έκ τών πραγμάτων ύπεχρεοϋτο 
δπως πράξη αντίθετα προς τήν φωνήν τής συνειδήσεως αύιοϋ, εκπληρών τάς τοΰ 
άδιστάκτου "Αλή έντολάς. "Ιδιαιτέρως δμως συνεταράχθη ή γενναία αύτοϋ ψυχή 
διά τά έν Πρεβέζη διαδραματισθέντα, κατ’ "Οκτώβριον τοΰ 1798.

Τότε, επωφελούμενος τοΰ Ρωσοτουρκ κσΰ πολέμου κατά τής Γαλλίας, εύρε 
τήν κατάλληλον ευκαιρίαν ό φοβερός τύραννος τής "Ηπείρου, δπως επιπέση έναν­
τίον τής Πρίβέζης, ήτις, μετά τήν υπό τοΰ Ναπολέοντος διάλυσιν τής ένετικής Δη­
μοκρατίας, είχε περιέλθει υπό τήν κυριαρχίαν τής Γαλλικής Δημοκρατίας.

Αϊφνιδιαστικώς έπιδραμών κατ’ αυτής, διά 4.000 άνδρών, κατώρθωσεν 
είς λυσσώδη μάχην εν Νικοπόλει, τήν νύκτα τής 11ης καί τήν 12ην "Οκτωβρίου 
1978, νά συντρίψη κυριολεκτικώς τήν μικράν γαλλικήν φρουράν, είς ήν είχον προ- 
στεθή Πρεβεζαίοι, Σουλιώται καί τινες άλλοι ευάριθμοι Ήπειρώται, καί νά κα· 
ταλοβη τήν Πρέβεζαν, τήν οποίαν καί έπυοπόλησε—κατά μέγιστον μέρος— μετά 
φοβεράν αυτής λεηλασίαν καί λαςρυραγώγησιν έκ τών αγροίκων στιφών τοΰ επι­
δρομέα);. Τό φοβερώτερον ήτο αϊ έπακολουθήσασαι, προ τών δμμάτων τοΰ αίμο» 
βόρου "Αλή, σφαγαί 400 περίπου άνδρών καί γυναικών. (27) Είς χειρόγραφον 
«έγχειρίδιον Μαξίμου τοΰ Πελοποννησίου», άποκειμένου έν τή έν "Άθω Μονή 
τοΰ Ξενοφώντυς, αναγράφεται πλήν άλλων καί τούτο διά τήν τοιαύτην έν Πρεβέ- 
ζη καταστροφήν*. «Τι θρήνος, τί σφαμός, τί πνημός θαλάσσης. Τήν δμοιαν συμ­
φοράν ποτέ ούκ έγινε’ έγιόμισαν τά Νησιά άν(θρώπ)ους Κεφσλονιά καί Θιάκι, 
πλήν παρ" έλπίδα έγλυτώσαμεν διατί είχεν έτοιμα καράβια Γαλοξιδιότικα ναλ- 
θοΐ ν νά μας πάγουν δλους άπο σπαθί μ ή φανεί άξαφνου ή άρμάδ,ι. "Οσα έγι­
ναν ϊλεως Θεός». (28)

Διά τάς γενομένας φρικ.ώδεις σφαγάς τών τετοακοσίων περίπου, Πρεβεζαί- 
ων καί μη, υπάρχουν δύο έκδοχπί. *Η πρώτη, δα συνετελέσθησαν αύται «είςτήν 
πλατείαν τής Πρεβεζης». "Η έιέρα, δτι έλαβον χώραν είς τήν Σαλαώραν, δπερ τό 
πιθανώτερον.

"Όπως ποτ’ άν ή έγενοντο υπό τάς άκολούθους τραγικά; συνθήκας. Είς τό 
"Άκτιον είχον καταφΰγει οί έκ τής μάχης τής Νικοπόλεως δραπετεύσαντες περί
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τούς τετρακοσίους, Πρεβεζαΐοι ιό πλεΐστον, οΐτινες έκρύπτοντο εντός της εν αύτφ 
δασώδους περιοχής. Κατά τον αύθεντικώτερον POUQUEVILEE» ό Άλή πασάς 
προσεκάλεσε τον ήμέτερον ’Ιγνάτιον, δν—διατηρούντα ώς φαίνεται πλείστας Επι­
φυλάξεις—κατώρθωσε και επεισεν, δπως μεταβή ε’ις τό Άκτιον προς συνάντησιν 
των φυγάδων, ϊνα διά τής επιρροής αυτού συντέλεση είς τό να πεισθούν ούτοι 
και έπανέλθουν είς την Πρέβεζαν προς συνέχισιν των ειρηνικών αυτών έργων. 
ΙΙρός τούτο εδήλου κατηγορηματικώς, δτι παρέχει αυτοΐς άμνηστείαν, και επί 
πασι διοβεβαίου τον ιεράρχην, διά φρικτών όρκων δτι ούδέν κακόν ήθελον εφεξής 
πάθει.

Εντεύθεν ό ’Ιγνάτιος έξεπλήρωσεν επιτυχώς την τοιαύτην διαταγήν, καθ’ 
δτι μετέβη είς Άκτιον και επεισεν αυτούς νά έπανέλθωσιν όρκισθείς είς την άρ- 
χιερωσύνην, δτι ούδέν θά πάθωσιν (29). Άλλ’ άτυχώς επσθον: Ό  Άλή πασάς 
διέταξε την σφαγήν απάντων, ών «τά κεφαλοδέρματα πλήρη άχυρου άπέστειλεν 
εις την Κων)πολιν» (30), άθετών τάς περί άμνηστείας υποσχέσεις και τούς όρ­
κους αυτού, ένφ ό δραματικός ποιμενάρχης είς μάτην διεμαρτυρήθη διά τήν τοι­
αύτην συμφοράν (31), κλαίων ασφαλώς καί δδυρώμενος. Διότι, ώς είναι προφα­
νές, οίκτρώτατα ήπατήθη, καθ’ δσον είναι άχατανόητον νά δεχθή τις, δτι ελαφρ$ 
τή συνειδήσει παρέδωκε μέρος τού ποιμνίου αυτού εις τον δι’ απαίσιας σφαγής 
θάνατον.

Τό δράμα τού ’Ιγνατίου ήιο, έν τοιαύιη περιπτώσει, οδυνηρόν και άπερί- 
γραπτόν, καθιστάμενου όσημέραι φρικτώτερον, συνεπείςι τών επακολουθησάντων 
θλιβερών κατ’ αυτήν τήν ιστορικήν περίοδον εν Ήπείρορ.

Έξ άλλου ό αιμοχαρής και δόλιος σατράπης τής Ηπείρου και τούς λοιπούς' 
εν Ήπείρορ ίεράρχας κατεπίεζε καί βία εχρησιμοποίει διά τήν επίτευξιν τών κα­
ταχθονίων σχεδίων αυτού, ώς τών ’Ιωαννίνων Ιερόθεον, τον Δρυϊνουπόλεως Γα­
βριήλ, τον Βελλάς Θεοδόσιον είτα ’Ιωσήφ, τον Παραμυθίας Σαμουήλ (32).

’Εντεύθεν δ ’Ιγνάτιος, προ τής διαπράξεως τής σφαγής, εστάλη εις τήν 
Βόνιτσαν, ϊνα διαπραγματευθή τήν εις τον Άλήν παρσόοσιν αυτής.

Άναμφιβόλως είς τούτο καί δ ίδιος θά συνεφώνει προχειμένου ν* αποφευ­
χθούν τά έν Πρεβέζη συμβάντα, άφ’ ού πάσα άντίστασις ήτο έκ προτέρων κατα­
δικασμένη. Άλλ* ώς φαίνεται, προ τής άφιξεως καί παρεμβάσεως αυτού, ή Βόνι­
τσα, ώρίμω; οκεφθεΐσα, άπεφάσισε νά παραδοθή άναιμάκτως, δΓ δ ή μικρά γαλ­
λική φρουρά έγκαταλείψασα τό φρ3υριον διεπεραιώθη εις τήν Λευκάδα. Καί «κα­
τά τον χρόνον τής έκχενώσεως τού φρουρίου — καθ’ ά αναγράφει δ ΠουκεβΙλ— 
τέσσαρες Γάλλοι, παραμείναντες λόγορ άσθενείας αυτών εις τό φρούριον, εφονεύ* 
θησαν υπό τού Λογοθέτου Χαλικιοπούλου, δσχις καί προσεκόμισε τάς κεφαλάς 
αυτών είς τον πασάν, εις ένδειξιν υποταγής» (33).

Άλλ' δ μαρτυρικός Ιεράρχης ύπεχρεώθη ν’ άναμιχθή καί εις τήν ύπόθε- 
σιν τής Πάργας, διά τήν κατάκτησιν τής δποίας παν μέσον μετήλθεν δ πονηρότα­
τος Άλής. Προ δέ τών τοιούχων αγρίων διαθέσεων τού τυράννου δεν uoi φαίνε­
ται άπίθανον δτι θά έφρόνει δ,τι καί διά τήν Βόνιτσαν. Άλλ’ οπωσδήποτε, με- 
ταβάς είς Πάργαν, θά έπραξε παν τό δυνατόν προχειμένου νά διασοιθή αυτή εκ
τού ολέθρου ούτως ή άλλως.

Οί Πάργιοι είς τήν περίστασιν ταύτην ένήργησεν σωφρόνως. ’Αφού έξησφά- 
λισαν συμπαράστασιν, δΓ υποταγής, έκ μέρους τών αρχηγών τού ρωσικού καί τού 
όθωμανικού στόλου, επεμψαν αντιπροσώπους αυτών είς τήν Πρέβεζαν προς συνο­
μιλίας μετά τού Άλή, προς δν άνεκοίνωσαν τά τής υποταγής αυτών εις τον αύ« 
τοκράτορα τής Ρωσίας καί τον Σουλτάνον, ών τάς σημαίας ανύψωσαν επί τού 
φρουρίου τής πόλεως. Έν τούτοος ύπεχρεώθησαν εν Πρεβέζη καί υπέγραψαν συν­
θήκην, τή 30 ’Οκτωβρίου 1798, έν ή συν τοΐς άλλοις άναγινώσκομεν είς τον Ζ '
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καί τελευταίου δρον: «Υπόσχονται οι Παργινοί διά νά φυλάξουν καί τόρα καί 
είς τον αιώνα τον arcuvia άκραν πίστιν καί υποταγήν είς τό 'Υψηλόν Δοβλέτι, 
καί παρακαλούν τό έλεος τής Κραταιάς Βασιλείας διά νατού; επικύρωση τά ανω­
τέρω προνόμια μέ έγγραφον Βασιλικόν προσκυνητόν ορισμόν, τά όποια κατά τό 
παρόν μάς έπεκύρωσε μέ τήν υπογραφήν καί σφραγίδά του ό υψηλότατος Άλή 
Πασσάς Έφέντης μας ώς άττό μέρους τού Ύψ-ιλού Δοβλετιού πληρεξούσιος, καί ή* 
μεΐς οι Βεκίλιδες τής Πάργας, οπού μέ τον Πανιερώτατον Μητροπολίτην τής Ά ρ· 
της, αξιόπιστου εγγυητήν των ανωτέρω, ήλθομεν από τον τόπον μας τήν Πάργαν 
πληρεξούσιοι δι9 αυτό τούτο, καί εβεβαιώσαμεν τά ίδια κεφάλαια μέ ταΐς ύπο- 
γραφαΐς μας διά διηνεκή ένδειξιν καί ασφάλειαν. Προς τούτοις ύποσχόμεθα, οπού 

Ττόρα καί διά πάντοτε νά γνωρίζωμεν τούς εχθρούς τού 'Υψηλού Δοβλετιού δι9 
εχθρούς εδικούς μας (υπονοεί τούς Σουλιώτας) καί μέ τήν δύναμιν οπού έχει ό τό­
πος μας, νά τούς κυνηγούμεν καί μέ κανένα τρόπον νά μή τούς ζηγώνωμεν είς τά 
σύνορά μας, ού'τε νά τούς δίδωμεν βοήθειαν» (34). Καί τήν συνθήκην ταύτην 
πρώτος προσυπογράφει ό Άλή Πασσάς, μετ’ αυτόν δ9 αμέσως έπικυροϊ ό ’Ιγνά­
τιος, ύπογράφων: «’Ιγνάτιος ό Μητροπολίτης τής Άρτης βεβαιώ» (ώς διωρισμένος 
καί από τά δύο μέρη διά τον συμβιβασμόν τών ανωτέρω) καί εν συνεχείς τέσσα- 
ρες Πάργιοι επίτροποι βεβαιούν «τά άνωθεν» (35),

Μετ9 ου πολλάς ημέρας την τοιαύτην συνθήκην άπέριψαν «οί προεστώιες 
καί ολοι μικροί καί μεγάλοι τής Πάργας» (36), δπερ δι9 επιστολής αυτών, από 9 
Νοεμβρίου 1798, εγνώρισ'αν είς τον Άλήν, δστις όμως δέν ήδυνήθη ποτέ νά κα· 
ταλάβη αύ'ήν, καίτοι έΗεστράιευσε λάβρως κατ’ αυτής, εί μή κατόπιν τής ά^μου, 
κατά τήν 17 Μαΐου 1817, συνομολογηθείσης έν Ίωαννίνοις συνθήκης, ερήμην τών 
Παργίων, υπό τών πληρεξουσίων τής Αγγλίας (Ίω. Κατράϊτ) καί τής Τουρκίας 
(Άχμέτ Βέη ίσον Άλή πασά), είς δν, κατά κυριολεξίαν, τήν έπώλησαν οί αλλο­
πρόσαλλοι Άγγλοι; (37)

Ό  Ιγνάτιος ύπεχρεώθη ωσαύτως, σφοδρώς πιεζόμενος, δπως ύπηρετήση τά 
σχέδια τού ,AWj πασά, οκ προς τάς σκοτίους επιδιώξεις αυτού, ΐνα καθυποτάξη 
τό ένδοξον καί ήρωϊκόν Σούλι, καί εξουδετερώση τούς έκ τών Επτανήσων όρ- 
μωμένων καί είς τήν ’Ήπειρον ποικιλοτρόπως δρώντας αρματολούς καί κλέφιας.

Καί ώς προς μέν τό πρώτον ζήτηιια «άπέλυσεν εγκύκλιον προς τούς κληρι­
κούς τής επαρχίας του, διά τής οποίας ήπείλει δι’ άφορισμού οίονδήποτε, δστις 
ήθελε βοηθήσει τούς Σουλιόηας» (38), άναγκασθεις προς τούτοις, δτως μεταβή 
αυτοπροσώπως «προς τούς "Ελληνας τής Παραμυθίας, ίνα πείση αυτούς νά μή 
βοηθήσωσι τούς Σουλιώτας» (39), δπερ άπέτυχε, διότι τις οιδε τί είπον έν κρύπτω 
καί παραβύστφ. "Ω; προς δέ τό δεύτερον θέμα, έχων ό ’Ιγνάτιος τήν «γενικήν 
διοικητικήν εποπτείαν επί τών Χριστιανών τής επαρχίας του και τών υποθέσεων 
αυτών» (40), φυσικφ τφ λόγφ άνεμίχθη είς τάς μακράς περί τών κλεπτών καί αρ­
ματολών διαπραγματεύσεις, εξ ών σημαντικωτέρα ήτο εκείνη ή μειά τού Άντ. Κα- 
ποδίστρια γενομένη συνθήκη, περί ής ήδη έφθημεν είπόντες ανωτέρω. Πάντως 
επ’ αυτού ασφαλώς τό γενικώτερο καλόν, τήν ειρήνην καί τήν διενθέτησιν διαφό­
ρων ζηαιών καί επεισοδίων έπεδίωκεν «ό έν λόγφ ποιμενάρχης, εντεύθεν καί εδέχ- 
θη ευχαρίστως πως τήν επί τούςω αποστολήν, ώς «έκτακτος απεσταλμένος καί γε­
νικός επίτροπος τού Άλή» (41).

6. Ή  περί τής έν Ήπείρω πολιτείας του ’Ιγνατίου κριτική

Πρώτος, κατά κύριον λόγον, ό έκ Θεσσαλίας Χριστοψόρος Περραιβος επέ- 
κροε δρ μύτατα τον μητροπολίτην ’Ιγνάτιον, άποκαλέσας αυτόν, έν μιφ λέξει, 
«προδότ ην»!

α) είς τήν μνημονευομένην σύντομον μονογραφίαν αυτού, υπό τον τίτλον



«ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΕΣΤΙΑ*

«ιστορία του Σουλίου και ΓΙάργας», διαλαμβάνει, δτι δ ’Ιγνάτιο; επεμψε μυστι­
κά; εντολάς εις τούς εν Πρεβέζη ιερείς, δπως διαφωτίσουν σχετικώς τούς ύπ* αυ­
τούς χριστιανούς και τούς παρακινήσουν, ΐνα θανατώσουν τούς φρουρούντας την 
πόλιν Γάλλους ή προβούν εις την σΰλληψιν αυτών και την μετά ταύτα παράδοσιν 
αυτών είς τον Άλή πασάν επί τφ τελεί τής άποκτήσεως τής εύνοίας αυτού (42). 
Έ πί τού αυτού θέματος υπογραμμίζει δ αυτός, δτι «εκτός τού ολέθριου σχεδίου 
διά την ασφάλειαν τής Πρεβέζης, συνέτρεξε κατά δυστυχίαν και εξωτερική π ρ ο ­
δ ο σ ί α ,  την όποιαν επραγματοποίησεν δ Μητροπολίτης τής Άρτη; κ. ’Ιγνάτιος 
άπατήσας τον καπετάν Γεώργιον Βότζαρην. προς τον όποιον ύπεσχέθη, δτι εάν ό 
Πασάς νικήση τούς Γάλλους, δεν σκοπεύει ούτε νά βλάψη ούτε νά κατακτήσητήν 
Πρέβεζαν, φρονεί μάλιστα νά την άφήση ώ; το πρώτον ελευθέραν» (43). ‘Ωσαύ­
τως θεωρεί αυτοπροαίρετο, την μετάβασιν αυτού εϊςΆκτιον, ήτις έπέφερε τοσού·* 
τον θλιβερά αποτελέσματα διά τής σφαγής τών εξ αυτού επανσκαμψάντων Πρε- 
βεζαίων.

Άλλ* ό ’Ιγνάτιος, διαθέτων μόρφωσιν και εγνωσμένην φιλοπατρίαν, ιεράρ­
χης περιωπής, άποτελών «κ α ύ χ η μ α τού Γ έ ν ο υ ς  μα  ς»—κατά τον σοφόν 
5Αδ. Κοραήν—δεν ήτο δυνατόν νά κατέρριπτε τό επιβλητικόν αυτού κύρος και την 
αρχιερατικήν αυτού συνείδησιν και αξιοπρέπειαν είς έργα προδοσίας.

*0 τά κατ’ αυτόν εν έκτάσει ίστορήσας διαπρεπής ιστοριοδίφης και δ)ντής 
τών Γενικών ’Αρχείων τού Κράτους Εμμανουήλ Πρωτοψάλτης υφηγητής ήδη τής 
Φιλοσοφικής Σχολής τού Πανεπιστημίου, υπερθεματίζει τής άθωότητος και ήθι- 
κής—εθνικής ακεραιότητας τού εν λόγφ ιεράρχου, άποκαλών—καί δικαίως—εμπα­
θή τον Παιραιβόν, δν ακολουθούν καί ot λοιποί αυτού έπικριταί, εν οίς καί τινες 
ξένοι περιηγηταί, ανάξιοι ώ; επί τό πολύ προσοχής, άφ’ ού στηρίζονται μόνον εις 
δσα είδον καί ήκουσαν εν τη επιφανείς, μή δυ\ηθέντες νά ύπεισέλθουν είς τό βά­
θος τού Έλληνος ίεοάρχου, δΓ δπερ καί έχει δΓ αυτούς έφαρμογήν δ λόγος τού 
Κυρίου: «βλέποντες βλέψετε καί ού μή ϊ δ η τ ε »  (Ματθ. ιγ', (15).

Έν σχέσει προς τ3 ανωτέρω πικρόχολα σχόλια εχομεν νά εΐπωμεν, δτι δι- 
έπονται υπό κακοπιστίας, επειδή δ γράψας ταύτα ή μεγαλοποιεί ή Ικ προθέσεως 
παρεξηγεΐ, ϊνα προσάψη κατηγορίαν καί μομφήν κατά τού διαληφθέντος ιεράρχου.

"Αν έκαμε συστάσεις τινάς είς τό έν Πρεβέζη ίερατεΐον περί υποταγής τής 
πόλεεος, δεν εχινείτο υπό ευτελών κινήτρων προδότου. "Απαγε! Γνωρίζων δα ή 
φρουρά εκ τών Γάλλων ήτο ασήμαντος, διαβλέπων δτι δεν υπήρχε πρόθεσις τής 
Γαλλίας προς σοβαράν ΰπεράσπισιν τής Πρεβεζης, θά επεθύμει ασφαλώς, ώς συ­
νετός πνευματικός πατήρ, ν* άποφευχθή ή επικείμενη φοβερά καταστροφή αυτής, 
ήτις άτυχώς καί συνετελέσθη. Ά /λ ’ εκείνο δπερ είναι πάντη ασύστατον είναι δ 
ισχυρισμός τής αυτοπροαίρετου μεταβάσεως αυτού είς Άκτιον καί αί δοθείσαι 
παρ3 αυτού ύ τοσχέσεις. Ναί. Έπήγε, άλλ3 ώς τονίζει δ τήν εποχήν εκείνην πρό­
ξενος τής Γαλλίας έν Πάτραις Φραγκλίνος Πουκιβίλ, δυσμενώς ληπτέον ύπ’ δψει 
προς τον Ιγνάτιον, ώς γνωστόν ρωσύφιλον, διακείμενος, ε ξ η π α τ ή θ η  υπό τού 
Άλή πασά, υποστήριξαντος είς αυτόν τήν ανάγκην δπως οϊ φυγάδες είς Άκτιον 
έπα\έλθουν τάχιστα εί; τάς οικίας καί τά έργα αυτών, άφ3 ού συγχωρεί αυτούς 
πλήρως, υπέρ ού καί είς δρκους βαρείς προήλθε. Βεβαίως, ώς δ αυτός διπλωμά­
της—ιστοριογράφος παρατηρεί, δ Ιγνάτιος κατά τούτο έσφαλε: Έπρεπε νά γνω- 
ρίζη, δτι «ή πίστις τών τυράννων είναι πάντοτε σκληρά απιστία» (44).

'Οπωσδήποτε, φρονονμεν, δτι ώς φιλόστοργος ποιμήν θά εσκέπτετο δτι,
άφ* ού κατά τοσούτον πειστικόν τρόπον εξησφάλισε τήν συγγνώμην τού σατράπου, 
έπρεπε καθηκόντως νά μετοβή είς τό Άκτιον, κατ’ επιταγήν άλλως καί αυτού, 
διά νά συστήση είς τούς χριστιανούς αυτού, δπως έπανελθουν είς τά είρηνικά αύ· 
τών έργα. *Η δολεότης τού Άλή αν έξεδηλώθη μετά ταύτα διά τής άπανθρώπου



εκείνης σφαγής δεν καθιστά τό παραπαν ένοχον τον μαρτυρικόν Ιεράρχην, ούτινος 
άναμφιβόλως την πατρικήν καρδίαν θά διεπέρασε τότε δίστομος ρομφαία.

β) Επίσης ό αυτός Περραιβός γράφει, ότι «δ αυτός κνρ ’Ιγνάτιος τή δεύ­
τερα ήμέρρ. μετά την αιχμαλωσίαν τής Πρεβέζτις έστάλθη από τον πασιά εις τήν 
Βόνιτσαν διά νά τους νουθετήση νά υποταχθούν, οί οποίοι και ύ^ετάγησαν’ μά­
λιστα πριν αυτός φθάση εκείνοι είχον φονεύσει ιέσσαρας Φραντζέζους (Γάλλους) 
ασθενείς καί, παίρνοντας τά κεφάλια τους ό ’Ιγνάτιος, τά έφερεν εις τον πασιά» (45).

Πλήν όμως και τούτο δεν άνταποκρίνεται πλήρως είς την πραγματικότητα, 
διότι, ως ειπομεν ήδη ανωτέρω, δ 'Ιγνάτιο; εύρέθη προ τετελεσμένου γεγονότος 
εν Βονίτοη, τάς δέ κεφαλάς, κατά τήν μαρτυρίαν του Πουκεβίλ, μή χαριζομένου 
εις ιόν ‘Ιγνάτιον, άπέκοψε και εις τον Άλήν προσεκόμισεν δ Λ. Χαλικιόπουλος. 
Όρθώς άρα ό ρηθείς Πρωτοψάλτης χαρακτηρίζει ως «μακαβρίαν μυθοπλαστίαν 
του Περραιβού» τά περ'ι τής μετακομιδής τών κεφαλών δήθεν υπό του ’Ιγνατίου,

γ) Δεν παραλείπει ωσαύτως δ αυτός στρατιωτικός, εν σχέσει προς τήν γνω­
στήν περί τής Πάργας συνθήκην, νά κακοχαρακτηρίση τον ήμέτερον ιεράρχην ώς 
«έπιστήθιον τότε του Άλή», διότι «συνέταξε συνθήκην ευχάριστον μέν κατ’ επι­
φάνειαν διά τινα προνόμια, έπιτηδείαν δέ διά τούς καταχθονίους σκοπούς του 
ήγεμόνος» (46).

Δεν έχει όμως δίκαιον γράφων οΰτω. Ό  Π. Σαλαπάντας υπογραμμίζει, ότι 
ό Άλής «προσκαλέσας τον Μητροπολίτην τής ’Άρτης ’Ιγνάτιον, δ ι έ τ α ξ ε ν, 
ίν α  ε ν ώ π ι ο ν  α υ τ ο ύ  σ υ ν τ α χ θ ή  α υ θ α ί ρ ε τ ο ς  σ υ ν θ ή κ η  
κ α θ ’ ύ π α ^ ό ρ ε υ σ ι ν  τ ού  τ υ ρ ά ν ν ο υ »  (47). "Ωστε ό ’Ιγνάτιος χρέη α­
πλού γραμματέως έπετέλεσεν. Έ  δέ παρουσία αυτού θά εχρησίμευσεν ασφαλώς 
είς το νά συγκατατεθοΰν οί αντιπρόσωποι τών Παργίων διά νά συ\υπογράψουν 
ένα κείμενον, τό όποιον μετά δεκαήμερον ούτοι, μετά τών λοιπών συμπολιτών αυ­
τών, εν Πάργη, θά άπέρριπτον. Καί έν πάση περιπτώσει' άν δεν έπ-ετυγχάνετο 
τελικώς ισχυρά προστασία υπέρ τής Πάργας εκ μέρους κυρίως τού Ρώσου ναυάρ­
χου Ούσακώφ, προτιμώτερον ήτο νά καταστροφή παντάπασιν καί ή Πάργα ή νά 
συνομολογήσω είρήνην διά σχετικής συνθήκης;

δ) "Οσον αφορά *άς επικρίσεις διά τάς ένεργείας τού ’Ιγνατίου εναντίον 
τού άγώνος τών Σουλιωτών, έχομεν νά εϊπωμεν τά έξήςΐ Δέν πιστεύομεν, ότι δ ’Ι ­
γνάτιος επίστευεν είς ο,τι έλεγεν ή εις δ,τι είς εγκυκλίους διελάμβανε κατά τών 
ηρωικών εκείνων μορφών. Διότι, διά ποίου άλλου τρόπου ήτο δυνατόν νά παρα­
πλανά τον άδίστακτον σατράπην; Μή λησμονώαεν ότι, κατόπιν άφοοήτων πιέσεων 
καί ό περικλεής πατριάρχης Κων)πόλεως Γρηγόριος ό Ε’, μετά τών περί αυτόν 
συνοδικών αρχιερέων, μετέχοντος καί τού εν τή Βασιλευούση παρεπιδημούντος 
πατριάρχου ‘Ιεροσολύμων, κστεδίκασε τό κίνημα τής εθνικής τ\μών επαναστάσεως 
τού 1821. *Ητο άρά γε τούτο αληθές; Οί έξακο\τισθέντες άφορισμοί κατά τού 
‘Υψηλάντου και τού Σούτσου άνταπεκρίνοντο είς τήν πραγματικότητα; ΓΙάν άλλο 
ή τούτο συνέβαινε, άφ* ου δ Γρηγόριος ή ο δ πρώτος καί καλύτερος φιλικός. 
Άλλ* έπρεπε ή Υψηλή Πύλη νά πσραπλανηθή. Νά μή άπολέση τήν εμπιστοσύ­
νην αύιής έναντι τού Πατριαρχείου. Νά προφυλαχθή δ υπό τήν σκέπην τής Ε κ­
κλησίας ευρισκόμενος άμαχος πληθυσμός εκ τών αγρίων σφαγών (48). Ούιω καί 
εν προκειμένη). ’Άλλως τε δ ’Ιγνάτιος πάντοτε έθαύμαζε τούς γενναίους υπέρ τής 
ελευθερίας άγωνιστάς, διότι καί ούιος ήτο πρωταγωνιστής ώς Έλλην ίεράρχης. 
’Ιδιαζόντως δ9 εθαύμαζε τούς Σουλιώτας καί τά ήρωϊκά αυτών κατορθώματα, ευ­
χόμενος ενδομύχως καί διακαώς, όπως διά παντός παραμείνουν αδούλωτοι καί 
ανίκητοι. Τον θαυμασμόν αυτόν άπεκάλυψεν εν Πίζη άργότερον, τφ 1816, είς τον 
διαπρεπή Ιατρόν Στεφ, Καραθεοδωρήν, ό δέ προαναφερθείς Πουκεβίλ σημειώνει, 
ότι δ Άλής άντελαμβάνετο ενίοτε τά αληθή αίσθήματα τού Ίγνανίου έναντι τών
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Σουλιωτών, δι’ δ και τον έπίεζε ούχ άπαξ, όπως γράψη εις τούς αρματολούς να 
παυσουν βοηθούντες αύτούς (49), δπερ σημαίνει δη ούχί άιευ άντιρρύσεων επει- 
θάοχει εις τά κελεύσμαια αυτού

Πλήν τούτων ληπτέον ντ δψει, δα πλειστοι συγγραφείς χαρακτηρίζουν ύ· 
βρισιήν και καχόπιστον τον Περραιβόν. Έκ τούτων δ Περικλής Ζερλέντη; εις το 
πρώτον τεύχος τών Ήπειρωτών Μελετημάτων αυτού, δπερ φέρει υπότιτλον «ή 
ίττορία τού Σουλίου καί Πάργας τού Χρ. Περραιβού υπό εποψιν τού αξιόπιστου 
εξεταζόμενη» (50) αναστενάζει μίαν προς μίαν τάς κατά τού ’Ιγνατίου και τών 
λοιπών Ιεραρχών τής Ηπείρου κατηγορίας καί πάσας τάς άλλας ΐστορικάς άνα« 
κριβείας. Δεν διστάζει δέ νά εΐπη, δτι πάντα ταύτα δφείλονται «είς τό αγενές πά­
θος τής διαβολής, τό οποίον κατέτρωγε τον συγγραφέα τούτον» (51) δστις διά 
τούτο ακριβώς αντιμετώπισε την ποινικήν δίωξιν εν Κερκύρρι, τούθόπερ ήνάγκα- 
σεν αυτόν ν3 αποκήρυξή τήν πρώτην εκδοσιν τής τοιαύτη; αυτού κακοποιημένης 
ιστορίας!

Έξ άλλου τά υπό τού ανωνύμου συγγραφέως τής «Ελληνικής Νομαρχίας», 
εκδοθείσης κατά τό 1806, γραφέντα, θεωρεί ή κριτική ως λιβελλογραφήματα—ύ· 
ποψιαζομένη τον Περραιβόν ώς συντάκιην αυτής—δι* δ καί άντιπαρεχόμεθα ταύ­
τα μετά βδελυγμίας!

Έξ αντιθέτου ή υγιής κριτική τοποθετεί τον ’Ιγνάτιον «εις τό πάνθεον τής 
ελληνικής ιστορίας μεταξύ τών κορυφαίων Ελλήνων, δσοι άνεδείχθησαν πρωτα- 
γωνισταί τής ελληνικής παλιγγενεσίας» (52J. Έν τή ενασκήσει τών πο^μαντορι- 
κών καί εθναρχικών αυτού καθηκόιτων άνεδείχθη «αληθή; πατήρ τών πληθυσμών, 
Γ.ίτινες εστέναζον ΰπο τήν βίαν τού τότε άναλαβοιτος τήν δηιιοσίαν ασφάλειαν τής 
Ρούμελης Άλή πασά τών Ίωανηνων. Έπί ολόκληρον δεκαετίαν ήγωνίσθη νά πε· 
ριορίση τάς άοπακτικάς δ.αθέσεις τού τυράννου καί νά παρηγορήση ενθαρούνφν 
τούς διωκόμενους. Ενίοτε καλούμενος εις Ιωάννινα εκινδύνευε σαβαρώς από μέ­
ρους τών εν τή ηπειρωτική αυλή προσωπικών του εχθρών. γενναιοκαρδία του 
δμως άφοόπλιζε τον Άλήν καί τού έ'έπνεε πολύν σεβ ισμόν καί δέος, δσον καί δ Αίτω- 
λός Κοσμάς κ. ά. κληρικοί» (53;. Έν μέσφ λοιπών πλείστων δυσχερειών καί εμπο­
δίων «εποίμαινε πατριωτικώιατα* (54) «μεγάλως επί τή παιδείςτ καί τή εθνική αυ­
τού δράσει δια*ριθείς» (55) κατ’ αύτούς καί τούς μετέπειτα χρόνους, καθ’ ονς ή- 
δυνήθη νά άναδείξη εαυτόν τήν μεγαλυτέραν μετά τον Καποδίστριαν ελληνικήν προ­
σωπικότητα εν Ευρώπη, άπολαύ >υσ·<ν δχι μόνον πανελληνίου σεβασμού αλλά καί 
πανευρωπαϊκής έκτιμήσεως» (56). Εντεύθεν δ Κοραής, ώς προείπομεν, ώνόμαζε 
αυτόν «καύχημα τού Γένους» καί δ Στ. Καραθεοδωρής «άνθρωπον ακριβών ιδεών» 
(57) εχολτα 'ά επίδειξη μίαν φωτεινήν ιστορίαν πατριωτισμού καί σθένους ενα 
εργον εξόχω; μέγα, άφορών τήν προστασίαν τών δικαίων τού υποδούλου Ιλληνι- 
σμυύ καί τήν πνευματικήν του άνάπτυΕιν (58). Έν κυριολεξίρ υπήρξε «σοφός άν­
θρωπος καί θερμός πατριώτης», ίστάμενος «επί κεφα'.ής τών πττριωτών ιεραρ­
χών», δι’ δ καί «μετ’ επαίνων άναφέρεται» (59).

Δικαίως δθεν ή εν Τοοιζήνι Γ' εθνική τών Ελλήνων Συνέλευσις, είς τήν 
συνεδρίαν τής 4 Μαΐου 1827, έΞέδωκε δΓ αυτόν τό ύ C άριθ. 171 ψήφισμα, δι* 
ου «Το Έθνος συνηγμένον είς Γ' Εθνικήν Συιέλευσιν κηρύττει διά τού παρόν­
τος επισήμου προς τήν πανιερότητα σας τ ή ν ε υ γ ν ω μ ο σ ύ ν η ν  τον, διά τον 
όποιον εδείΕατο υπέρ αυτού ζήλον.,.(δπερ) ύπεστηρίχθη διά τής κοινής ΰποληψεώς 
(σας) καί παντοιοτρόπως από τά φώτα σας. Τούτ’ αυτό ελπίζει καί άταιτεϊ εφεξής 
από τον άποδεδειγμένον πατριωτισμόν σας...» (69). Καί ή Ακαδημία ’Αθηνών, 
δημοσιεύσασα τιμής καί εύλαβαας ενεκα τά κατά τον ’Ιγνάτιον είς δύο ογκώδεις 
τόμους, διεκήρυξεν, δα δ ’Ιγνάτιος ύπήρξεν «δ στυλοβάτη; τού ιερού άγώνος τής 
παλιγγενεσίας τού έθνους μας καί δ διαπρύσιος κήρυξ καί δ μέγα; διδάσκαλος τής



έθνικής παιδείας κατά τούς προ τής Ελληνικής έπαναστάσεως χρόνους» (61).
Χαρακτηριστικά είναι και τά λεχθέντα περί ’Ιγνατίου υπό τού Χρ. Σολομω- 

νίδου, Γεν. Γραμματέως τής Εθνικής Παιδείας! «Ύπήρξεν—είπε μεταξύ άλ­
λων—δ υπέροχος ιεράρχης τού Γένους, ό εκλεκτός στρατιώτης τού Χριστού, καί δ 
θερμός υπερασπιστής τής Φυλής. *0 χαλύβδινος φρουρός τής θρησκείας και δ ά· 
λυγιστός ΰπέρμαχος τής μεγάλης ’Ιδέας. CH σεβισμία μορφή του σελαγίζει ανά­
μεσα στις λεγεώνες των εμπνευσμένων κληρικών, πού έκρά»ησαν άσβεστη τη φλό­
γα τής πίστεως στά προαιώνια ιδανικά τού ’Έθνους. Ό  ακούραστος συνεχιστής 
των μεγάλων παραδόσεων τής Εκκλησίας, πού τόσα, τόσα σ’ αυτήν οφείλομε για 
τήν ελευθερία μας. 'Υπήρξε από τούς πρωτεργάτες και σκαπανείς τής ελληνικής 
έλευθερίας» (62).

7. Ή  έξ Άρτης φυγή του ’Ιγνατίου

Γεγονός αναντίρρητον είναι δτι ούδενός έφείδετο δ αδίστακτος. καί Ιταμός 
Άλή πασάς. Και κατά συτέπειαν θάττον ή βράδιον και διά τον ’Ιγνάτιον θά έξε- 
δήλου δχι πλέον τά φιλικά, αλλά τά πραγματικά και κακούργα αυτού αισθήματα. 
Τούτο φαίνεται νά συνέβη κυρίως από τού ’Απριλίου μηνός τού έτους 1805, οπό- 
τε ό τύραννος έστράφη κατά των έν τή επικράτεια αυτού ρωσιζόντων Ελλήνων, με­
ταξύ των δποίων πρώτος ήτο δ ’Ιγνάτιος. ’Εντεύθεν είχεν αυτόν μυστικώς πρώ­
τον προγράψει διά σύλληψιν και έκτέλεσιν.

Τούτο ή διέγνωσε ή — καθ’ ά αναφέρουν ot ιστοριογράφοι— επληροφορήθη 
υπό τού Μουκτάρ, υιού τού Άλή, κατά Δεκέμβριον τού ε. έ· (1805), οπότε εν και- 
ρώ νυχτός, κατά τον Άρτης Σεραφείμ Α', άνεχώρησεν έξ Ίωαννίνων είς Άρταν, 
δθεν παραλαβών τά κατ’ αυτόν απαραίτητα, τον αύτάδελφον, τον γραμματέα αυ­
τού καί τον Ιατρόν Ν. Μαυρομάτην, έδραπέτευσε ταχέως είς Λευκάδα καί έκείθεν 
είς Κέρκυραν, τή βοηθείςι τού έν Άρτη ρώσου προξένου FLORU (63).

Ευθύς ως έγένετο γνωστή ή τοιαύτη φυγή τού ’Ιγνατίου προύκάλεσε τούτο 
μέν μεγίστην εντύπωσιν εις άπασαν τήν ^Ηπειρον, τούτο δε τήν λυσσώδη οργήν 
και άγανάκτησιν τού Άλή, προβάντως είς απεγνωσμένος ένεργείας, δπως τό κλεί- 
σιμον τής Μητροπόλεως Άρτης (64), τήν σύλληψιν καί φυλάκισιν έν Ίωαννίνοις 
άπάσης τής οικογένειας τού ίερέως Ίω. Μόστρα, ή; τάς οίκίας έλεηλάτησε. Καί 
επί πάσι ζητών παντί τρόπφ έκδίκησιν, δίς έν τή ξένη, (έν Κερκύρφ διαμένοντος 
καί έν Πίζη έφησυχάζοντος) έπεχείρησε, δι* είδικών απεσταλμένων, τήν δολοφο­
νίαν τού Ιγνατίου, (65) ούτινος ή μεγαθυμία καί άνεξικακία ύπήρξεν ά'νευ προη­
γουμένου έπι τή ανακαλύψει τών τοιούιων έντεταλμένων κακοποιών, άφ° ού καί 
πλήρως παρέσχε τήν συγχοόρησιν είς αυτούς καί διά τήν είς τά ϊδια έπάνοδον αυ­
τών έμεριμνησεν.

*0 ούτω πως διασωθείς Ιεράρχης προύτίθετο ϊνα μεταβή πάραυτα είς τήν 
Κων)πολιν, άλλ’ έκ τών πραγμάτων ήναγκάσθη νά διαμείνη, έπί τι διάστημα, έν 
Κερκύρι?, καθ’ δ προσέφερε πολλάς έθνικάς υπηρεσίας υπέρ τής μεγάλης ύποθέ- 
σεως τής διά τών Ρώσων, ών τήν έκτίμησιν, τον σεβασμόν καί τήν προστασίαν 
είχεν άποσπάσει, άπελευθερώσεως τής δυστήνου ήμών Πατρίδος.

’Ιδιαιτέρως άναφέρεται ή πολυσχιδής πατριωτική αυτού δράσις κατά τήν, 
έν έ'τει 1807, γενομένην έπίθεσιν τού Άλή κατά τής νήσου Λευκάδος, ήν καί άλ­
λοτε έπεχείρησε νά χαταλάβη άνεπιτυχώς. Δηλωτικά τής τοιαύτης ευθαρσούς καί 
γενναίας συμπαραστάσεως είναι τά γραφένια υπό τού μητροπολίτου Λευκάδος καί 
αγίας Μαύρας Παρθενίου προς ιόν ’Άρτης ’Ιγνάτιον: «...Οί έλλόγιμοι καί πα­
τρικοί αύτής λόγοι, τά γενναία καί ήρωϊκά κατορθώματα τού έκλάμπρου υποκει­
μένου της, δπού διά φυσικήν αύτής καλοκαγαθίαν καί ζήλον ένθερμον πατριωτι* 
σμου κατά συνέχειαν καί πόνοις καί ίδρώσιν είς δλους έδείκνυε, δέν έδυνήθησαν
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παρά νά άποδιώξωσι κάθε κίνδυνον και νά δώσωσι ψυχήν εις τούς πλέον άψυχους.
"Οθεν δλοι κοινώς δι" εμού τού ελάχιστου αυτών ποιμένος άπονέμουσιν εις 

την ίεράν και ευεργετικήν αυτής ψυχήν τάς διά λόγου δφειλομένας χάριτας, όμο* 
λογούντες απανταχού τό μέγεθος τών προτερημάτων της» (66)...

Ε Π Ι Λ Ε Γ Ο Μ Ε Ν Α

Μετέπειτα δ ‘Ιγνάτιος, μετά ώριμον σκέψιν, άπεφάσισεν* δπως μεταβή εις 
την Πετρούπολιν, καίτοι είχεν ούχ'ι ευκαταφρόνητους προτάσεις υπό τε τών "Αγ­
γλων, τών Γάλλων και αυτού τού δολίου "Αλή. Ή  άναχώρησις αυτού φαίνεται γε· 
νομένη κατά Νοέμβριον τού 1807 εις ’Ιταλίαν, ένθα είς τήν Νεάπολιν και είτα 
εις τό Λιβόρ\ον παρέμενε, μισθοδοτούμενος αντί 500 γροσίων υπό τού κόμιτος 
Μοτσενίγου, ρώσου προξένου εν Κέρκυρά, μεθ*ου στενώταια συνεδέετο. Κατόπιν, 
μετά εγκρισιν τού αύτοκράτορος ’Αλεξάνδρου τή; Ρωσίας και εξόδοις αυτού, ήλ· 
θεν εις τήν Πετρούπολιν, μέσφ Βενετίας, κατ’ ’Απρίλιον τού 1809, γενόμενος τι- 
μητικώτατα δεκτός, άναδειχθεις κατά Μάϊον τού 1810, υπό τής *1. Συνόδου τής 
Ρωσικής Έκκκησίας, μητροπολίτης Ούγγροβλαχίας, τιμηθείς και διά τής προε- 
δρίας τών παραδουνάβιων ή εμονιών, κατεχομένων υπό τού ρωσικού στρατού. Μετά 
διετίαν δμως αί έπαρχίαι αύται Ιπανήλθον εις τήν δικαιοδοσίαν τής Τουρκίας, εξ 
ου δ Ίγνά'ος παοη ήθη τού μητροπολιτικού θρόνου, επανελθών είς τήν "Ιταλίαν 
και εγκατασταθείς εί; τήν Πίζαν, ένθα άφιερώθη είς μελετάς καί συγγραφάς.

Μυηθείς ακολούθως εις τά τής Φιλικής Εταιρίας υπό τού Άθ. Τσακάλωφ 
καί γενόμενος, κατά τον Γούδαν, «πολιτικός νού;» αυτής (67), υπήρξε, κατά τήν 
εγχραγεΐσαν έπανάστασιν, ιθύνων πνευματικός νους, καί εν Ευρώπη θερμότατος 
κήρυξ τού δικαίου αγώνας έκτος τής Ελλάδος καί «επίμονος παραστάτης τών πα· 
λιτικών καί σρατιωτικώ* αγωνιστών εντός τής φλέγόμενης χώρας». Τότε «έξαδα- 
πανήθη κυριολεκτικώς ψυχή καί σώματι υπέρ τού ’Αγώνας προσφέρω* και αύτάς 
τάς οικονομίας αυτού υπέρ αυτού, ώστε νά εύρεθή κάποτε εις τήν ανάγκην νά εκ­
ποίηση καί αυτά τά άρχι^ρακτικά αυτού άμφια» (68). Προς τούτοις «τό έργον 
τού Τγντίου κατά τήν "Επανάστασιν τού 1821 δέν ήΓ0 μόνον συμβουλευτικόν, 
ήτο ενεργός καί δραστήρια συμπαράστπσις προς τους μαχομένους "Ελληνας, ήπλου 
το είς δλην τήν έκτασιν τής ύπερανθρώπου εκείνης προσπάθειας καί άνεφέρετο είς 
δλους τούς τομείς τού άγώνο;, τ«·ν πολιτικόν, τον στρατιωτικόν, τον οικονομικόν 
καί τον πνευματικόν. Ευθύς ώς δ ’Ιγνάτιος επληροφορήθη τήν έναρξιν τού άγω- 
νος, προέβη καί έμφανεστερον εις τήν συγκρότησιν έν Πίζη ελληνικού γραφείου ή 
διευθυντηρίου μετά τού Άλ. Μαυροκορδάτοο καί τού Κων. Καραιζά.

Ό  Ιγνάτιος ηύτύχησε νά ΐόη τήν Ελλάδα έλευθεραν, άλλ άτυχώς δεν 
προύλαβε νά πραγματοποίηση τήν άφ’ ικανού χρόνου μελετωμένην κάθι δον αυ- 
του εις τήν Ελλάδα, ένε^α ιού έπισυμβάντος αίφνιδίως θανάτου αυτούς τή 31 
Αύγούστου 1828, ένταφυισθέντο; έμπροσθεν τού εν Λ·βόρΐφ ορθοδόξου ελληνι­
κού Ναού. Έκεΐθεν, μετά παρελ^υσιν 135 ετών, εύρεθέν «ολόκληρον τό άγιον 
σώμα αυτού άναλλοίωτον καί το πρόσωπον αυτού δΓ δλων τών χαρακτηριστι­
κών κοιμωμένου ανθρώπου» (70) διεκομίσθη, τή 13 Οκτωβρίιυ 1962, 
είς τήν έλευθεραν πατρίδα, μετά πολλών τιμών καί ακρας ευλαβειας καί 
έτέθη εντός κρύπτης είς τόν έν Μυτιλήνη Ναόν τού Αγίου Θεράποντος, διατυπω- 
θείσης τής γνώμης, δτι «δλα τά δεδομένα τής δράσεως τού^Ιγνατίρυ, ^αποβλέπον­
τας είς τήν διά τής μορφώιετυς ιού "Έθνους άνάστασιν αυτού, επιβάλλουν τήν 
άνακήρυξιν αυτού ώς €Αγίου τής ’Ορθοδόξου ήμών "Εκκλησίας» (71).

1) Β ο β ο λ ί  νη Κ., ΓΗ Έκλησία είς τόν αγώνα τής ελευθερίας, 1453—1953, Ά ·
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θήναι 1952, σελ. 143, Γ.Δ.Κ(ο ρ ο μ η λ «), Ιγνάτιος ό Άρτης καί Ναύπακτού, έν «Μεγ. 
Ελληνική Εγκυκλοπαίδεια», τόμ. ΙΒ \ σελ. 839, Νεώτερον 'Εγκυκλοπαιδικόν Λε ξ ι κ ό ν ,  
τόμ. Θ', σελ. 798, Σ τ ε φ α ν ί δ ο υ  Βασιλείου, Άρχιμ., Ό  Ούγγροβλαχίας ’Ιγνάτιος ό 
Λέσβιος, λόγος πανεπιστημιακός, έν ΆΟηναις 1934, σελ. 3.

26) Μπ α λ ά ν ο υ  Δ., Άρχεΐον Κωνσταντίνου Οικονόμου, έν «Πρακτικά τής Άκα- 
. δημίας Αθηνών», τόμ. ΚΓ, έν ΆΟηναις 1948. σελ. 415, Π ρ ώ τ ο  ψ ά λ τ η  Έμμ., Ι ­

γνάτιος Μητροπολίτης Ούγγροβλαχίας (1766—1928), έν «Ακαδημίας Αθηνών: Μνημεία 
τής 'Ελληνικής 'Ιστορίας, τόμ. Δ', έν ΆΟηναις 1959, σελ. 1.

3) Βλ. Κου ρ  ί λ α Εύλογίου (άποΟανόντος μητροπολίτου Κορυτσάς) Βιβλιογραφία 
’Ηπείρου και ’Αλβανίας έν «Ηπειρωτικά Χρονικά», έτ. ΣΤ' (1931), σελ. 88, 95—96, 
ένΟ. αναγράφεται επί λέξει «’Ιγνάτιος Ούγγροβλαχίας Ή  π ε ι ρω τ η ς, Λόγος επιτά­
φιος εκφωνηθείς παρά τοΰ πανιερωτάτου μητροπολίτου εις τον μακ. Έμμ. Παπαδόπου-

* λον» (30 Ιουνίου 1810) έν περιοδ. «Παρνασσός», έτ. ΙΑ', σελ. 202—206, «’Ιγνάτιος 
Ούγγροβλαχίας, ό Άρτηνός»^

4) Π ρ ω τ ο ψ ά λ τ η ,  ένύ. άνωτ., σελ. 5.
5) Αυτόθι, σελ. 65.
6) Ξ ε ν ο π ο ύ λ ο υ  Σεραφείμ (άποΟ. μητροπολίτου Άρτης), Δοκίμιον ιστορικής 

τίνος περιλήψεως τής ποτέ αρχαίας καί έγκριτου ’Ηπειρωτικής πόλεως Άρτης καί τής ώ- 
σαύτο)ς νεωτέρας Πρεβεζης, έν ΆΟηναις 1884, σελ. 113.

7) Ούτος, έν Κων)πόλει γεννηθείς, προήρχετο έξ οικογένειας λαμπράς καί εύγε- 
νοΰς, ήτο δέ «άνήρ μεγαλοφυής καί εύπαίδευτος», «φύσει φιλότιμος καί μεγαλοπρεπής» 
καί διετέλεσε μητροπολίτης τής ύπ’ όψιν παροικίας από του Νοεμβρίου 1779 (βλ. ένθ. 
άνωτ., Γ ε ρ μ α ν ο ύ  (άποΟ. μητρ. Σάρδεων), ’Επισκοπικοί Κατάλογοι των έν Ήπέιρφ) 
καί Άλβανίφ επαρχιών τοΰ Πατριαρχείου Κωνσταντινουπόλεως, έν «’Ηπειρωτικά Χρο­
νικά», έτ. ΙΒ' (1937), σελ. 15).

8) Τοΰτο ούτε πρωτοφανές ήτο ούτε παράδοξον. Διότι, οί 'Ιεροί κανόνες τών α­
γίων Οικουμενικών καί Τοπικών Συνόδων τής καθ’ ημάς άγιωτάτης ’Εκκλησίας δεν κα­
θορίζουν σαφώς τά περί τής ηλικίας τοΰ επισκόπου, εί μή μόνον τής τών πρεσβυτέρων, 
διακόνων κτλ. Λ.χ. ό ιδ' τής ΣΤ' Οίκ. Συνόδου καί ό ια' τής έν Νεοκαισαρείρ Τοπ. Συν­
όδου άναφέρονται ρητώς εις τον πρεσβύτερον (βλ. Π η δ ά λ ι ο ν τής νοητής νηός τής 
μιας, αγίας καθολικής καί άποστολικής ’Εκκλησίας ήτοι άπαντες οί Ιεροί καί θείοι Κα­
νόνες, Άθήναι 1957, σελ. 231, 393). Ούτω άπ’ αρχής τό τριακοστόν, τό έτος δηλ. τοΰ 
πρεσβυτέρου, έλαμβάνετο ύπ’ όψιν υπό τής Εκκλησίας, προκειμένης εκλογής καί χειρο- 
τονίας έπισκόπου. Ούχ* ήττον έν τή έκκλησ. Ιστορία παρατηρεϊται πολλάκις ύπέρβασις 
καί τοΰ όρίου τούτου. “Ητοι 26 έ τ ώ ν έχειροτονήθησαν αρχιερείς: α) ό ΓΙελαγεονείας Γρη- 
γόριος Φορτουνιάδης. μετέπειτα Σερρών καί Οικουμενικός Πατριάρχης ώς Γρηγόριος ΣΤ' 
(α' 1835—1840, β' 1867—1871), β) ό Δρυϊνουπόλεως ’Ιωακείμ Κοκκώδης, ό μετά ταΰτα ’Ico- 
αννίνων, Κυζίκου, καί ΟΙκουμ. Πατριάρχης, ώς ’Ιωακείμ Β' (α' 1860—1863, β' 1873— 
1878), γ) ό Νικοπόλεως—Πρεβέζης Ιωακείμ Σγουρός (τφ 1890), θανών ώς Θεσσαλονίκης.

Ε ί κ ο σ ι  ο κ τ ώ ε τ ώ ν :  Ό  Δρυϊνουπόλεως Κοσμάς Εύμορφόπουλος (1888),|μετέ- 
πειτα Βέροιας—Ναούσης, Πελαγωνείας, Νικοπόλειος—Πρεβέζης.

Ε ί κ ο σ ι  ε ν ν έ α  έ τ ών :  *0 Πατριάρχης ’Αλεξάνδρειάς Κύριλλος Λούκαρις (1601), 
μετέπειτα πεντάκις έν Κων)πόλει πατριαρχεύσας καί μαρτυρικώς τελειωθεις.

Τ ρ ι ά κ ο ν τ α  έ τ ώ ν :  α) Ό  Βάρνης Ιωακείμ (1865), είτα Θεσσαλονίκης καί ακο­
λούθως Οϊκουμ. Πατριάρχης, ώς ’Ιωακείμ ό Γ' (1878—1884, 1901—1912), β) Ό  Φιλιπ- 
πουπόλεως ’Ιωακείμ Εύθυβούλης (1884), ειτα Χαλκηδόνος, ’Εφέσου, γ) 'Ο Πέτρας Τί­
τος Ζωγραφίδης (1889) ειτα Κρήτης, Ό  ’Αρκαδίας Βασίλειος Μαρκάκης (1902), ειτα έ- 
πίσης Κρήτης.

Τ ρ ι ά κ ο ν τ α  έ ν ό ς  έ τ ώ ν :  α) Ό  Ναυπάκτου—Άρτης Μελέτιος Μήτρος 
(1692), μετέπειτα Αθηνών, β) Ό  Ναζιανζοΰ Γρηγόριος Καλλίδης (1875), είτα Τραπε- 
ζοΰντος, Ίωαννίνων, Ήρακλείας, γ) Ό  Καλλιουπόλεως Δωρόθεος Μαμμέλης (1892), έν 
συνεχείφ Γρεβενών, Νικοπόλεως—Πρεβέζης, Προύσης, θανών ώς Τοποτηρητής τοΰ Οίκ. 
Θρόνου, δ) 'Ο Ερυθρών ’Ιωακείμ Λεπτίδης (1902), ειτα Πρεσπών—’Αχριδών, Καστο­
ριάς, ε) 'Ο Χριστουπόλεως Αμβρόσιος Νικολάου (1911), είτα Ναυπακτίας, Φθιώτιδος.

Τ ρ ι ά κ ο ν τ α  δύο έ τ ών :  α) Ό  Μυρέιον Γρηγόριος Ζερβουδάκης (1887), μετά 
ταΰτα Σερρών, Κυζίκου, Χαλκηδόνος καί Οικουμενικός Πατριάρχης (1923—24), β) Ό  Ά - 
ξώμης Χριστοφόρος Δανιηλίδης (1908), ειτα Λεοντοπόλεως, Πατριάρχης ’Αλεξάνδρειάς 
(1939 μέχρι σήμερον).

Τ ρ ι ά κ ο ν τ α  τ ρ ι ώ ν  έ τ ών :  α) Ό  Μέγας Άθανάσις, Πατριάρχης Άλεξαν 
δρείας (328—375), β) Ό  Μυτιλήνης Κωνσταντίνος Βαλλιάδης, είτα ’Εφέσου καί Οϊκουμ.

. Πατριάρχης (1897—1901), γ) Ό  Φιλαδέλφειας Μάξιμος Βαπορτζής, είτα Χαλκηδόνος καί 
Οίκ. Πατριάρχης (1946—1948), γ) Ό  Βελλάς—Κονίτσης Σπυρίδων Βλάχος (1906), ειτα 
Ίωαννίνων, ’Αθηνών, δ) Ό  Πέτρας Πολύκαρπος Σακελλαρόπουλος (1911), είτα Μογλενών.
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Τ ρ ι ά κ ο ν τ α  τ ε σ σ ά ρ to ν ε τ ώ ν :  α) *0 Σμύρνης Ά  νθιμος (1797), ειτα ΟΙκ. 
Πατριάρχης (1822—1824), β) c0  Καισαρείας ’Ιωάννης Άναστασιάδης (1878), γ) *0 Μα- 
ρωνείας Ιωακείμ Βαλασιάδης (1894), ειτα Ρόδου, Νικοπόλεως—Πρεβέζης κτλ. κτλ. κτλ.

Άναφέραμεν τά ολίγα ταύτα ονόματα, εκ τών πολλών,, διά λόγους Ιστορικούς. 
Άλλα καί διότι οί πλεΐστοι εξ αυτών υπήρξαν κατά πάντα διαπρεπείς άναλθ)θέντες κυ- 
ριολεκτικώς εν τή διάκο νίρ τής Μητρός Εκκλησίας.

9) Ούτος, Κύπριος την καταγωγήν, διακρινόμενος επί ελληνομαθείς καί ήθικφ βίφ, 
διετέ?*εσε μητροπολίτης Βιζύης (από Φεβρ. 1762), Νικομήδειας (1783) καί Δέρκων (1791). 
Μετά την εξορίαν του Πατριάρχου Νεοφύτου Ζ', άνήλθεν εις τον Πατριαρχικόν θρόνον 
Κων)λεως (1794). Βλ. Π λ ο ύ μ η  Π., Γεράσιμος Γ ', Πατρ. Κων)λεως, εν «Μεγ. Έλλην. 
’Εγκυκλοπαίδεια», τόμ. 4', σελ. 219.

10) Π ρ ω τ ο ψ ά λ τ ο υ, ένθ. άνωτ., σελ. 4. ,
11) νΕνθ. άνωτ.
12) Ξ ε ν ο π ο ύ λ ο υ ,  ένθ. άνωτ., σελ. 196.
13) Ό  Άρτης Σεραφείμ Α' γράφων «περί τών κτημάτων τής Μητροπόλεως» είς 

τό μν. εργον (σελ. 135—137, 176) δεν αναφέρει βεβαίους ρητώς τά επί τών ήμερών του 
Ιγνατίου άγορασθέντα, σημείο! ομοίς τά εξής: «ΙΕ'. Έ ν  χωρίον εκ πολλών αγρών, οπού 
ύπάρχουσι δύο Έκκλησίαι, μία μέν αρχαία έπ’ όνόματι τής Αγίας Θεοδώρας, έτέρα δέ 
νεόκτιστος, κτισθεΐσα προτροπή του συντάκτου έν τώ μέσα) τού χωρίου, τφ 1866 επί τφ ό- 
νόματι τής Ζωοδόχου Πηγής, άνταλλαγέν παρά τού αειμνήστου Άρτης ’Ιγνατίου τού Α' 
μετά τής Μονής Κατωπαναγίας, δούς αυτή τά πρότερον όντα τής Μητροπόλεως, παρά τή 
Ίερρ Μονή τού Θεοτοκίου, εις θέσιν καλουμένην Κουτξομύταν, έλαιοστάσια, έλαβεν άντ’ 
εκείνων τό άρχαΐον χωρίου Ά για μετονομάσας Τσουπί (Ράχη)«. «Προς τό νοτιονατολικόν 
τής Άρτης υπήρχε έτερον Μετόχιον τής Μητροπό?.εως, κατά τό τμήμα Βρύσεως, προς 
δυσμάς τού χωρίου Τσουπί, μετά πολλών ήμερων έ?.αιοδένδρων» (σελ. 176). Πρβλ. Λ α μ- 
π ρ ί δ ο υ  Ίω ., Περί τών έν Ήπείρφ άγαθοεργημάτων, μέρος Β', έν Άθήναις 1800, 
σελ. 159.

14) Ξ ε ν ο π ο ύ λ ο υ, ένθ. άνωτ., σελ. 149, Β ι τ ά λ η Φιλαρέτου, Άρχιμ., 'Ιερό­
θεος Μπάλκος, μητροπολίτης Άρτης καί Πρεβέξης, έν «Ηπειρωτική 'Εστία*, τόμ. Η ', 
έτ. 1959.

15) Ξ ε ν ο π ο ύ λ ο υ ,  ένθ. άνωτ., σελ. 154.
19) Β α φ ε ί δ ο υ  Φιλαρέτου (άποθανόντος Μητροπολίτου Ήρακλείας), ’Εκκλησια­

στική ιστορία άπό τού Κυρίου ήμών ’Ιησού Χριστού μέχρι τών καθ’ ημάς χρόνων, τόμ. Γ 
Γ ', μέρος α ', έν ΚΠόλει 1912, σελ. 14—15, Σ τ ε φ α ν ί δ ο υ  Βασιλείου, Άρχιμ., ’Εκκλη­
σιαστική ιστορία άπ’ άρχής μέχρι σήμερον, έν Άθήναις 1948, σελ. 634.

17) Π ρ ω τ ο ψ ά λ τ η ,  ένθ. άνωτ., σελ. 4.
18) Ξ ε ν ο π ο ύ λ ο υ ,  ένθ. άνωτ. 230.
19) Χ α τ ζ η χ ώ σ τ α  Γ., Π ερ ί’Ιγνατίου,, έν έφ, «Καθημερινή», 20.10.1962.
20) Γ ι α λ ι ο ύ ρ η  Χρυσοστόμου, Ό  Ούγγροβλαχίας ’Ιγνάτιος, έν περιοδ. «’Εκ­

κλησία», έτ. ΛΘ' (1926), σελ, 485, Π ρ ω τ ο ψ ά λ τ η ,  σελ. 5.
21) Αυτόθι.
22) Μετάφρ. Μ. Σ π υ ρ ο μ ι λ ί ο υ ,  βλ. «Ό Νέος Κουβαράς» 1961, ετήσιος Ήπει- 

ριοτικός Χρονογράφος, Άθήναι, σελ. 77—78.
23) Ζ ε ρ λ έ ν τ ο υ Π., Συνθήκη Έπτανησίων καί Άλή πασά Ιτει 1803, σελ. 28— 

30, Π ρ ω τ ο ψ ά λ τ η ,  ένθ. άνωτ., σελ. 29.
24) Αυτόθι, σελ. 32, Ζ ε ρ λ έ ν τ ο υ ,  ένθ. άνωτ., σελ. 12—20.
25) *Ένθ. άνωτ., σελ. 32—33, Π ρ ω τ ο ψ ά λ τ η ,  ένθ. άνωτ., σελ. 31.
26) Ένθ. άνο.τ., σελ. 32.  ̂ -
27) Αυτόθι, σελ. 7—9. Πρβλ. Β α σ ι λ ά Ήλ., Ή μάχη τής Νικοπόλεως και ό χαλασμός 

τής Πρέβεζας, έν περιοδ. «Ήπειρ. Εστία», τόμ. Γ# καί Δ' και εις άνάτυπον, ’Ιωάννινα 1954 
—55, σελ. 37—38, Ξ ε ν ο π ο ύ λ ο υ ,  ένθ. άνωτ', σελ. 221—222.

28) Σ ά ρ ρ ο υ  Δ., Ηπειρωτικά! ενθυμήσεις ή χρονικά σημειώματα καί έπιγραφαί, έν 
«’Ηπειρωτικά Χρονικά», έτ. ΙΒ' (1937), σελ. 118.

29) Π ρ ω τ ο ψ ά λ τ η ,  ένθ. άνωτ., σελ. 11.
30) Αυτόθι, ύποσ. 3.
31) Κο ρ ό μ η λ ά ,  ένθ. άνωτ.
32) Εντεύθεν παρεξηγηθησαν καί έπεκρίθησαν κατά τό μάλλον καί ήττον αδίκως, διότι 

έλάχιστα έγένοντο επίορκοι ή καθόλου, γενικώς δ’ έξεπλήρωσαν τό άρχιερατικόν καί έθνικόν 
αύτών χρέος ήμέραις τοσοΰτον δυσχειμέραις. Καί διά μέν τους Ιερόθεον καί Γαβριήλ έση- 
μειώσαμεν αλλαχού τά, μεσολαβήσει τού Άλή, έπιτευχθέντα διά τής συγχωνεύσεως εϊς τάς έ- 
παρχίας αύτών γειτονικών περιοχών, διά τον Ιωσήφ μεταφέρομεν ένταύθα τά υπό ιού πα- 
τριάρχου Χρυσάνθου άπό 4 ’Οκτωβρίου 1824 γραφέντα: «προστασίρ καί έπεμβάσει τού Άλή 
Πασά είσεπήδησεν είς tijv επισκοπήν Βελλάς, παροραθέντων άξιωτέρων». Ίσως δέ νά είναν



«ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΕΣΤΙΑ» 815

τούτο μοναδική περίπτωσις σφετερισμού τής τού τυράννου έξουσίας έν Ήπείρψ χάριν ίκανο- 
ποιήσεως προσωπικών φιλοδοξιών. Και τούτο, διότι ό ούτωσΐ καταλαβών τδν έπισκοπικόν 
θρόνον Ιωσήφ μετά τινα έτη έκηρύχθη έκπτωτος αυτού «Βλ. Βι τ άλη  Φιλαρέτου, Άρχιμ., 
Ή Επισκοπή Δρυϊνονπόλεως καί ό Σίφνιος έπίσκοπος αυτής Γαβριήλ, έν «Κυκλαδικά», τόμ. 
Α', έτ. 1956, τού αυτού, Κυκλαδΐται Ίεράρχαι καί Ιεροκήρυκες έν Ήπείρο), έν «‘Ηπειρωτική 
Εστία», τόμ. Ε\ έτ. 1956, Γε ρμανού ,  ένΟ. άνωτ., σελ. 29, 70, 81, Π ε ρ ρ α ι β ο ύ  Χρ;, 
'Ιστορία τού Σουλίου, έκδ. Κ. Ζησίου, Άθήναι, σελ. 66—70.

33) Π ρ ω τ ο ψ ά ) τη, ένθ, άνωτ., σελ. 17.
34) Π. Α. Σ( αλαπάντ α) ,  Ή Πάργα ήτοι μονογραφία αυτής άπό τής κτίσεως μέχρι 

τής παρά τών “Άγγλων πωλήσεώς της είς τούς Τούρκους, έν ‘Αθήναις 1861, σελ. 123—134.
351 Αυτόθι.
36) Ένθ άνωτ., σελ. 125.
37) Αυτόθι, σελ. 223—224.
38) Π ρ ω τ ο ψ ά λ τ η, ένθ. άνωτ., σελ. 20,
39) Αυτόθι.
40) Ένθ. άνωτ., σελ. 25.
41) Αυτόθι, σελ. 27.
42) "Ενθ. άνωτ., σελ. 10, πρβλ. Πε ρ ρ α ι β ο ύ  Χρ., Ιστορία Σουλίου καί Πάργας, 

τόμ. Α', έν Παρισίοις 1803, σελ. 8.
43) Τού αυτού, έκδ. Ζησίου «‘Ιστορία τού Σουλίου», σελ. 31.
44) Π ρ ω τ ο ψ ά λ τ η, ενθ άνωτ., σελ. 11.
45) Ένθ. άνωτ., σελ. 16, Πε ρραι βού ,  Ιστορία Πάργας, σελ. 9.
46) Πρ ωτ οψάλ τ η ,  ένθ. άνωτ., σελ. 19.
47) Αυτόθι, σελ. 121.
48) «Το περικλεέστατον θύμα τού άγώνος ήτο ό Πατριάρχης Γρηγόριος δ Ε\ *Η πολυ- 

μερεστάτη υπέρ τού δούλου Γένους δράσίς του ως Οίκουμ. Πατριάρχου είναι πλέον (κατόπιν 
τής δικαίας κρίσεως τών ένεργειών του) είς δλονς γνωστή. Μέ παλλομένην άπδ συγκίνησιν 
φωνήν, είς συμβουλάς ομογενών νά φύγη, ό έίνομάρτυς άπαντά: «Έγώ διά τούτο είμαι Πα- 
τριάρχης, διά νά σώσω τδ Έθνος. *0 θάνατός μου θά ώφελήση περισσότερον τό Γένος παρά 
ή ζωή μου». Ό  Πατριάρχης «αυτός ό σίχμάλωτος αύτοκράτωρ, καί τό έπιτελεϊόν του, τό ανώ­
τερου ίερατεϊον, πού τον περιστοιχίζει καί οί πνευματικοί του Μέραρχοι, οί Μητροπολίται καί 
οί άξιωματικοί καί οί στρατιώται του, οί ‘Ιερείς, είς τός πόλεις καί είς τά χωρία, δλον τό ά- 
πέραντον στράτευμά του, έργάζονται, ευθύς άπό τήν έπαύριον τής πτώσεως, διά τήν άπο- 
λύτρωσιν τού Γένους» (βλ. Β ι τ ά λ η Φιλαρέτου, “Αρχιμ. Λόγοι έπί τών έορτών καί τών μνη­
μών τών Αγίων, έν “Αθήναις 1960—61, σελ. 223—226, τού αυτού, Ό  τελευταίος Ιεράρχης 
Σίφνου—Μήλου καί αί τελευταΐαι ήμέραι τής επισκοπής αυτού, έν “Αθήναις 1993, σελ. 11, 
Σωτ ηρ ί ου Γ. ,  ‘Η Εκκλησία είς τούς υπέρ τής ανεξαρτησίας άγώνας καί ή ιδέα τού Γέ­
νους, έν «Εκκλησία», έτ. ΚΗ' (1961), σελ. 132, Μελά Σπ., Ό  παράγων τής Εκκλησίας διά 
τήν Ελληνικήν έπανάστασιν τού 1821, έν «’Εκκλησία», έτ. ΚΘ' (1952), σελ. 157, Τ ρ ι κ ο ύ- 
π η Σπ., Ιστορία τής Ελληνικής έπαναστάσεως. τόμ. Α', έν “Αθήναις 1888, σελ. 62, 254, 2G0).

49) Πρ ωτ ο ψάλ τ η ,  ένθ. άνωτ., σελ. 2 1.
50) Έξεδόθη έν “Αθήναις 1889.
51) Π ρ ω τ ο ψ ά λ τ η, ένθ. άνωτ., σελ. 41.
52) Αυτόθι, σελ. θ'.
53) Κορομηλ  ά, ένθ. άνωτ.
54) Γ ι α λ ο ύ ρ η, ένθ. άνωτ., Ν. Ε. Λε ξ ι κόν ,  τόμ. Θ', σελ. 798.
55) Π α π α δ ο π ο ύ λ ο υ Χρυσοστόμου (άποθ. άρχιεπ. ’Αθηνών), ‘Η “Εκκλησία τής 

Ελλάδος έπί τή 1900ή έπετείο) τής ίδρύσεως αυτής υπό τού “Αποστόλου Παύλου 2, έν Άθή- 
ναις 1954, σελ. 130.

56) Πρ ωτ ο ψά λ τ η ,  ενθ. άνωτ., Πα ρ α σ κ ε υ α ί δ η ,  Ό  φλογερός άπόστολος τής 
παλιγγενεσίας τού Έθνους, έ\ «*Η Καθημερινή» 23.10.62

57) Χα τ ζ ηκ ώστ α ,  ένθ. άνωτ.
58) Βλ. Έφημ. «Τό Βήμα» “Αθηνών, 25.10.1962.
59) Γ ε δ ε ών  Μ., “Αποσημειώματα Χορογράφου, έν “Αθήναις 1932, σελ. 236, Γ ι α- 

λ ι ο ύ ρ η, ένθ. άνωτ., Κορόμηλά,  ένθ. άνωτ.
60) Πρωτοψάλτη, ένθ. άνωτ., σελ. 282, Στ εφα νί δου,  ένθ. άνωτ., σελ. 18.
61) Βλ. «Ό Ποιμήν», περιοδ. *1. Μ)λεως Μυτιλήνης, έτ. ΚΖ' (1962), σελ. 273—74.
62) Αυτόθι, σελ. 288.
93) Ξ ε ν ο π ο ύ λ ο υ, ένθ. άνωτ., σελ. 115, Πρ ωτ ο ψάλ τ η ,  ένθ. άνωτ., σελ. 37.
94) Προσωρινώς βεβαίως, διότι κατ’ “Απρίλιον τού J806 έπληρώθη δ θρόνος διά τής 

έκλογής καί χειροτονίας τού άπό Μ. “Αρχιδ. Πορφυρίου,—“Ιγνατίου <έκ] τινο>ν περιστάσεων 
καί αναγκών έπειγουσών άπελαθέντος καί άπομακρυνθέντος τής έφαρχίας ταύτη;·.>* (βλ· Β Ιλ
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τ ά λ η  Φιλάρετον, Άρχιμ., Ή  Ιερά Μονή Ζαλόγγου, έν Άθήναις 1959. σελ. 23: Γ ε ρ μ α ν ο ύ ,  } 
ένθ. άνωτ., σελ. 23). j

65) Π ρ ω τ ο ψ ά λ τ η ,  ένθ. άνωτ., οελ. 39. ]
66) Αυτόθι, σελ. 61—62. Πρβλ. Β α λ α ω ρ ί τ ο υ  Α., Βίος και έργα,” έκδ- «Βιβλιοθή­

κης Μαρασλή«, τόμ, Γ ', σελ. 305, Π α τ α  κ υ ρ ί α  κ ο ΰ  Σωφρονίου, * Αρχιμ.,-Κατάλογος μη* ->
τροκολιτών Νανκάκτου και Ά ρτης (1204—1828), έν «Εκκλησία», έτ. ΚΖ' (1950), σελ. 242, \
του ανιοΰ κερί Ιγνατίου βλ, Αυτόθι, ετ. Δ' (1926) και έν έφημ. «Στερεά Ελλάς», §τ. 1923. \

67) Γ ο ύ δ α  Ά ν ., Βίοι παράλληλοι των έκι τής άναγεννηθείσης Ελλάδος διακρεψάν- ·
των άνδρών, τόμ. Α '—Κλήρος, έν Άθήναις 1869, σελ, μβ', Β ο β ο λ ί ν η ,  ένθ. άνωτ. j

68) Γ ι α λ ι ο υ ρ η, ένθ. άνωτ-, σελ. 486. j
69) Π ρ ω τ ο ψ ά λ τ η ,  ένθ. άνωτ., σελ. 177, 178, Π α ρ α σ κ ε υ α ί δ η ,  ένθ. άνα>τ· j
70) Αυτόθι,
71) Έ ν θ . άνωτ.
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ΚΑΛΛΙΟΠΗΣ ΣΤΕΦ. ΤΣΙΛΗ, Δημ)λίσσης

ΓΙΑΝΝΙΩΤΙΚΑ ΣΤΙΧΟΠΛΑΚΙΑ
Τά κατωτέρω Γιαννιώτικα «Στιχοπλάκια» περιλαμβάνονται είς τήν βραβευΟεΐσαν 

διά ΠΡΩΤΟΥ ΕΠΑΙΝΟΥ λαογραφικήν συλλογήν τής Δημοδιδαοκαλίσσης 
Καλλιόπης Τσίλη του Στεφάνου εις τον Λ' Λαογρ. Διαγωνισμόν τής «Η.Ε.». 

rH συλλ,ογή αυτή περιλαμβάνει μόνον τά μή έκδοΟέντα έν ταΐς συλλογαις των 1) 
Παν. Άραβαντινοϋ 1861, 2) Ίωάννον Στουπη, ΚαΟηγητοΟ 1929, καί 3) Γε­
ωργίου Βλαχλείδου 1930.

ΔΚΤΙΧΑ ΚΑΓ ΑΚΡθ*Τθ|ΧΙΔΑ ΑΛΦΑΒΗΤΟΥ
’Άλφα θέλω ν' άρχινήσω κόρη μου νά σ’ αγαπήσω.
Βήτα βέβαια σοΟ λέγω'μή μέ τυραννεΐς καί κλαίγω.
Γόμα γίνουμαι γεφύρι νά περνάη τό τζοβαΐρι.
Δέλτα δεν σου δίνω χέρι σφάξε με μέ τό μαχαίρι.
’Έψιλό μου κυπαρίσσι θάνατος θά μας χωρίση.
Ζήτα ζώνουμαι τά φείδια γιά τά- δυό σου μαύρα φρύδια.
^Ητα εΐτ’ έσένα θέλω εΐτ’ άνύπαντρος πεθαίνω, 
θήτα θέλω νά σέ πάρω μέ παπά καί μέ κουμπάρο.
Γιώτα γίνουμε γεφύρι νά περνούν έχτροί καί φίλοι.
Κάπα κάλλη μου γραμμένα καί σ’ τον κόσμο ξακουσμένα.
Λάμδα λάμπ’ τό πρόσωπό σου, τα μαλλιά καί ό λαιμός σου.
Μί μέ σένα θέλω νδμαι καί σ’ τήν έρημιά καλάμι.
Νί νύχτωσε καί δέ κοιμούμαι γιατ* έσένα συλλογιουμαι.
Ξί ξένος είμαι ποιος μέ πιάνει άς μέ πάρη τό ποτάμι.
’Ό  μικρό μου κυπαρίσσι, ποιος τήν κάνει αύτή τήν κρίσι.
Πί πήρα γοντζέ Μαΐσιο γιά νάρθώνά σέ χτυπήσω.
*Ρο ρόδο είσαι καί μυρίζεις καί τούς νέους δαιμονίζεις.
Σίγμα σώνουμαι καί λυώνω γιά τόν ίδικόν σου πόνο.
Τά τά ματάκια σου τά μαύρα στάζουνε καϋμό καί λαύρα 
‘Υψηλό μου κυπαρίσσι ποιος νά σέ πρωτοφιλήση.
Φί φυλαχτήτε φυλαχτήτε σέ σεβντά μή μπερδεφτήτε.

1. Τξοβαΐρι=Κόσμημα.
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’Αγάπησες, άγάπησα κατά ήταν καμωμένα 
τώρα σοΟ κάνω ένα βιτζά (1) τραβήξου άπό μένα,

’Αγάπη ποδχα κι’ έχασα άπ’ την κακογνωμιά μου, 
τώρα γυρίζω καί τηρώ μου καίγεται ή καρδιά μου. ✓

’Αγάπα με νά σ’ άγαπώ θέλε με νά σέ θέλω, 
θέ νάρθ’ καιρός καμμιά φορά θά θέλ’ σ’ νά μή σέ θέλω.

’Αγάλια άγάλια μέ καιρό κι’ οί έρημοι οί χρόνοι, 
νά παίξ* ό λύκος μέ τ’ άρνί κι’ ό μπούφος μέ τ’ άηδόνι

’Αηδόνια μου μπιρμπίλια μου τον κάμπο χαιρετάτε 
καί σ’ τόν όντά πού κάθεται σελιάμι (2) νά του πάτε.

’Αηδόνια τής Πρωτομαγιάς γοντζιές Μαγιού λουλούδι, 
άνοιζε τ* άχειλάκια σου καί πέσ* ένα τραγούδι.

’Άειντε μωρέ χαΐνικο (3) σ’ τόν κόμπο τοΟ λαιμού σου, 
μ’ έμένα παίζεις καί γελάς κ’ άλλου σου δέρν’ ό νους σου.

’Ανάθεμά σου μυγδαλιά π ’ άνθίζεις τόν χειμώνα, 
δέν καρτερείς την ανοιξι δπού λαλουν άηδόνια.

’Ανάθεμά σε έρωτα ποδσαι μέσα κλεισμένος, 
σ’ τά φυλοκάρδια τών παιδιών είσαι περδικλωμένος.

’Ανάθεμά σου ξενιτειά καί συ καί τό καλό σου, 
μου πήρες τήν άγάπη μου καί που νά τ’ ν ’ άνταμώσω.

’Ανάθεμά σε έρωτα όπου δέν έχεις μπέσα, 
έσύ νά τρώς τό κάστανο κ* έγώ νά τρώω τήν πέτσα.

’Ανάθεμα τή μάνα σου πού' σ’ έκανε μοδίστρα, 
πού δέ σ’ άφήνη μιά στιγμή νά σιάσης τή χωρίστρα.

’Ανάθεμα Τραμπάτοβα μέ τά καμώματά σου, 
ήρθα νά πιώ κρύο νερό καί μπήκα σ3 τόν σεβντά σου.

’Ανάθεμα τή μάνα σου καί τή δική μ’ άντάμα, 
πού δέν μάς άρραβώνιασαν νά περπατούμε άντάμα.

’Ά ν άπεθάνω θάψτε με, σκεπάστε με μ* άσβέστη,

1; Ριτξά—Παράκλησις θερμή.
2) Σελιάμι—Χαιρετισμός.
3) Χαΐνικο—Ψεύτη.
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γιά νά περνάη ό φίλος μου να μ’ λέει Χριστός Άνέστη.

‘Ανάμεσα σ’ τήν πόρτα σου δυο φείδια σκοτωμένα, 
έτσι θά σκοτωθώ κι* έγώ άγάπη μου για σένα.

‘Αναστενάζω βγαίν* άχνός μαυρίζει μου τά ρούχα, 
κρίμα σ’ τν* άγάπ’ όπώχασα και τή χαρά μ* όπούχα.

‘Αναστενάζω βγαίν’-'άχνός βήχω και βγαίνει άντάρα, 
και τό χιλέ (1) πού μούκανες νά έχης τήν κατάρα,

’Ανέβηκα στους ούρανούς νά πώ τό Ιορδάνη, 
άγάπη μου νά μή μπιστευτής χωρίς νά βάλ* ς τε ψ ά ν η ._

“Αν ήξερες πόσ’ σ’ άγαπώ τόσο νά μ’ άγαπήσης, 
μή μ* άγαπήσης πλειότερο καί πέσης κι’ άρρωστήσης.

Άπό μικρή σ’ άγάπησα μεγάλη δεν σε πήρα, 
έχω έλπίδα στο θεό πώς θά οέ πάρω χήρα.

Απόψε τά μεσάνυχτα βουλήθηκα νά γράψω, 
τά ντέρτια (2) τής άγάπης μου πέντε κεριά ν’ άνάψω.

Άπό τήν πόρτα σου περνώ βάλε νά μέ σκοτώσουν, 
βάλε τά φείδια ν'ά μέ φάν καί νά μέ φαρμακώσουν.

Άπόκαμαν τα μάτια μου τήν πόρτα σου τηρώντας, 
καί σ’τό λιθάρι κάθοντας έσένα καρτερώντας.

Άπό τήν πόρτα σου περνώ βρίσκω έσένα όξω, 
παντέχω είσαι τριανταφυλλιά ένα γοντζέ νά κόψω.

Άρρώστησα δέ μουστειλες ουτ’ ένα σάπιο μήλο, 
νά τώχω νά μυρίζωμαι νά λέω πώς έχω φίλο.

Άρρώστησες καί σουστειλα τό μήλο δαγκαμένο, 
κι* άνάμεσα σ’τήν δαγκωσιά σοδχα φιλί δομένο.

“Ασπρη λαμπάδα καίγεται σ’τόν κάμπο καί δέ λυώνει, 
τήν άγαπάει ό νειός τή νειά καί δέ τό φανερώνει.

“Αστρα μέ τ ’ άστρα πιάνωνται κι* ή πούλια τά χωρίζει, 
αύγερίνός διαβατικός καί τά μπαραμπαρίζει.

Αύτά τά λέν οί γαλανές γιά νά παρηγοριοϋνται, 
τά μαύρα μάτια είν* όμορφα καί πρέπει ν’ Αγαπιούνται.

Αύτά τά μαύρα πού φορείς δέν-τά φορείς γιά λύπη,

1) Χώέ=Γέλαομα.
2) Ντέρτι=Βάσανο, πόνος.



μόν’ τά φορείς γιά τ V  όμορφιά και γιά τό κιμπαρλίκι (1),

Β

Βασιλικός μου μύρισε τηράτε ποιός διαβαίνει, 
μήνα διαβαίνει ό φίλος μου σ’τό σπίτι του πηγαίνει.

Βασιλικέ πλατύφυλλε μέ τά σαράντα φύλλα, 
σαράντα σ’ άγαπήσανε καί πάλι έγώ σε πήρα.

Βασιλικός μου μύρισε ή άγάπη μου διαβαίνει, 
άφήστε με νά την ίδώ γιατί ή ψυχή μου βγαίνει.

Βασίλισσα κι* άν ήσουνα δε θάχης τέτοια χάρι, 
νάσαι τό άνθος τών κοριτσι&ν τής γειτονιάς καμάρι.

Βρέ ούρανέ πατέρα μου κατέβα κάνε κρίσι, 
ή άγάπη μου έπείσμωσε καί θέλει νά μ* άφήση.

Βρέ ούρανέ ποδσαι ψηλό ρίξε τό χάρο κάτω, 
νά πάρη τό κορμάκι μου ποδναι πληγές γεμάτο.

Βρέ ψυχή μου καί ζωή μου καί χρυσό καμάρι μου, . 
νά σέ ζωγραφίσω θέλω μέσ’ τήν άπαλάμη μου.

«ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΕΣΤΙΑ»

Γαρουφαλιάς γαρούφαλο κι* άνθος άπό κανέλλα, 
έχω τις πόρτες άνοιχτές κι* δταν θελήσης έλα.

Γαρουφαλίτσα μου μικρή μέ τά γαρουφσλάκια/ 
νά σ* είχα νά σ’ άγκάλιαζα κι* άς μέκαναν κομμάτια.

Γιά μαύρα μάτια χάνουμαι γιά γαλανά πεθαίνω, 
γ ι’ αυτά τά παραγαλανά σκίζω τή γής καί μπαίνω.

Γ ιά μάστα τά τραγούδια σου καί βάλτα σ’τό ζιμπίλι 
καί σήκωσ’τα παράψηλά νά μή τά φαν οί ψύλλοι.

Γ ιά πάρε έσύ τή λύρα σου καί γώ τον ταμπουρά μου (2) 
νά πάμε νά γλεντήσουμε κάτω σ’τήν πεθερά μου.

Γαλάζια πέτρα τ ’ ουρανού καί κύμα τής θαλάσσης, 
δέν τώλεγα νά μ’ άρνηθής τό νου μου νά χαλάσης.

Δέ θέλω ό όχτρός μου ν ’ άρρωστήση ούτε καί νά πεθάνη,

1) Κιμπαρλ£κι=Περηίράνεια.
2) Ταμπονράς “ Είδος μανδολίνου.

φ



δσα πανιά είναι σ’τόν ντουνιά τεφτίκια (1) νά τά κάνη.

Δε θέλω άνδρα μποσταντζή ν* άνακατεόη τις λάσπες, 
μόν’ θέλω άνδρα ζανατζή νά κάθεται σ’τές λάστρες.

Δέν τώλεγα νά είσαι έχθρός σε πάντεχα γιά φίλο, 
νά σ* εΐχα στήν καρδούλα μου μαλαματένιο στυλό.

Δέ πας νά κλαΐς νά δέρνεσαι νά χύσης μαΟρο δάκρυ, 
γιατί μ* έκανες τον όρφανό χαϊβάνι (2) σ’τό σοκάκι. -

Διαβαίνω γιατί μου κρύβεσαι δέν ήλθα νά σέ φάω, 
έχω δυο λόγια νά σου πώ γυναίκα νά σέ πάρω.

Διαβαίνω άπό την πόρτα σου τή βρίσκω κλειδωμένη, 
σκόφτω φιλώ τήν κλειδωνιά καί φεύγω μαραμένη.

Διαβαίνω άπό τήν πόρτα σου κι* άπό τό μαχαλά σου, 
ν’ άκούσω τήν κουβέντα σου καί τή χρυσή λιαλιά σου.

Διπλή μου μαντζουράνα καί καρυοφύλλι μου, 
φέρε τό μάγουλό σου κοντά σ*τά χείλη μου.

Δυό φύλλα έχει ή πόρτα σου δέν ξέρω ποιό ν' άνοίξω, 
νά κόψω τό κεφάλι μου καί μέσα νά τό ρίζω.

Δυό μάτια έχεις λυγερή καί δυό καρδιές μαραίνεις, 
έμένα σαν μέ τυραγνάς, τό τί καταλαβαίνεις.

Ε ,

’Έβγα κυρά μου νά σέ ίδώ καί σύ νά ίδής έμένα, 
νά ίδής πώς καίγεται ό ντουνιάς καί τρέχει μαύρο αίμα,

’Έβαλες"'ιήν πόλκα σου καί τή λέρωσες, 
κι* ό έμπορος φωνάζεις πώς δέν τήν πλέρωσες.

*Εγώ γιά σένα τραγουδώ καί λές δέ σ’ άγαπάω, 
καί μέ τό τραγούδι μου πώς τόν καιρό περνάω.

Έγώ παιδί δέν άγαπώ μέ τζιουμπέδες (3) καί ντλαμάδες 
μόν* άγαπώ τά φράγκικα καί στό κεφάλ* πομάδες.

Έγώ κρασί δέν έπινα βακί γιά νά μεθύσω, 
τώρα τά πίνω καί τά δυό γιά νά σ’ άλησμονήσω.

Είναι ή ώρα δώδεκα πού κλείουμε τ* άργαστήρια.

1) Τεφτίκι=Γάζα.
2) Χαϊβάνι=Ζώο, περίγελος.
3) Τζουμπέδες=Ένδυμα ανδρικό μαύρο.
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και άρχινάνε τα νοήματα άπό τά παραθύρια.

Είσαι ψηλή, είσαι λιγνή, είσαι καί μαυρομάτα, 
έχεις τή μέση σου λιανή καί τά πλευρά γεμάτα.

, Έκεΐ δπου άγάπαγες νά μήν πολυπηγαίνεις 
γιατ’ υστέρα θά βρής μπελιά δέν ξέρω τί θά γίνεις.

'Έλα κάτσε σιμά μου καί πιάσ* τό χέρι μου 
καί βώτα τήν καρδιά μου τί είν’ τό γκιντέρι μου.

'Έμαθα π ’ άρραβώνιασες μέ γειά σου με χαρά σου, 
δλοι νά φάν σ'τόν γάμο σου καί γώ σ'τά κόλλυβά σου.

'Έμαθα π* άρραβώνιασες ρϊψον τόν άρραβώνα, 
καί πέσε σ'τήν μανούλα σου, εΐμαι μικρή άκόμσ.

Εμένα μου τό είπανε άνθρώποι μερακλήδες, 
πώς τήν καλλίτερη ζωή τήν έχουν οί μπεκρήδες.

Εμένα τό πουλάκι μου είναι ψηλό σ'τό μπόι, 
μελαχροινό σ'τό πρόσωπο κι’ άπό μεγάλο σόϊ.

'Έξω δε βγαίνεις νά σέ Ιδώ, μέσα νά μπώ δέν μπαίνω, 
κάνα πρωί σ'τήν πόρτα σου θά μ’ ευρης ξαπλωμένο.

Έπέρασα άπ' τό σπίτι σου κι’ είδα φωτιά μεγάλη, 
μουπαν πώς πέθαν' ό άντρας σου κι’ έχω χαρά μεγάλη.

'Έρωτα δέν σοΟ ζήτησα καμμιά μεγάλη χάρη, 
νά μοΟ τραβήσης τόν σεβντά πού έχω στο κεφάλι.

’Εσύ άπ ' αύτου μαραίνεσαι, καί γώ άπ’ έδώ λυπούμαι, 
τάξε κερί στην Παναγιά 'ίσως κι' άνταμωθουμε.

Έσύ είσαι τό σταφύλι κι’ έγώ τό τσάμπουρο, 
έσύ φιλεΐς τ' άχεΐλι καί γώ τό μάγουλο.

Έσύ σ’τό παραθύρι κι' έγώ διαβαίνοντας, 
ρίξε μου τό μαντήλι νά πάω παίζοντας.

Έ χ ’ ό καιρός γυρίσματα κι’ οί μήνες έβδομάδες, 
θέ νά σου κάψω τήν καρδιά μέ κόκκινες λαμπάδες.

Η

Ή  άγάπη μας ήταν κρυφή σαν σπόρος σ'τό πεπόνι, 
καί τώρα μάς τήν έμαθαν οί άνομοι γειτόνοι.

Ή  θάλασσα καί τά βουνά χαίρονται τόν άέρα,
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χσρεΐτε νειές τά νειάτα σας δέν τάχετε δλη μέρα.

Ή  μάνα σου κι’ ή μάνα μου σ*τή σκάλα κουβεντιάζαν, 
κι* έμεΐς τά δυό νομίζαμε πώς μάς άρραβωνιάζαν. ,

Ή  μάνα σου κι* ή μάνα μου σ* ένα βαθύ κατώγι, 
κι* έμεΐς τά δυό νά ζήσωμε σέ στρώμα σέ σεντόνι.

Ή  παντρειά σ’τόν άνθρωπο είναι σκλαβιά μεγάλη, 
παίρνεις τά δυό βουνά τά βάνης σ’τό κεφάλι.

θ

θ ά  πάρω τ* άγρια βουνά τ* άγρίμια νά βωτήσω. 
μπορεί νά βρώ κάνα βιτζά (1) νά μάτα σ* άγαπήσω.

θ ά  πάρω δίπλα τά βουνά νά βρώ ροϊδιά με £όϊδα, 
νά βρώ καί τήν άγάπη μου νά τή χορτάσω λόγια.

θέλω νά σου κάνω ένα £ιτζά, θέλω νά σέ παρακαλέσω, 
εις τό κρεββάτι πουσαι σύ νάρθώ καί γώ νά πέσω.

θεέ μεγαλοδύναμε θέλω νά σέ ρωτήσω, 
τά νειατα άφου μάς τάδωσες τί μάς τά παίρνεις πίσω;

θέλω νά γινης φθισικιά ούτε καί νά πεθάνης, 
γιά νά περνώ άπ* τήν πόρτα σου καί νά £ωτώ τί κάνης;

/

I

’Ίσια μέ τά μεσάνυχτα μοδρθε μιά περιστέρα, 
μοΟ σήκωσε τό πάπλωμα καί μοδπε καλησπέρα.

Κ

Καλά *κανα κι* όγάπησα κοντά σ’τήν γειτονιά μ ου, 
έχω τον ϋπνο διάφορο καί τό φιλί σιμά μου.

Καλά *κανα κ* άγάπησα έσένα τό παγώνι, 
δταν σέ βλέπω πώρχεσαι μυρίζομαι λεμόνι.

Καλησπεράω δυό ψυχές, μάνα καί θυγατέρα, 
ή κόρη είναι πέρδικα κι* ή μάνα περιστέρα.

Καλώς τον τον Αυγερινό πουρχεται ίδρωμένος, 
άπό τούς κάμπους δροσερός σ’τά γκέγκικα (2) ντυμένος. 

Καλώς τά μάτια πουρχονται πουρνό πουρνό γιά μένα,

1) Ριτζά=Τρόπος, μέσον.
2) Γκέγκι*/.α=Στολή Γκέγκα. Γκέγκηδες=Φυλή Ά?.βανική,



κι* άν έρχονται γιά άλλον κανέν’ νά φύγουν κακιωμένα.

Καρσί (1) καρσί τά σπίτια μας καρσί κ’ οί ούβουροί (2) μας, 
έλα νά κάτσουμε μαζί νά σκάσουν οί όχτροί μας.

Καρσί καρσί τά σπίτια μας καρσί τά μπουχαριά μας, 
καί ένας 'Ά γγελος χρυσός έγραψε τό όνομά μας.

Κοιμάται τό πουλάκι μου μέ τί νά τό ξυπνήσω, 
θά πάρω διαμαντόπετρες νά τό πετροβολήσω.

Κοιτάτε κείνο τό βουνό πώς άναψε καί καίει, 
κάποιος άγάπη έχασε καί κάθεται καί κλαίει.

Κυρά μου μήν πξρφανεύεσαι τόσ* όμορφη δεν είσαι, 
σ’τό μαχαλά μου (3) κάθεσαι καί ξέρω τίνος είσαι.

Κυρά μου τό φουστάνι σου παίρνει καί σκίζεται, 
κι' ό άντρας σου δέν έχει καί συλλογίζεται.

Κυρά μου όταν σ’ άγάπησα, ήταν Άράμαζάνι (4) 
κι’ έτσι κόλλησ’ ό σεβντάς σά μέλι σ’τό σαγάνι.

Κορίτσια μήν πιστέψετε τούς λιμοκοντόρους, 
αύτά τά βούχα πού φορουν χρωστούν είς τούς έμπόρους.

Κορίτσια μήν πιστέψετε σ'τή λιμοκοντορία, 
γ ιατ’ είναι κούφιο κάστανο καί άναπαραδία.

Κύτα πώς μέ κατάντησες νά μ’ έχης σ’τό λαιμό σου, 
νά μ’ έχης καί σ’τά ζώντα σου καί σ’τόν άπεθαμό σου.

Κοντή γυναίκα πέρδικα, ψηλή καραμαντάνα, 
ψηλός άντρας Απόστολος, κοντός πομπή καί γάνα.

Λ

Λάβε τό γραμματάκι μου σιγά σιγά άνοιξέ το, 
πλησίασε τ* άχεΐλι σου καί γλυκοφίλησέ το.

Μ

Μαύρα είναι τά παπούτσια σου καί μπλέ ή φορεσιά σου, 
μελαχροινό τό πρόσωπο καί σκούρα τά μαλλιά σου.

Μάνα μου σαν πεθάνω στόλισε τόν τάφον μου,

1) K a p o f  Απέναντι.
2) Ούβουρός“ Αύλή.
3) Μαχαλάς=Συνοίκια. —
4) Άραμαξάνι=Έορτιι Μωαμεθανών.

634 cHTtelPOTIKH £Σ1ί Α*
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καί κάνε δ,τι ήθελες νά κάνης είς τόν γάμον μου.

Μέ χτίκιασες νά χτικιαστής καί μ* έσωσες νά σώσης, 
σάν τό γυαλί νά βαγιστής, σάν τό κερί νά λυώσης.

Μέ χτίκιασες νά χτικιαστής κι* δλ* οί γιατροί τό λένε, 
καί βέβαια χτικιό (1) είν’ αυτό καί ζωντανό μέ κλαΐνε.

Μελαγχροινό έχω σ’τό πλευρό ή άσπρη παραστέκει, 
πώς θέλ’ς ν’ άφήσω τό γοντζέ (2) νά φιλήσω την άσβέστη.

Μέ τ* άσπρα σ' είδα σήμερα μουρθε νά παλαβώσω,
είπα πώς εϊσουν "Αγγελος ψυχή νά παραδώσω. \

ι
Μέ τόν άέρα έχω καυγά (3) μέ τό βορειά έχω κρίση, 

μου χάλασε τό χτένισμα δίχως νά μέ ρωτήση.

Μέ τί χορτάρι μ* έγγιξες καί τρέμω γιά τ* έσένα, 
έσύ σιμά μου κάθεσαι και γώ βωτώ γιά σένα.

Μέ τό μαντήλι νόημα καί μέ τό φέσι μάτι, 
κι* αύτό τό λιανοζύμωμα θέ’ νά μάς φέρη σέ -μάχη.

, Μή σου κακοφαίνεται ποδσαι κοντή ^τό μπόϊ (4), 
κοντός εΐν’ κι* ό βασιλικός που τόν μυρίζουν δλοι.

Μή γελαστής καί κατεβής καί χάόης τήν ώμορφιά σου, 
καί βάλης άντρα σ’τό πλευρό, παιδί σ’τήν άγκαλιά σου.

Μην είμαι κάλπικος (5) παράς γιά νά μέ βίξης πέρα, 
έγώ είμαι γιά τήν τσέπη σου, άσημένια ταμπακέλλα.

• Μή μπιστευτής τοΟ φίλου σου καί πής τό μυστικό σου, 
φίλος σ’τό φίλο θά τό πή κι’ είναι κακό δικό σου.

Μιντέτι (6) πώς τώφερε ό ντουνιάς (6) κι* οί έρημοι οί χρόνοι, 
νά παίζ* ό λύκος μέ τ’ άρνί κι* ό μποΟφος μέ τ* άηδόνι.

Μου μήνυσες νά μή διαβώ, οϋτε νά τραγουδήσω, 
έγώ διαβαίνω τραγουδώ νά σκάσουν οί όχτροί σου.

Μπαχτσέδες (8) καί κρύα νερά δ.που κι’ άν πάω βρίσκω, 
σάν τό κορμί σου τό γλυκό δέ μπορώ νά τό φρουρήσω.

1) Χτικιό=:Φυματΐίθσις. ' „
2) Γοντζές==Μισοανοιγμένο τριαντάφυλλο.
3) ΚαυγάςζζτΜάλωμα.
4) Μπόϊ=Άνάστημα.
5) Κάλπικος=Ψβύτικος.
6) ΜιντέτΐΞ:’Αλλοίμονο.
7) Ντουνιάς:=Λαός.
8) Μπαχτσέδες=Κήποι.
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Μπήκα σ’τήν καραβατιά κι* ώς που νά βγώ σ’τήν άκρη, 
σάπισα τό μαντήλι μου σκουπίζοντας τό δάκρυ.

Μπιζέρισα (1) τά νειάτα μου κοίί θέλω νά γεράσω, 
νά παρατήσω τό σεβντά νά κάτσω νά ήσυχάσω.

Μωρή κοντούλα λεμονιά σ’τήν τσέπη μου σέ βάνω, 
σ’τής 'Ά ρτας τον περίπατο μου πέφτεις καί σέ χάνω.

Ν

Νάχα νεράντζι νάριχνα σ’τό πέρα παραθύρι, 
νά τσάκιζα τό μαστραπά πώχει τό καρυοφύλλι.

Ντέρτι δεν είχα σ’τήν καρδιά κι' άπόχτησα μαράζι, 
του καραβιού τά σίδερα νά βίξης δεν τό βγάζεις.'

Νύχτωσε καί βράδυασε, παίρνει νά σκοταδιάση, 
κ ι’ ένα μικρό μικρό πουλί δέν θέλει νά κουρνιάση.

Ξενιτεμένο μου πουλί ποιός θά σέ κυνηγήση, 
ποιος θά σέ βάλη σ'τό κλουβί νά σέ γλυκοφιλήση.

Ξέρω τραγούδια λογιαστά καί τά καλά διαλέγω, 
ή άγάπη μου δέν εΤν’ έδώ καί γώ τίνος τά λέγω.

Ξύπνα διαβαίνει ό έρωτας όπό τόν μαχαλά σου, 
χρυσές κορτέλλες σούφερε νά πλέξης τά μαλλιά σου.

Ξύπνα διαβαίνει ό έρωτας κάτι θέλει νά σου δώση, 
χρυσά στεφάνια σοΰφερε για νά σέ οτεφανώση.

Ό  έρωτας είναι παιδί πάντα βωτάει νά μάθη, 
τής νύχτας τά καμώματα καί τής αύγής τά πάθη.

Ό  έρωτας είναι παιδί σ'τά πράσινα ντυμένος, 
σ 'τά φυλλοκάρδια τών παιδιών είναι περδικλωμένος.

Ό  ήλιος βασιλεύει κι’ ήμέρα σώνεται, 
κι' ό νους μου άπό σένα δέν συμμαζώνεται.

‘Ό λα  τά βότανα τής γής τάκανα φαρμακία, 
τάβαλα σ’τήν καρδούλα μου δέν είδα θεραπεία.

‘Ό λος ό κόσμος νά χαθή καί μιά ψυχή νά ζήση,

1) Μπιξέρισα=Βαρέϋηκα.
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να μοΟ βρεθή σ’τόν θάνατο τά μάτια νά μου κλείση.

'Όλος ό κόσμος κι* ό ντουνιάς τά ζέφκια (1) κάνουν χάζι, (2) 
κι* έμενα ή καρδούλα μου κλαίει κι* άναστενάζει.

"Ολος ό κόσμος μου τό λέν τρελλή εΐσαι καί χολιάζεις (3) 
έσύ κορμί τής γης χρωστάς τό δίνεις κι* άγαλιάζεις.

‘Όλος ό κόσμος να μου πουν κι* ό βασιληάς π* όρίζει, 
έκεΐ π* άγκούμπησε ή καρδιά μ* παρέκει δέν γυρίζει;

‘Όλων τά μάτια είναι στεγνά καί τά δικά μου βρύση, 
περιβολάρης τά ζητεί τά δένδρα να ποτίση.

‘Όσα φτερά καί κόκαλα έχει τό περιστέρι 
τόσες φορές σε φίλησα κι* ή μάνα σ’ δεν τό ξέρει.
ι

‘Όσ* άστρα έχ* ό ούρανός τόσα παιδιά νά κάνης, 
τόσες φορές νά παντρεφτής καί χήρα νά πεθάνης.

‘Όσο νά κόψω ένα γοντζέ μέ τζίνισαν τ’ άγκάθια, 
δσο νά σ’ πάρω ένα φιλί μέ ντέρτια καί μέ πάθεια.

‘Όταν περνάς πουλάκι μου γιά βήξε ξεροβήξε, 
γιά πάρε λιανοκάτσκαρα (4) στά κεραμίδια βίξε.

Π

Παιδί μου τράβα τό σεβντά τίποτε δέν παθαίνεις, 
όλίγο θά τσι^υρουκεφτής (5) καί μοναχός θά κραίνεις.

Παιδί μου κι’ άν μέ φίλησες τό πλένω καί μου βγαίνει, 
άλλοι πού τό μιτζίτι (6) σου σ’τήν τσέπη σου δέν μπαίνει.

Παντέχεις ποδσε μακρυά καί λές δέν σέ θυμούμαι, 
έγώ τ6 δναμά σου προσκυνώ καί πέφτω καί κοιμούμαι.

Πάρα πολύ χαμήλωσες τό φέσι τό ρημάδι, 
καί σκέπασες τό μάγουλο ποδχε τό κοκκινάδι.

Πατώ τό χιόνι καίγομαι καί τή φωτιά κρυώνω, 
καί σ’τό φεγγάρι βρέχομαι καί σ’τή βροχή στεγνώνω.

Πρώτα έσ’ ήσουν ’Άγγέλος, τώρα Άγγελίζουν άλλοι,

1) Ζέφκι:=Διασκέδασις.
2) ΧάζΐΞτΚοίταμα—οπτική άπόλαυσις.
8) Χολιάζεις=Στενοχο)(ηέσαι.
4) Αιανοκάτσκαρα=ΠετραδΜκια.
5) Τοουρουκεφτής:=ΜισοτρελλαΟής.
6) Μιτζίτι=Νόμισμα άργυροΰν πεντόφραγκο. Τουρκικό.



σ’τή βρύση πδπινες νερό, τώρα τό πίνουν άλλοι.

Πρώτα ήσουν ’Άγγελος έρχόσουν άπετώντας, 
τώρα σου κόψαν τά φτερά κ* έρχεσαι περπατώντας.

Πώς ήθελα νά πέθνησκα καί πάλι νδταν ψέμμα, 
γ ιά  νάβλεπα ποιος μ3 άγαπά καί ποιος πονεΐ γιά μένα. _

Πέρδικα περδικούλα μου, πέρδικα μπαχτσοβάνα (1) 
πόσο μ* άρέσει ή κρίση σου δταν φωνάζεις μάνα.

Ποιο είναι κείνο τό πουλί δπου τό λέν σαΐνι, 
δπου τρυπάει τό μάρμαρο βγάζει νερό καί πίνει.

Πές μου κυρά μ* ποιος σοΰβαψε τά φρύδια μέ καμάρα 
πληρώνω γώ τά βαφτικά νά τά χαρουμε άντάμα.

Πέτρα τήν πέτρα περπατώ κλαίγω σάν τό σπουργίτη, 
δποιος μάς έξεχώρισε νά τοΟ καή τόσπίτι.

Ρ

'Ρόδα καί τριαντάφυλλα κι9 άνθη τοΟ παραδείσου, 
μάζεψε ό έρωτας κι* έφκιασε τό κορμί σου. *

Σ

Σάν τί τραγούδι νά σου πώ έσένα νά σ9 άρέση, 
έχεις κορμί άγγελικό καί ζαχαρένια μέση.

Σάν άποθάνω θάψε με πίσω άπ* τ’ 'Ά γιο Βήμα, 
γιά  νά περνούν ο( ώμορφες νά μου μου πατουν τό μνήμα.

Σά χαλασιά σ’ Αύγερινέ πουσαι μέσα κλεισμένος’ 
κι* δλος ό κόσμος κι’ ό ντουνιάς φαίνεται χαλασμένος.

Σεβντά κρατώ, σεβντά βαστώ, σεβντά έχω σ’τό κεφάλι, 
κι* άλλος σβεντάς μου μήνυσε άν θέλης νάρθω βράδυ.

Σήκωσ’ τά μάτια κύτα με, κύτα με σ’τό κεφάλι, 
κι’άν δέν σ’ άρέσω μάτια μου χαμήλωσέ τα πάλι.

Σ ’ ένα δενδρί άκούμπησα νά πώ τά βάσανά μου, 
καί τό δενδρί μαράθηκε άπό τά δάκρυά μου.

Στά παραθύρια τά ψηλά τή χαμηλή πεζούλα, 
δλοι άγαποΟνε τήν κυρά κι’ έγώ άγαπώ τή δούλα.

Στδ ξέναποδσαι μάτια μου σκεπάσου μή κρυώσης,

BSS «ΗΓΙ&ι ΡΩΊΙΚΗ ftlT lA *

1) Μπαχτοοβάνα=ΓνναΤχα κηπουρός.
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σκεπάσου μήν· πλευριτωθής θέ νά μέ χσντσκώσης.

Στά ξένα σύ σ9τα ξένα έγώ θιαμαίνομαι πώς ζουμε, 
κλάψε σύ, νά κλάψω κι9 έγώ, ώσπου νά άνταμωθούμε.

Σταλαγματιά σταλαγμάτια πίπτουν τά δάκρυά μου, 
μου τρύπησαν τά στήθη μου καί μπήκαν σ9τήν καρδιά μου.

Στάλα τή στάλα τό νερό τρυπάει τό λιθάρι, 
καί τό κορίτσ9 τ9 άνύπαντρο τρυπάει τό παλληκάρι.

Σ9τή μέση άπό τή λίμνη μας θέλω τζαμί (1) νά στήσω, 
νά γίνω Δερβισόπουλο (2) ν9 άνεβώ νά μπαγλατίσω (3)*

Σ’τή μέση άπό τή λίμνη σας στέκονται δυο λεμόνια, 
τώνα μοΟ σφάζη τήν καρδιά καί τ9 άλλο τά πλεμόνια.

Σ9τή μέση άπό τή λίμνη μας μιά Έκκλησιά θά στήσω, 
νά γίνω διάκος καί παπάς νά μπώ νά λειτουργήσω.

Σ9τή μέση άπό τήν θάλασσα κρεμιοΟνται δυό λελέκια 
είπα· πώς είν9 ή έγάπη μου μέ τ9 άσπρα τά γελέκια.

Σ*τή μέση άπό τή θάλασσα καθέκλα μαρμαρένια, 
κάθεται ή άγάπη μου ή μαργαριταρένια.

Σ’τή μέση άπό τή θάλασσα είναι μιά κρύα βρύση, 
δποιος νερό πιή άπ* αύτή δεν θά ξαναζητήση.

Σ ’τούς κάμπους άναστέναξα καί βγήκαν τρεις Άγγέλοι, 
ό ένας είν* ή άγάπη μου μέ τό σπαθί σ’τό χέρι. .

Σ ’τό ψυχρό τό μάρμαρο τού τάφου μου έπάνω, 
θαρρώ θά χύσης δάκρυα δταν θ” άποθάνω.

Τ

Τά μαύρα μάτια τ9 άλογα τά γαλανά οί φοράδες, 
κι9 αύτά τά παραγαλανά τάχουν βαρειές κυράδες.

Τά μάτια έχουν έρωτα καί μέσα ψιχαλίζουν, 
καί μέσα στό ψιχαλισμό καράβια άρμενίξουν.

Τά μάτια σου είν9 όλόμαυρα όλοτριγύρ9 άσήμι,
σφάζουν κορμιά, παίρνουν ψυχές, δέν κάνουν έλεημοσύνη.

«

Τή καλημέρα σούπα γώ, πές μου τήν καληνύχτα, 1 2 3

1) Τζαμι—Έκκλησία ΜίοαμεΟανική. '
2) Δερβισόπου?.ο=ζΚαλογερόπουλο Μιοαμεϋανών.
3) Μπ«γλατιζ(θ=Αέ|ις τουρκική=προσεύχομαι «πό τύ τζαμί δυνατά.
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’μένα ό σεβντάς μου μ’ έφερε, καμμιά δουλειά δέν εΐχα.

Τή μάνα σου τήν άγαπώ καί τής φιλώ τό χέρι, 
θέ νά τήν κάμω πεθερά καί σένα δικό μου ταίρι.

Τάχα νά ζήσω καί νά ίδώ τά Γιάννινα, τό Δρΐσκο, 
δσα λιθάρια έχει ή γής δλα νά τά φιλήσω.

Τά λόγια σου είναι ψεύτικα σάν τά γυαλιά στ9 άράφι, 
σάν τά φλουριά τά ψεύτικα πού π ’λουνται σ9τό σαράφι.

Τί τής έκανα τής μάνας σου κΓ δλο μέ καταριέται, 
θέ νά τήν κάνω πεθερά καί πές της νά μ9 εύκιέται.

Τί πάει νά πή ό θάνατος, ένώ πεθαίνουν κΓ άλλοι, 
ό ζωντανός ξεχωρισμός είναι μεγάλο χάλι,

Τί νά σου κάνω μάτια μου πουσαι μέσα κλεισμένη, 
σ’τόν μήνα βγαίνεις μιά φορά σάν πέρδικα γραμμένη.

Τί νά σοΟ κάνω μάτια μου δέν είναι άπό τ9 έμένα, 
άλλοι μ9 όρίζουν τ9 όρφανό κςχί τυραγνώ καί σένα.

Τί θά μοΟ κάνει ένα ώχ!, τί θά μου κάνουν δύο, 
άπ9 έχασα τό γκιούλ μπαξέ μέ τό νερό τό κρύο,

Τό κέντημα είναι γλένιημα κΓ ή βόκα είναι σεργιάνι, 
κι9 αύτός ό έρμος άργαλειός είναι σκλαβ'ιά μεγάλη.

Τό παραθύρι τώκλεισες κι9 έκλεισες τήν καρδιά μου, 
ξέρω γιά μέ*/α τώκλεισες σ9 εύχαριστώ κυρά μου.

Τον έρωτα συνήντησα σ* ένα στενό σοκάκι, 
καί μοΟπε κάτσε φρόνιμα θά σουρθω άπό χάκι,

Τραγούδ9 έσύ τραγούδ9 έγώ νά πούμε ένα κι9 ένα, 
ό δάσκαλος πού σέ μάθαινε μέ μάθαινε κι9 έμένα.

Τήρα μαλλιά σ’τήν κεφαλή χτενισμένα μέ τήν τάξι, 
πού κάθε τρίχα γίνεται σπαθί γιά νά μέ σφάξη,

Τής νυχτερίδας τά φτερά μοΟ τάφκιασαν γιαπράκια, 
μου τάδωσαν καί τάφαγα καί πήρα τά σοκάκια.

Τηρδτε έκεΐνο τό βουνό πώς λάμπει τό χορτάρι, 
έτσ9 λάμπει κι9 ή 'άγάπη μου σάν τό μαργαριτάρι.

χ

'Υπομονή ύπομονή ώς πότε νά ύπομένω, 
γιά ίδέστε ή ύπομονή πώς μ9 έχει καμωμένο.
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Φ

Φεύγεις και φεύγει ή γνώσι μου, ό νοΟς κι3 ό λογισμός μου,
τάχα τί κάνει τωραγιά ό φίλος ό δικός μου.

*

Φύτρωσε άγιόκλημα σ’τήν πέρα τήν αύλή σου, 
νά βρώ άφορμή τής μάνας σου νάρθώ νά σέ φιλήσω.

X

Χίλια νά ίδοΟν τά μάτια μου μοΟ φαίνονται μυρμήγκια, 
κι3 δταν ίδουν τήν άγάπη μου μ’ άνοίγουν τά μηνίγγια.

Χορτάριασε ό τάφος μου έλα νά βοτανίσης, 
καί χύσε δάκρυα πικρά ίσως καί μ3 άναστήσης.

Χριστός 3Ανέστη μάτια μου καιρός ν3 άνταμωθοΟμε 
καί άφορμή τής Πασχαλιάς έλα νά φιληθούμε.

Χριστός 3Ανέστη μάτια μου έλα νά φιληθούμε. 
κι3 άν σ3 άρέσει τό φιλί στρώσε νά κοιμηθούμε.

Ψηλά βουνά καί πράσινα καί δέντρα φουντωμένα,
' γιά φέρτε τήν άγάπη μου ή πάρτε με κι3 έμένα.

Ψυχή μου λεημονήσου καί δέσ’εμοΟ τήν νήλα 
άνοιξε παληός γεράς μέσ3 τής καρδιάς τά φύλλα.

"Ωρα τήν ώρα καρτερώ νά τσουκανίσ3 ή πόρτα, 
νά μπή τ3 άγγελικό κορμί πώς έμπαινε καί πρώτα.

"Ωρα ή καλή ψυχούλα μου κι3 άέρας στά πανιά σου, 
κι3 ένας "Αγγελος χρυσός νά στέκεται μπροστά σου.

*Ως κι3 ό ούρανός μέ βώτησε, μου είπε ποιόν έχω φίλο, , 
τουπα έχω τήν καραμπεριά πού βγαίνει μέ τόν ήλιο.

Αύτό τό μπαλκονάκι ν3 άνάψη νά καή, 
νά γκρεμιστή νά πέση μέ τήν κυρά μαζί.

Αύτά τά μαύρα μάτια δταν τ3 άνοιγοκλεΐς 
κι3 δταν τά χαμηλώνεις σαΐτες μέ βαρείς.

Βρέ ψυχή βασανισμένη μέ βασάνισμά θά βγής, 
κι3 δταν έβγης άπ3 τό σώμα δύσκολα νά ξαναμπής.

. \

"Ελα πουλί μου, έλα, έλα καί μήν άργεΐς , 
δρόμους καί μονοπάτια νά μήν τά βαρεθής.

Έσύ σ3τό παραθύρι κι3 έγώ στό μπαρμεργιό,



882 » «ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΕΣΤΙΑ»

βΐξε μου τό μαντήλι νά δέσω τον λαιμό.

Ε φ τά  φορές τό είχα πή νά μή είχα γεννηθή, 
καί σ’τό δικό σου έρωτα νά μή είχα μπερδεφτή.

θέλω  νά παρακινήσω κάθε νειό νά μήν πονεΐ, 
νυναικός νά μήν πιστεύη μόνον νάχ’ υπομονή. ^

Κίνησα νάρθώ ένα βράδυ μ’ έπιασε ψιλή βροχή, 
τό θεό  παράκαλουσα νά σε εϋρω μοναχή. <

Καράβι καραβάκι πού πας γυαλό γυαλό, 
μ5 άσπρουρανιά Σημαία μ’ όλόχρυσο Σταυρό.

Μαύρα μάτια μέ πλανέψαν ν’ άρνηθώ τά γαλανά, 
πού είχα σ’τό πλευρό μου δυο γαρούφαλα άνοιχτά.

Μαχαιρωμένο μ’ έχεις μ’ ’Εγγλέζικο σουγιά, ... 
άλλος άπό τ’ έσένα δέ βρίσκει γιατριά.

Μή μέ βαρείς μωρ’ μάνα μέ τ’ άργαλειου τ’ άντί,
' έγώ θέ νά τόν πάρω τον παληομποσταντζή.

Μπράτσα πού δέν τάειδε ό ήλιος καί τά βλέπουν οί γιατροί , 
ένας σ’τόν άλλο λένε καί θιαμαίνονται κι’ αύτοί.

Σ ’ έκαρτέρησα δέ μουρθες μοϋκοψες τήν παντοχή 
- σύ νά μ’ έχης στο λαιμό σου μέ τή μά^α σου μαζί.

ΣοΟ είπα σπάσε τά βελόνια τί τά θέλεις τά προικιά, 
σύ είσαι νέα κι’ ωραία σ ε  παντρέβ’ ή όμορφιά.

"Αλφα βήτα μου μεγάλο, 
καί σ’τόν κόσμο δέν εΐν’ άλλο.

"Ελα ήλιέ μου 
κοντά σ’τά χείλη μου.

Άναμέρα τά μαλλιά σου, 
νά φιλήσω τήν έληά σου.

’Αναμέρα τό Σταυρό σου, 
νά φιλήσω τό λαιμό σου.

f
"Αη λαλέ μου, άη γοντζέ μου, 

άη διπλέ συρμηνεχατσέ μου.-

Δέλτα δέ σ’τόν φανερώνω, 
τής καρδούλας μου τόν πόνο.

"Ελα, έλα πέρδικά μου, 
είς τά χέρια' τά δικά μου.

"Εσωσε καί πάλι σώνει, 
άς λαλήση κι* άλλο άηδόνι.

Ζιμπελάκι μου γαλάζιο, 
μέ τρακόσιες δέ σ' άλλάζω.

Ζιμπελάκι, ζιμπελάκι, 
σύ μέ πότισες φαρμάκι.

Αεημονιά λεημόνησέ με 
δυό λεμόνια δάνεισέ με.

Δέ δανείζω τά λεμόνια, 
τάχ’ άφέντης μετρημένα, 
κι* ή κυρά λογαριασμένα,
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Μαύρα μάτια καί μεγάλα, 
ζυμωμένα μέ τό γάλα.

Ζαλιάρικο μικρό μ* παιδί, 1 
γιατί μ’ άφήνης μοναχή.

i ■·'
\  I \

Μαύρα μάτια μέ κιοσέδες 
[ μ’ έβαλαν σέ σουμπιέδες.

Ζαλιάρικο μικρό μ* πουλί, ! 
γιά δένλαλεΐς κάθε πρωί, ί

Λ ι

Μήλο μου του παραδείσου,
■' μέ,τ’ έσένα θά γυρίσω.
;
I

ι

Κύτα μαλλιά δεντρογαλιές, ( 
βαμμένα μέ καραμπογιές.

Νέα είσαι ώραιοτάτη, 
καί ό νοΟς μου πλέον έχάθη.

A

‘Όποια έχ* δνδρα καί παιδί 
στον χορό νά μήν κατεβή,

Τά μαλλιά σου τέλι τέλι, 
κι* ή καρδούλα μ* έσένα θέλει.

\

*

Τά μαλλιά τού κεφαλιού σου, 
είναι μιά στολή τ* κορμιού σου. Π Α Π ΙΑ  Τ Ο Υ  Γ Υ Α Λ Ο Υ

i -
1 Χαλασιά κι* άλλάχ σ* έμένα 
] πώς θά ζήσω χωρ* έσένα.

LΙ ’Άειντε νά πάμε στο νησί,
1 ή μάνα σου, έγώ καί σύ,

I
’Άειντε νά πάμε άγάπη μου

μιά ώρασ’τό,κρεββάτι μου. ι>
*

’Άειντε νά πάμε έκεΐ πού λές, 
t  πώχουν τ* άηδόνια ταίς φωληαίς,
ΪΓ

Αύτού πού πάς καρτέρε μου 
κί μέ τό νού σου φέρε με, |

\

ΙΓ ‘Αλλοίμονο σέ μάς τά δυό, 
|  πώς άπερνάμε τόν καιρό. ^

’Έλα καί σέ πληρώνουμε 
γιατί δέν ξημερώνουμε,

• £.·

*Απ* έδώ ώς τό γαλατά 
ί σέ πήρα έγώ στήν άγκαλιά,
I", !
'β

ί  Αύτού πού πας μή ξαναπάς, 
1 τό κεφαλάκι σου θά φας,

ι
I

i
A

Μαύρα μαλλιά πού κρέμονται, 
μπαντΐδοι πού τά χαίρονται,

%-
ι  *

|  . Αύτού πού πάς νάρθώ κι* έγώ, 
1 βρυσούλες μέ κρύο νερό.

Ζαλιάρικο ζαλιάρικο.  ̂
μικρό καί σκανταλιάρικο. ί'

1 ···'
*

Α  \ .

1 ' · ' .· 1
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Π Α Ρ Γ  Α - Ο Α Λ Α 2 Ε Σ Α *
(ΛΑΟΓΡΑΦΙΚΗ ΜΕΛΕΤΗ)

Γ') ’Ονοματολογία των ψαριών καί των θαλασσινών φυτών~κλπ.

Γ ο υ ρ ο υ ν ό ψ α ρ ο  (τό). "Ενα κακό- 
φηαγμένο ψάρι μέ κοντόχοντρο κορμί, 
εξογκωμένα χείλια καί μακρυά φτερά στή 
ράχη καί ατό στήθος καί ψαλλιδωτή ουρά. 
Τό δέρμα του είναι σκληρό καί χοντρό σαν 
γουρουνίσιο. Είναι ψάρι πού ζή στα πολύ 
βαθειά νερά καί δεν τό τρώει κανένας, 
αν πιαστή καμμιά φορά. Τού αρέσει δ ί ­
σκιος* γι* αυτό, όταν βγαίνει στον άφρό, 
κάθεται κάτω από παληοσάνιδα καί άλλα 
πράγματα καί τά ακολουθεί όπως τά πάει 
τό ρέμμα.

Γ ό φ ο ς (δ). Άγριόψαρο τού άφροΰ 
πού γίνεται μεγάλο μέχρι 80 οκάδες καί πιο 
πολύ καμμιά φορά. ’Έχει μεγάλο κεφάλι 
καί, πράγμα παράξενο, δεν έχει δόντια. 
"Ο,τι αρπάζει τό καταπίνει αμέσως ολό­
κληρο. Είναι από τά καθαρά καί ακριβά 
ψάρια. Τούς μικρούς γόφους τά Γ ο φ α- 
ρ έ λ ι α ,  αλλά γοφαρέλια 5 — 8 οκάδες, πού 
περνάνε κάθε Μάϊο από κάβο σέ κάβο σε 
κοπάδια, τούς λένε καί Μ α γ ι ά τ ι κ α .

Γ ρ α ν τ ζ έ β ο υ λ α  καί Γ ραντσέβου- 
λα (ή). ’Από τήν 5Ιτ. £Γαηο1ιίο=κάβουρας, 
Είναι ένας παράξενος κάβουρας μέ μαρκυά 
καί λεπτά πόδια πού τον κάνουν νά μοιά­
ζει μέ αράχνη. Εκεί πού ψαρεύει κανένας 
βλέπει ξαφνικά ένα κομμάτι τού βυθού σάν 
μιά ολόκληρη χορταριασμένη πέτρα πού αρ­
χίζει νά κουνιέται. Αυτό τό πράγμα δέν 
είναι παρά μιά γραντζέβουλα, γιατί ή γραν- 
τζέβουλα έχει πολλά χορτάρια απάνω στο 
καύκαλό της σάν μιά^πέτρα τού βυθού. Δέν 
έχει τίποτε γιά φαγητό μέσα της καί μόνο 
τό καύκαλό της μέ μεγάλες γωνίες καί μύτες 
από πάνω είναι ώραΐο’καί στολίζει τά σπί­
τια. Τόχει σέ μεγάλη χρουσουζουλιά Παρ-

* Συνέχεια έκ του προηγουμένου, σελ. 721*

γινός ψαράς πού ετοιμάζεται γιά ψάρεμα 
νά τού πή κανένας «Γρ *ντσέβουλια», εξα­
γριώνεται κυριολεκτικά.

Δ α γ γ α ν ά ρ ι  (τό)=Μεγάλο άγριό­
ψαρο πού γίνεται ίσα μέ 5 μέ έξη οκάδες 
καί μοιάζει πάρα πολύ μέ λαυράκι. Έχει 
πολύ μεγάλα δόντια καί είναι αχόρταγο καί 
επιθετικό. Ζη σέ μεγάλα κοπάδια καί δπου 
πέση είναι καταστροφή γιά τά μικρότερα 
ψάρια.

Δ ε λ φ ί ν ι  (τό) (δέλφινας καί ντέλφι- 
νας καί ντελφίνι). ’Από τά πιο γρήγορα, 
ωραία καί περήφανα ψάρια τής θάλασσάς 
μας. Γι* αυτό κι’ έναν πού κολυμπάει γρή­
γορα καί ωραία τον παρομοιάζουν μέ δελ­
φίνι. Είναι πολύ μεγάλο ψάρι 2—3 μέτρα, 
έχει Ιδιότροπο κεφάλι καμπυλωτό προς τά 
Ιμπρός, μέ μεγάλα χείλια, σχέτικώς μικρά 
δόντια καί αναπνέει μέ πνεύμονες. Τό κορ­
μί του όλο είναι στρογγυλωπό καί ή ουρά 
του πολύ φεγγαρωτή καί πλαγιαστή προς 
τό κορμί του. Άναβαίνει στον) άφρό γιά 
νά πάρη ανάσα καί κάνει τότε σάν νά βογ- 
γάη άνθρωπος. ’Ακολουθεί τά καΐκια, παί­
ζει μ’ αυτά, τά προσπερνάει καί ξύνεται α­
πάνω τους. "Οταν τού ρίξουνε κανένα ψάρι 
ή κανένα κομμάτι ψωμί δέν χαλάει χατήρι. 
Δέν πειράζει ποτέ άνθρωπο, κυνηγάει μόνον 
ψάρια καί τότε κάνει θεαματικώτατα παι­
γνίδια πηδώντας ψηλά εξω από τή θάλασ­
σα. ’Αλλοίμονο στις μηχανότρατες πού θά 
πέσουν απάνω τους δελφίνια. Ό  σάκκος 
τότε γίνεται κομμάτια, καταστροφή σωστή. 
Αλλά καί τό δελφίνι καμμιά φορά μπλέ­
κεται Ικεΐ μέσα καί σκάει άμέσως γιατί εί­
ναι πολύ περήφανο ψάρι καί στενοχωριέ­
ται. Τότε οί ψαράδες από πείσμα τό παίρ­
νουν τού κόβουν τήν ούρά τήν καρφώνουν 
στήν πλώρη του καϊκιού τους όπως ot κυ·



νηγοί τα τομάρια των ζψων. Τό άλλο τό 
πετανε γιατί δεν τρώγεται.

Δ ρ α γ άν α (ή) καί Ντραγάνα. Είναι 
ένα μακρυό καί στενό__ πράσινο χορταράκι 
πού στρ βει σαν βίδα. Βγαίνει απάνω σέ 
μεγάλους μπάγκους καί εκεί συχνάζουν 
λεθρίνια.

Δ ρ ά ν κ α ι ν α  και Δράκαινα (ή). 
Ένα μικρό ψάρι, μέχρι μισήδχά, το πολύ, 
μέ κορμί χρωματιστό και πατημένο λίγο 
από ta πλάγια. Τό χοώμα του είναι κιτρι­
νωπό στην κοίλα και πρόc τό καφέ στη ρά­
χη μέ βούδες ιιακρουλές σ’ δλο τη; τό κορμί. 
Τό στόμα της εΐ'αι προς τό έπάνω μέρος 
τοΰ κεφαλιού καθώ; και τα ιιάτια της. Έ* 
κείνο πού τής δίνει τό τρομερό όνομά της 
είναι ενα σύστημα από 4—5 αγκάθια φαρ­
μακερά πού έχει στο επάνω μέρος τού κε 
φαλιού της. Τον άνθρωπο πού από απρο­
σεξία θά τον χτυπήση (είναι κυριολεξία 
γιατί τινάζεται καί χτυπάει) ή δράγκαινα 
πρήζεται καί υποφέρει από τρομερούς πό 
νους. Πρέπει αμέσως νά σκίση μέενα σου­
γιά τό χτυπημένο μέρος γιά νά φυγή τό 
δηλητήριο. Λυτό είναι τό όπλο τής τρομε­
ρής δράγκαινας πού κάθεται χωμένη μέσα 
στον άμο πού τον ανοίγει μέ γρήγορες κι­
νήσεις τής ουράς της δεξιά αριστερά, κι* 
αφήνει απ’ εξω τά μάτια καί τ* αγκάθια 
της. 'Αλλοίμονο στο ψάρι πού θά περάση 
από πάνω της. Τινάζεται, τό καρφώνει, τό 
σκοτώνει μέ τό δηλητήριό τη; καί ύστερα 
τό τρώει. Ο* ψαράδες μας λένε ότι εχει ενα 
υγρό πού «μελίζει» μ’ αυτά τά ψάρια καί 
φαίνεται σωστό γιατί πάντοτε άν προσέξη 
κανένας εκεί πού βρίσκεται χωμένη μιά 
δράγκαινα μαζεύονται καί τριγυρίζου πολ- 
λα ψαράκια. Τά ίδια λένε καί για τη σου· 
πιά καί τό χταπόδι. Τό κεφάλι τής δράγ- 
καινας τό πετάνε καί τό υπόλοιπο κορμί 
είναι νοστιμώτατο.

Δ ρ ό γ γ ο ς (ο). Έχει καταπληκτική 
ομοιότητα μέ τό χέλι, μόνο πού τό κεφάλι 
του είναι πιο πλατύ, μέ μεγαλύτερα μάτια 
καί εχει μικρά δόντια. Τό μεγεθός του 
είναι από πολύ μικρό, 20—30 πόντους, 
αλλά φτάνει τις 15 μέχρι 20 οκάδες. Πια­
σμένος στο παραγάδι σκορτσάρει πολύ επι­
κίνδυνα γιατί έχει τρομερή δύναμι καί πρέ·, 
πει ό ψαράς νά έχη μεγάλη πόχα ή γερό

γραμπίο γιά νά φέρη μέσα. "Οταν πιάνε­
ται φτιάχνει κόμπους μέ τήν ούρα του ε­
πάνω στο παράμαλλο κι* έτσι καί νά κοπή 
ξέρει ό ψαράς τί ψάρι ήταν πιασμένο. Κά­
θεται μέσα στη λάσπη ή τά χορτάρια μέ τό 
κεφάλι καί τήν ουρά *ου μονάχα απ’ έξω 
καί άρ τάζει ότι περάσει. *Από τήν ούρα 
καί κάτω έχει πολλά καί μικρά κόκκαλα αλ­
λά τό κρέας του είναι αρκετά χόστιμο.

Ζ α ρ γ ά ν α (ή)='Ωραιότατο καί νο­
στιμώτατο αφρόψαρο, μέ μακρύ στρογγυ­
λά) πό κορμί, πολύ μικρή ούρά, μεγάλο μάτι 
καί μύτη μακρυά γιομάτη πο?ύ μι*ρά δον 
τάκια σάν πριόνι. ’Από τή μύτη τηΓ τή 
μακρουλή καί σουβλερή τή λένε καί Β ε* 
λ ό ν α. Κολυμπάει κυματιστά γι’ αύτό καί 
τις κουνιστές γυναίκες τις λένε ζαργάνες. 
Ζοΰνε σέ μεγάλα κοπάδια καί όταν τις κυ­
νηγάνε τά δαγγαχάρια καί τάλα άγριόψαρα 
τρέχουν σάν τρελλές καί πηδάνε έξω από 
τον άφρό όλες μαζί σάν κάποιος νά τούς 
δί\η σύνθημά, σέ μεγάλη έκτασι τής θά­
λασσας.

Ζ ο υ λ ι ά κ ο ς  (ό). "Ενα είδος χταπο­
διού μέ χρώμα κοκκινωπό καί πολύ μακρυά 
ποδάρια. Τό κρέας του είναι πολύ πιο 
σκληρό καί άνοστο από τού χταποδιού.

Κ ά β ο υ ρ α ς  (ό) καί καβούρι (τό). 
Κορμί καί κεφάλι ένα, τέσσερα ποδάρια 
από τή μιά μεριά καί τέσσαρα από τήν άλλη 
καί από μιά δαγκάνα σέ κάθε μεριά (μέ τή 
δεξιά πιο μεγάλη καί γερή) πού είναι τά 
όπλα της καί τά χέρια γιά νά φερνή τό φα­
γητό στο στόμα. Βαδίζει πότε προς τά δε­
ξιά καί πότε προς τ’ αριστερά, στραβά δη­
λαδή, σάν τον κάβουρα. Τά μάτια του είναι 
προς τό επάνω μέρος τού κεφαλιού πεταγ· 
μένα έξω και χώνονται σέ υποδοχές. Κάτω 
από τήν κοιλ ά του έχει ένα έλασμα (πλατύ 
ό θηλυκός καί στενό ό σερνικός)’ εκεί βγαί­
νουν τά αυγά κι* εκεί γεννιώνται τά κα­
βουράκια καί κάθονται μέχρι πού νά με­
γαλώσουν. Αλλάζουν συχνά τό κυκκαλένιο 
δέρμα τους καί τότε είναι νερουλιασμένοι 
γι’ αύτό οί ψαράδες τούς λένε άρρωστους, 
ενώ δεν είναι. Τά είδη τών καβουριών 
είναι χιλιάδες καί γι' αυτό εμείς θά δούμε 
μονάχα τούς δικούς μας πού έχουν όνομα- 
τίσει οί ψαράδες μας. Καί πρώτα-πρώτα 
τούς Γληγόρηδες.  Έχουν χρώμα
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μαύρο μέ αποχρώσεις προς τό άσπρο. "Ολη 
την ημέρα τό κάνουνε έξω στα βράχια και 
καμαρώνουνε άλλα κι* δταν τούς πιάση με­
λαγχολία για νά τό διασκεδάσουνε τροχάνε 
τις δαγκάνες τους και κάτουνε μέ τό στόμα 
σαπουνόφουσκες πού μαζεύονται γύρω- 
γύρω απ’ αυτό "Οταν δούνε κίνδυνο τρέ­
χουν σαν δαιμονισμένοι και πηδάνε στη 
θάλασσα και δπου να ναι. Είναι δμοος καί 
θρασείς γιατί μπορούνε νά σου κλέψουν 
τά δολώματα αν άπομακρυνθής. Τό θρά­
σος τους δεν έχει δρια. Τολμάνε ακόμα καί 
τό ποδάρι τού χταποδιού ν9 αρπάξουνε. 
’Αλλοίμονο τους γιατί αυτό περιμένει ό 
τρομερός εχθρός τους. Νά καταλάβη πού 
βρίσκονται καί τά παρακάτου είναι δου­
λειά δική του. Οί Κ α β ο υ ρ ο μ ά ν ε ς ,  
είναι πολύ πιο μεγάλες από τούς Γληγό- 
ρηδες μέ πολύ ζωηρό καί ωραίο κόκκινο 
χρώμα καί χοντρές τρίχες στα ποδάρια 
τους, έχουν τρομερές δαγκάνες κι* αλλοί­
μονο στο δάχτυλο πού θά βρεδή άνάμεσά 
τους. Στον κίνδυνο τρέχουν αλλά περήφα­
νες καί μέ τις δαγκάνες σηκωμένες καί έ­
τοιμες νά αρπάξουν τον εχθρό. Τά ζεστά 
βράδυα τού καλοκαιριού πού δέν έχει φεγ­
γάρι βγαίνουν έξω στά βράχια καί τό στή­
νουν στη ρομάντζα. Έκει τις βρίσκουν οί 
ψαράδες μέ καρβουρέττα τις αρπάζουν μέ 
τά χέρια καί τις ρίχνουν μέσα σ* ένα γκα­
ζοτενεκέ για νά μή μπορούν νά τό σκάνε. 
“Εχουν πολύ ωραίο κρέας ψητό στ* κάρ 
βουνά αλλά καί μαγειρεμμένο. Τά κα ­
β ο ύ ρ ι α  τ ο ύ  ά μ μ ο υ  είναι πολύ μι­
κρά καί τό χρώμα τους είναι ακριβώς ό­
μοιο μέ τού άμμου. Σαν νά μην έφτανε 
τό ωραίο τους καμουφλάζ, έχουν στο τε­
λευταίο ποδάρι κάθε μεριάς, αντί γιά μύ­
τη, ένα πλατύ φτυαράκι διαφαλές καί 
χνουδωτό γύρω γύρω καί μ9 αυτό, μέ κατα­
πληκτική ταχύτητα σκάβουν τον άμμο καί 
χώνονται μέσα στον άμμο αφήνοντας άπ9 
έξω μονάχα τά δυο μάτια τους. Άλλα κα­
βούρια είναι τά μ ο σ χ ο κ ά β ο υ ρ α .  
Αυτά ζούνε μονάχα σέ λάσπη, έχουν άσ· 
σπρο χρώμα καί μολυβί και δταν μαζεύουν 
τις δαγκάνες (πού άπό πάνω είναι σαν λειρί 
τού κόκκορα) καί τά ποδάρια τους γίνονται 
ένα πράγμα σάν μπάλα χωρίς νά περισ­
σεύω τίποτε καί χωρίς νά μενη χψρος κε-

νός. Είναι ακόμα οί «αράχνες» πού ζούνε 
στά βαθειά νερά καί τις πιάνει 6 σάκκος 
τής άνεμότρατας καί μοιάζουν σάν γυμνές 
γραντζέβουλες. Ά?λα καβούρια ονοματι­
σμένα δέν υπάρχουν. Τά περισσότερα τρώ­
γονται καί χρησιμεύουν γιά δόλο,

Κ α λ α μ ά ρ ι  (τό). Είναι πολύ γνωστό 
καί περιττεύει ή περιγραφή του. ΟΙ ψαρά­
δες τό βλέπουν σάν ένα εξαιρετικό δόλιομα 
γιά πετρόψαρα καί λεθρίνια αλλά περισσό­
τερο γιά παραγάδια πού δίαν είναι δολω­
μένα μ9 αυτό θά έχουν πάντοτε εξαιρετική 
επιτυχία. Δέν συναντιέται συχνά στο γιαλό 
μας καί μόνον μέ τις ανεμότρατες τό φέρ­
νουν.

Κ α λ ο γ ρ ί τ σ α  (ή). Ένα πολύ μι­
κρό κατάμαυρο ψαράκι μέ μεγάλα μάτια, 
ψαλιδωτή ουρά καί μεγάλα λέπια πού ζή 
κατά κοπάδια κονία σέ μεγάλα βράχια τού 
βυθού. Δέν τρώγεται καί λένε ότι προτού ! 
γίνη ψάρι ήταν νύφη πού είχε ντέσει μέ : 
κακιά πεθερά. Τόσο κακιά ήταν ή πεθερά \ 
της πού παοακάλεσε τό Θεό νά την κάνη 1 
ψάρι ή καλόγρια καί Εκείνος τήν έκανε κι91 
απ τα δυο. ]

Κ α λ ο γ ι ά ν ν η ς (δ). Είναι ενα μι-j 
κρο ψαράκι 4 — 5 πόντους μέ βαθύ κόκκινο! 
χρώμα τής φωτιάς μπορμπολωτα μάτια καί |  
καί μεγάλα λέπια. |

Κ α π ό ν ι  (τό)=Κόκκινο ψάρι μέ με·| 
γάλα πτερύγια στά πλευρά. Τά κεφάλι του] 
είναι δλο γωνίες καί αγκάθια καί είναι πα- j 
οάξενο, έχει σάν μέτωπο πλατύ καί ή μύτη| 
του καταλήγει προς τά κάτω σάν ράμφος! 
πάπιας. Ψαρεύεται στά βαθειά άπό τις «·! 
νεμότρατες.  ̂ j

Κ α π ο σ ά ν τ α (ή) (Ίταλ. Capo=' 
κεφάλι-(-3αηίο=Άγιος =  φωτοστέφανο).; 
Πραγματικά μοιάζει σάν φωτοστέφανο Ά* 
γιου τό όστρακό της πού έχει ραβδώσεις̂ * 
σάν βεντάγια. Είναι τό νοσιιμώτερο άπό 

' τά στρείδια μέ άσημόχρυσο κρέας. Ζή σέ 
ήσυχα νερά.

Κ α π ρ ι ν ι ό ζ ο ς  (δ). "Οπως άκρι 
βώς τό καπόνι είναι ή κατασκευή ιού κε 
φαλιοΰ του μέ πιο μακρουλό σώμα καί ά
νοιχτότερο χρώμα. Καπρινιόζο λένε ένα 
κακομούτσουνο άνθρωπο πού τό πρόσωπό 
του έχει πεταγμένα τά μήλα καί τά ύπε- 
ρόφρεια.
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Κ α ρ τ σ ι μ ά ς, σκαρτσιμάς, καρτσου- 
λαμάς και κσρτσιλαμας (δ). Είδος κοχλία 
της θάλασσας πού αντί γιά κρέας όπως τού 

ί μπόρμπολα και τού αληθινού έχει ποδαρά* 
I κια καί δάγκανες έτσι πού μοιάζει με κά· 
| ‘ βουρα. Τό πίσω μέρος τού κορμιού του έχει 
j μια φούσκα πού είναι πρώτης τάξεως δό- 
{ί λωμα για κάθε είδος ψάρεμα. Περπατάει 

απάνω σέ πέτρες και Ιδίως χορταριασμένες 
$ καί,· δίαν δη κίνδυνο, χώνεται στο κουβούκι 
ι(; του και κατρακυλάει μέσα στή θάλασσα.
| Κ ε ρ ο μ ύ τ η ς (δ) και μυταράς. "Ενα 
!- είδος σαργού με μακρυά μύτη και περισ* 
!; σότερες κάθετες ραβδώσεις στο κορμί του.
] Πολύ πονηρό ψάρι καί πολύ σπάνια τσιμ* 
,ι πάει στ’ αγκίστρι.
]Γ Κ ε φ α λ ό π ο υ λ ο  (τό): Μικρός κέ- 

φαλος ίσαμε 15 —20 πόντους πού λέγεται 
καί Ρ ο υ κ λ ί (τό) καί ζή κοντά στις ξέρες 
καί τά βράχια για νά μπορεί νά κρύβεται 
επειδή τό κυνηγάνε δλα τ* άγριόψ ιρα.

Κ έ φ α λ ο ς (ό) καί κεφάλι (τό). ’Αφ­
ρόψαρο. ασπρόψαρο καί από τά καθαρά 
ψάρια. *Έχει χρώμα ασημένιο καί στή ρά·

. χη σκούρο μολυβί σέ διάφορες αποχρώ­
σεις. Το σώμα του είναι ολοστρόγγυλο σχε­
δόν καί παχύ πάντοτε καί τό κεφάλι του 
μεγάλο και πατημένο από πάνω. Τά χείλη 
του είναι ιδιότροπα, σαν περισπωμένη καί 
μπαινοβγαίνει δλο τό σύστημα τους έξω. 
Δεν έχει δόντια παρά ένα σκληρό καί γρέν- 
τζο χείλος για νά κόβη τό. χορτάρι, γιατί 
είναι βτσκόψαρο. Ταξειδεύει κατά μεγάλα 

; κοτά^ια. Παρ’ δλο δτι έχει δλο εχθρούς 
ϊ καί κανένα φίλο καί είναι άοπλος καταφέρ- 
•ι νει καί γλυτώνει χάρις στη μεγάλη τούτα* 
, χύτητα καί τήν πονηριά του. "Οταν δη κί­

νδυνο, χώνεται μέσα στά βράχια η πηδάει 
μέ μεγάλα καί τρελλά πηδήματα .έξω από τό 

. νερό καί δεν σταματάει νά πηδάη προς τή 
στεριά πάντα άν δέ σταματήση δ διωγμός,

4 έτσι πού καμμία φορά βρίσκεται έξω στή 
στεριά. Ψαρεύεται με καλαμωτά, μέ τήν

5 πριά καί καμμία φορά δταν έχη θολούρα 
I  τσιμπάει στο φελουρί, Είναι όλες τις έπο- 
ji χές καί από τά πιο πολλά ψάρια τής θα*
ί λασσάς μας.

Κ ε χ ρ ι ό ς καί μελ'σσουργός (δ). Πε­
τρόψαρο τού γράδου. Μοιάζει στο σχήμα 
μέ τον πετριό καί τή λάμπαινα, άλλά έχει

887

υπέροχα καί χτυπητά χρώματα μέ Ιξαίσιες 
βούλες. Δέν υπάρχει χρώμα πού νά μήν 
υπάρχει επάνω του. Πιάνεται στο γράδο 
καί είναι άπόδειξις δτι δ ψαράς έπεσε σέ 
γράδο, επομένως σέ ψαρότοπο.

Κ ο κ λ άν ι (τό) βλ. Μουξινάρι.
Κ ο λ ι ό ς  (ό). "Οτι καί τό σταυρίδι 

μόνο πού είναι πιο αδύνατος. Ψαρεύεται 
μέ Γριγριά.

Κ ο λ λ ή τ σ α ν ο ς  (ό)=Κάτΐ τούφες 
πράσινες μέ πολλά ποδαράκια σαρκώδη πού 
τά κουνάει τό νερό πηγαίνοντας πέρα—δώ. 
θε είναι οί κολλήτσανοι. Δεν είναι όμως 
χορταράκι άλλά ζωύφιο πού είναι κολλημέ­
νο επάνω στά βράχια όπως ή πάτελλα. ’Άν 
άκουμπήσης τά ποδαράκια του κολλάνε και 
τό δέρμα τσούζει. Τό ποδάρι του μερικοί 
τό τρώνε τηγανιτό καί λένε δτι είναι πολύ 
νόστιμο.

Κο ύ κ ο ς  (δ)=Μικρό κακοφτιαγμένο 
ψάρι τού πάτου καί τής λάσπης σάν τό 
γουβιά τής παραλίας, άλλά πιο άσχημος μέ 
χοντρό τετράγωνο κεφάλι μάτια ηλίθια στο 
επάνω μέρος τού κεφαλιού, κι’ εκεΐ κοντά 
τους τό στόμα πού ανοίγει μεγάλο καί χαζό. 
Χώνεται δλος μέσα σιή λάστη. κι* αφήνει 
άπ’ έξω τά μάτια καί τό στόμα του άνοιχτό. 
Έκεΐ περιμένει νά νομίση κανένα ψάρι τό 
στόμα του γιά τρύπα καί νά χωθή μέσα για­
τί βαρυέταινά κυνηγάη. Έν τούτοις είναι 
χοντρός καί καλοθρεμμένος, δσο καί νόστι­
μος. Άργεΐ νά ψοφήση έξω άπό τό νερό καί 
τότε οί ψαράδες γιά νά περάσουν τήν ώρα 
τους τού βάζουν στο στόμα ένα αναμμένο 
τσιγάρο καί φουμέρνει συ έχεια γιατί μπά­
ζει καί βγάζει άέρα συνέχεια.

Κ ο υ τ σ ο μ ο ύ ρ α  (ή). Πρέπει νά 
προσέξη κανένας δταν πάη νά ψωνίνη μπαρ* 
μπούνια μή του δώσουνε κουτσομονρες πού 
είναι άκριβώς τό ίδιο μ’ αύιά άλλά μέ κα­
τώτερη άξια καί διαφορά μόνον στο κεφάλι 
πού είναι λίγο πιο πατημένη στή μούρη 
αύτηνή:, γι’ αυτό τή λένε κουτσομούρα

Κ υ δ ώ ν ι  (τό)=Στό δεξιό μέρος τού 
Άμμοχούλη σκάβοντας βαθειά μέσα στον 
άμμο βρίσκει κανένας κάτι μεγάλα όστρακα
σκούρα άπ’ έξω καί κάτασπρα μέ ώραΐο 
κρέας άπό μέσα μεγάλα σάν κυδώνια καί 
μέ άνώμαλο όστρακο πού μοιάζει κάπως 
μέ τό φρούτο αυτό. (Συνεχίζεται)

*
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ΠΕΡΙΦΕΡΕΙΑΣ ΣΟΥΛΙΟΥ
(ΑΝΕΚΔΟΤΑ)

ΒΡΑΒΕΙΟΝ "ΗΠΕΙΡ. ΧΡΟΝΙΚΟΝ,, Μ926)
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ΤΗΣ ΘΑΝΑΣΙΩΣ

Τοϋ Μαή τά λουλούδια τ’ ’Απρίλη ν οί δροσιές 
’Έ τσ’ είναι τής θανάσιως οί άναστεναξιές 

—Δέ σόλεγα θανάσιω θά λά σε πιάσουνε 
Τ' άδερφοξαδερφά σου θά σέ χαλάσουνε.
Δεν εκραινες θανάσιω, γιατί δέ φώναζες 

— Τί νάλεγ’ ή καημένη καί τί νά φώναζα
Τά χέρια σταυρωμένα κι* ή πάλλο στο λαιμό. 
Τήν πήραν καί τήν πάησαν ψηλά σ’ £να βουνό. 

—’Αγάλια άγάλια κλέφτες τ ’ είμαι ξυπόλυτη 
Ν’ άνοίξουν τ* άργαστήρια νά πάρω ποδεμή.

126

ΤΟΥΤΟΝ ΤΟ ΧΕΙΜΩΝΑ

ΤοΟτον τό χειμώ—ΜΩΡ’ ΤΟΥΤΟΝ ΤΟ ΧΕΙΜΩ— 
ΤΟΥΤΟΝ ΤΟ ΧΕΙΜΩ -  να— Μ ΩΡ-θέλω νά διαβώ

ΤοΟτον τό χειμώνα θέλω νά διαβώ 
Καί τό καλοκαίρι καλώς νά σέ βρώ 
Νεραντζιά μέ τ ’ άνθη καί μέ τον καρπό 
Στρώσε μου στή ρίζα ν’ άποκοιμηθώ

* Συνεχεία έχ του προηγουμένου, σελ. 725. 
ι

ι

$
I
ϊ*

>ν/f*

1
ί



Γιά νά σέρν’ άγέρας άπό τό ηβουνό 
Νά τινάζει τ* άνθια στό μαντίλι μου 
Τά παίρνω καί πάνω στήν άγάπη μου 
Τή βρίσκω πού στρώνει και μέ καρτερεί 
Πάπλωμα γραμμένο καί γλυκό κρασί 
Καί ψηλό κρεβάτι γιά τόν τσελεπή.

Πρβλ. Άραβαντινοΰ άριθ. 245.
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ΜΩΡΗ ΨΗΛΗ ΓΥΝΑΙΚΑ

Μωρή ψηλή γυναίκα, μωρ' σεβνταλίτισσα 
Δέ σ’ έχω νά δουλεύεις, νά βασανίζεσαι 
Σ ’ έχω νά τρώς νά πίνεις καί νά στολίζεσαι 
Μη τηγανίζεις ψρια μέσα στό μαγειρειό 
”Ασ’ τα γιά νά καούνε κι* ^βγα δξω νά σέ ίδώ
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ΘΕΛΩ ΝΑ Σ’ ΤΟ ΕΙΠΩ

— θέλω νά σ* τό είπώ κόρη κι’ άντρέπομαι
— Πές το άσίκη πέστο καί μή ντρέπεσαι 
—Τ’ άχειλάκι σου, τό μαγουλάκι σου

Τ’ είναι κίτερο δεν είναι κόκινο,
Μή ν9 άρρώστησες μήνα θερμάθηκες;

—Οΰδ* άρρώστησα, μ* ούδέ θερμάθηκα 
Κι’ ούτε άγούρου φίλημα έδέχθηκα.
Μ’ έστειλ* ή μάνα μου μεσ’ στόν κήπο της 
Γιά νά τής ποτίσω τό βασιλικό .
Καί νά τής κορφομάσω τό βάρσανο 
ΚΓ επεσ’-ένας κλώνος άπό τή μηλιά 
Καί μέ βάρεσε μωρ’ καί μέ σκότωσε.

—Δείξε μου τόν πόνο πού σέ βάρεσε 
Νά τόν άσημώσω έγώ μέ μάλαμα 
Καί νά τόν καπνίσω έγώ μέ τό φλωρί.

Πρβλ. *Αραβαντινοΰ άριθ. 238.
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ΤΙ ΣΤΕΚΕΙΣ ΜΑΡΑΜΕΝΗ

ΤΙ στέκεις μαραμένη -  ΑΛΕΞΑΝΔΡΑ -  
ΤΙ στέκεις κλια—ΜΠΥΡ ΚΛΙΑ—μενη

—Τί στέκεις μαραμένη, τι στέκεις κλιάμενη
Μην είσ* άπ* τόν άγέρα, μήν εΐσ’ άπ* τις δροσιές 

— Δέν είμ* άπ’ τόν άγέρα, οΰτε κι* άπ' τις δροσιές 
Μόν εΐμ* άπό τ ’ έσένα, δέν ήρθες μιά βραδιά. 
Σάν θέλεις έλα βράδι, σάν θέλεις τό πρωί 
Κι* άν θές τό μεσημέρη μέ βρίσκεις μαναχή 
Σδχω ν άρνί ψημένο κι* ένα γλυκό κρασί.
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ΨΕΣ ΒΗΚΑ ΝΑ ΣΕΡΓΙΑΝΗΣΩ

Ψές βήκα νά σεργιανήσω 
-Μ Ω Ρ ’ ΒΑΣΙΩ, ΜΩΡ’ ΒΑΣΙΛΩ -  

σέ χρυσό μπαξέ—ΜΩΡΗ— 
-ΚΑΠΕΤΑΝ ΒΑΣΙΛΙΚΗ- '

Ψές βήκα νά σεργιανήσω σέ χρυσό μπαξέ 
Βρήσκω κόρη πού κοιμούνταν στά τραντάφυλλα 
Κι* έσκυψα νά τη φιλήσω, δέ μέ δέχτηκε*
Μοΰειπε «πούστη και μπερμάτη, μουειπε, κέρατά» 
Ποΰησουν πέρσι τό χειμώνα, δπου κρύωνα 
Κι* ήρθες τώρα καλοκαίρι που θερμαίνομαι 

— Πέντε χρόνους γκιζεροΟσα στ* άγρια τά βουνά 
Κι* άλλους Πέντε κι* άλλους δέκα που θερμαίνουμουν.
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ΤΗΣ ΖΑΧΑΡΟΥΛΑΣ

Σειούνται τά δέντρα 
σειούνται—ΖΑΧΑΡΟΥΛΑ— 
σειούνται καί τά κλαριά

ΣειοΟνται τά δέντρα σειοΟνται 
σειοΟνται καί τά κλαριά, 
σειέται κι* ή Ζαχαρούλα,



μέ τά ξανθά μαλλιά 
—Τ* έχεις μωρ’ Ζαχαρούλα, 

τ’ έχεις μωρ* μπανταλή 
κι* έμένα τής μανούλας 
γιατί δέ μου τό λές 

—Τι νά σου είπώ μωρ* μάνα 
τί νά σου δηγηθώ 
τόν Τάκη τό Μποχόπλο 
έγώ τόν άγαπώ 

—Τί λές μωρ* Ζαχαρούλα 
τί λές μωρ* μπανταλή 
έσύ *σαι παντρεμένη 
έσύ έχεις καί παιδί

Πρβλ. Ε. Τζιάτζιου «Τραγ. Σαρακατσ.» άριθ. 184.
• I >
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ΕΧΑΣΑ ΜΑΝΤΙΛΙ

’Έχασα μαντίλι μ’ έκατό φλωριά 
μοϋειπανε πώς τόβρε μιά νοικοκυρά 

—Δόμας τό μαντίλι, κράτα τά φλωριά 
τόστειλ* ό άντρας μου πό τήν ξενιτειά. 
Μέστειλ* ή μάνα μου μέσ’ στον κήπο σου 
Νά ποτίσω τ’ άνθη, τόν άμάραντο 
κι* έπεσ* ένας κλώνος καί μέ βάρεσε
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ΤΗΣ ΛΕΝΗΣ

’Έλα νά πάμε πέρα—ΜΩΡ’ ΛΕΝΗ— 
καί τί νά κάμομε;
νά παίξομε τά δυό μας—ΚΥΡΑ ΜΟΥ-^ 
κι* άς άπεθάνομε.

’Έλα νά πάμε πέρα—καί τί νά κάμομε;
Νά παίξομε τά δυό μας κι’ άς άπεθάνομε.
Κι* έκεΐ παπάδες είναι γιά νά μάς θάψουνε 
Παπαδοπούλες είναι γιά νά μάς κλάψουνε 
’’Ασπρα κεράκια, Λένη, νάμάς άνάψουνε.
Τό λιάρο τό μαντίλι πού δένεις τά μαλλιά 
Πηλιό νά μήν τό δέσεις ζουρλαίνεις τά παιδιά 

— έγώ θά λά τό δέσω κι’ αύτά άς ζουρλαθοΟν.
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ΤΗΣ ΛΙΑΜΑΝΤΟΥΑΑΣ

Κάτου στά δασιά—ΝΑ — πλατάνια,
- ΚΑΤΟΥ ΣΤΑ ΔΑΣΙΑ -  ΝΑ -  ΠΛΑΤΑΝΙΑ 

στις κρυόβρυσες—ΔΙΑΜΑΝΤΟΥΛΑ Μ*^- 
ΣΤΙΣ ΚΡΥΟΒΡΥΣΕΣ.

Κάτου στά δασιά πλατάνια στις κρυόβρυσες 
Κάθουνταν δυο παλληκάρια καί μιά λύγερη 
Κάθουνταν τρώγαν και πίναν καί κουβέντιαζαν 
Κάτι πέσαν σέ κουβέντα γιά τις έμμορφες 

*— Διαμαντούλα τ* είσαι τέτια, τέτια.κίτερη 
Μήνα ήσκιος σέ πατάει, μήνα φάντασμα 

-^Μήτε ήσκιος μέ πατάει, μήτε φάντασμα 
Μέ πατάει ένα παλληκάρι τά μεσάνυχτα 

—Διαμαντούλα ποιο είναι πές το νά τό δείρομε 
Νά τό δείρομε στά πόδια μέ τραντάφυλλα 
Νά τό δείρομε στά χέρια μέ γαρούφαλα.
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ΤΟΥ ΜΕΊ’ΝΤΑΝΗ

Κάτου στά φασιά ποτάμια 
πουειναι σιάδια και μεϊντάνια 
κάθετ* ό Μεϊντάνης μέσα 

' νμέ τρακόσια παλληκάρια.
ΚΓ δλα τρώγουν κΓ δλα πίνουν 
κι* δλα τό ντουφέκι ρίνουν 
κι* ένα ρουσο παλληκάρι 
μήτε τρώει μήτε πίνει 
μήτε τό ντουφέκι ρίνει 
μόν την κόρη τριγυρίζει 
—Κόρη μάσε τή σογιά σου 
νά μή λερωθεί ή ποδιά σου 
— Τι σέ μέλλει έσέ λεβέντη 
γιά τό γύρω τής ποδιάς μου,
—Κάτ* μέ μέλλει καί σοΟ λέγω 
νά χηρέψεις νά σέ πάρω 
μέ παπά καί μέ κουμπάρο.

(Συνεχίζεται)
ν



ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΥ I. ΚΙΤΣΟΥ
Δρος Π., ΎποδιευθυντοΟ Παιδαγωγικής ’Ακαδημίας Ίωαννίνων

ΤΑ ΠΑΙ ΔΙΚΑ ΒΙΒΛΙΑ
(Πορίσματα άπό ειδική έρευνα)

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Βον

Δ Ι Α Π Ι Σ Τ Ω Σ Ε Ι Σ
ίν-'
Η
5

»ί£ί

*

$

1. ΔΙΑΠΙΣΤΩΣΕΙΣ ΑΠΟ ΤΟΥΣ ΤΙΜΟΚΑΤΑΛΟΓΟΥΣ 
ΤΩΝ ΕΚΔΟΤΙΚΩΝ ΟΙΚΩΝ

Οί τιμοκατάλογοι αποτελούν βασικό μέσον διαδόσεως τών εκδόσεων 
στους κύκλους τών βιβλιοπωλών, τών γονέων και τών έκπαιδευτικών.

Μέ την έρευνα επί τών τιμοκαταλόγων τών παιδικών βιβλίων (1) πού 
έκυκλοφόρησαν οί γνωστότεροι Εκδοτικοί Οίκοι, κατά τό 1960—1963, έχομε 
πολύτιμα στοιχεία ώς πρός τον άριθμό τών παιδικών βιβλίων, πού υπάρ­
χουν στή χώρα μας, ώς πρός την παρουσίασή των, ώς πρός τά θέματα, στα 
όποια άναφέρονται, ώς πρός τούς συγγραφείς καί ώς πρός την τιμή των.

I.—*0 αριθμός τών βιβλίων, πού κυκλοφορούν (1960—1963)
κατά Έκδοτ. Οϊκους

1. «Άτλαντίς», Έκδ. Οίκος Πεχλιβανίδη Α.Ε. (Κοραή 8, 
Άθήναι):

2. «Προμηθεύς», Έκδ. Οίκος Ν. Άλικιώτη και Υίών (Στα­
δίου 41, Άθήναι):

5. Έκδ. Οίκος I. Σιδέρη (Σταδίου 44)
4. Εκδόσεις Χριστιανικών ’Οργανισμών: («Ζωή», «Εύσέ- 

βεια», «Δαμασκός», «Ζωή τού ΠαιδιοΟ», «Άποστολική 
Διακονία», Άθήναι:

5. «ΑΣΤΗΡ», Έκδ. Οίκος A—Ε Παπαδημητρίου, (Λυκούρ­
γου 10, Άθήναι):

6. Έκδοτ. Οίκος «ΑΙγαΐο» (Σόλωνος 96, Ά θήναι):
7. Έκδοτ. Οίκος I. Κολλάρου καί Σίας (Σταδίου 38, Άθή
8. Έκδοτ. Οίκος Βασιλείου :

1960 1963
230 ο ο

150 150
100 100

70 100

40 216
40 40

>: 25 45
20 20

t·

* Συνέχεια έκ τού προηγουμένου, σελ. 732.
1. ’Εννοούνται βιβλία για νήπια, παιδιά καί έιρήβους (ελεύθερα αναγνώσματα).
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9. Έκδοτ. Οίκος Γ. Δ. Παπαβημητρίου (Σταδίου 50, ’Αθήναν) 6 29
10. Έκδοτ. Οίκος Ράλλη: 5 5
11. «ΑΓΚΥΡΑ», Έκδοτ. Οίκος Α. Παπαδημητρίου, (Πειραι­

ώς 18, Άθήναι) : 40 54
12. Έκδοτ. Οίκος I. Κ. Παπαδόπουλος—Υιός, (Περικλέους

28. Ά θήνα ι): 20 - 6 1
13. «Ό  σοφός Κένταυρος», Π. Μαυρια—Σίας (Άγ. Κων­

σταντίνου 14, Ά θήναι): — 12

745 1132

Οι άριθμοί των βιβλίων, πού κυκλοφόρησαν στο διάστημα 1960—1963, . 
φανερώνουν αύξηση εκδόσεων μέ μεγάλη ποικιλία τίτλων καί[έκδοτών. ’Αρ­
κετά όμως βιβλία έχουν έκδοθή άπό 2—3 μόνον έκδότας. Πολλά έπίσης βι­
βλία άναγράφονται στον κατάλογο και τού 1960 και του 1963.

II. —Ή παρουσίαση των βιβλίων στούς τιμοκαταλόγους.

Τα βιβλία παρουσιάζονται συνήθως στούς τιμοκαταλόγους κατά συλ­
λογές. Οί τίτλοι των συλλογών δεν είναι σχεδόν καθόλου ενδεικτικοί τού 
περιεχομένου των βιβλίων σέ μερικούς τίτλους συλλογών καθορίζεται ή 
ηλικία γιά την όποια προορίζονται, έκφράζονται χαρακτηρισμοί μέένα έπί-’ 
θετό ή προβάλλεται το όνομα ένός γνωστού συγγραφέα: «Κλασσική7βιβλιο- 
θήκη Νέων», «Χαρούμενες ώρες», «Τά άγαπημένα μου βιβλία», «χρυσά βι­
βλία», «βιβλία—θαύμα», «Βιβλιοθήκη τού ’Ιουλίου Βέρν», «Γνωρίσατε τήν 
Ελλάδα», «Τό βιβλίο τού παιδιού», «Τά βιβλία τής θείας Λένας», «βιβλία 
γιά μεγάλα παιδιά», «βιβλία γιά Νήπια», «Παιδική βιβλιοθήκη». Οί συλ- , 
λογές μέ όμοειδή βιβλία ώς προς τά θέματά τους σπανίζουν.

Σέ κάθε συλλογή περιλαμβάνεται μιά σειρά μέ τούς τίτλους'τών βι­
βλίων. Οί περισσότεροι άπ’ αύτούς τούς τίτλους είναι ενδεικτικοί τού περι­
εχομένου, δέν παρουσιάζονται όμως μέ λειτουργικότητα, δηλαδή μέ ζωντά- 
νεια, πού νά εκφράζεται κυρίως μέ ρήματα, μέ ρηματικά έπίθετα, μέ μικρή 
φράση, γιά ν’ αρέσουν στα παιδιά και νά ύποδηλώνουν μιά ολόκληρη δρά­
ση, μιά σειρά επεισοδίων, μιά παράξενη ή θαυμαστή δημιουργία,' ώστε νά 
κεντρίζουν τό δια.φέρον τών παιδιών. Μερικοί τίτλοι είναι πολύ γενικοί, 
δέν ύποδηλώνουν τό περιεχόμενο καί παρουσιάζουν λογική αφαίρεση σέ ϋ- 
ψιστο βαθμό ακατάλληλη γιά τό παιδικό πνεύμα.

Ελάχιστοι Εκδοτικοί Οίκοι παρουσιάζουν τά βιβλία τους μέ μιά περί­
ληψη έπί τού περιεχομένου, μέ τήν εικόνα καί τό σχήμα τού έξωφύλλου 
καί μέ λίγες πληροφορίες γιά τον συγγραφέα. Όταν, βέβαια, φέρουν σέ 
κυκλοφορία πολλά βιβλία, είναι δύσκολο νά δώσουν περιλήψεις τού περι­
εχομένου των σ’ έναν τιμοκατάλογο. Μερικοί έκδόται κάμνουν ξεχωριστή 
παρουσίαση κάθε μιας συλλογής, όταν τυπώνωνται τά πρώτα βιβλία άπό τή 
σειρά ή όταν όλοκληρώνεται ή συλλογή, οπότε δίνουν σύντομες περιλή­
ψεις, εικόνες κλπ. Χρήσιμο είναι νά προσφέρωνται όσο τό δυνατόν περισ­
σότερα κατατοπιστικά στοιχεία στούς τιμοκαταλόγους.

III. —Τά θέματα, έπί τών οποίων άναφέρονται τά βιβλία, είναι ποικίλα:

Στήν πρώτη σειρά έρχονται-τά παραμύθια καί οί ιστορίες ζώων, άκο- 
λουθούν οί βιογραφίες, οί περιπέτειες, τά ταξείδια, ή εθνική ιστορία, τά 
κοινωνικά θέματα. Ελάχιστα βιβλία άναπτύσσουν τις έφαρμογές τής σύγ­
χρονης επιστήμης, τις άνακαλύψεις, τή σύγχρονη οικονομική, κοινωνική

.

»*
**

*—
—

—
—

...
...
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και πολιτιστική ζωή τής χώρας, ενώ ελλείπουν εντελώς σχεδόν τά πατριδο- 
γνωστικά αναγνώσματα, τά ήθογραφικά, τά αισθητικά, τά κείμενα μέ τήν 
δραστηριότητα τών έπαγγελματιών καί τά σχετικά μέ τήν ύγεία τοϋ άν- 
θρώπου.

Επειδή πολλοί τίτλοι βιβλίων συμπίπτουν σέ πολλούς τιμοκαταλόγους, 
συμβαίνει τα 1132 βιβλία, πού κυκλοφορούν (τό 1963) νά μή εκφράζουν ισά­
ριθμα θέματα. Τά θέματα τών βιβλίων φθάνουν περίπου στά 500.

’Από τα 1132 παιδικά βιβλία, τά πιο πολλά είναι κατάλληλα μόνον 
γιά τά παιδιά 6—10 ετών, όπως διαφαίνεται άπό τά θέματα πού διαπραγμα­
τεύονται. ’Αναγνώσματα κατάλληλα γιά τά παιδιά 10—16 ετών δεν έχομε 
στή χώρα μας άρκετά σέ άριθμό καί κατάλληλα σέ ποιότητα. Φαίνεται ότι 
καί οί συγγραφείς δέν άσχολούνται μέ θέματα γιά μεγάλα παιδιά καί οί έφη­
βοί μας δέν διαβάζουν όσο πρέπει, ώστε να δημιουργηθή ή σχετική ζήτηση.

ΙΥ.—ΟΙ συγγράφεις :

Τά 2)3 τών συγγραφέων παιδικών .βιβλίων είναι ξένοι συγγραφείς (I. 
Βέρν, ’'Αντερσεν, Γκρίμ καί σύγχρονοι ’Αμερικανοί, Άγγλοι καί Γάλλοι). 
Οί Έλληνες συγγραφείς είναι λίγοι (Π. Δέλτα, Τροπαιάτης, Γιάκος, Λάπ- 
πας, ’Αντιγόνη Μεταξα, Στασινόπουλος, Δόξας καί οί άνώνυμοι ή έπώνυμοι 
συγγραφείς τών χριστιανικών βιβλίων). Τά έλληνόπουλα διαβάζουν περισ­
σότερα βιβλία σέ μεταφράσεις, οί όποιες δέν είναι δυνατόν νά είναι πάν­
τοτε προσεγμένες καί να έχουν τή χάρη καί τήν λογοτεχνική ώμορφιά τού 
πρωτότυπου βιβλίου. "Ολοι οί συγγραφείς κΓ οί μεταφρασταί χρησιμοποι­
ούν τή δημοτική γλώσσα καί τούτο προβάλλεται ιδιαίτερα σέ μερικούς τι­
μοκαταλόγους. Ή  γλώσσα τους είναι άπηλλαγμένη» άπό ιδιωματισμούς κι’ 
έξεζητημένους δημοτικιστικούς τύπους.

Υ. —Ή  τιμή τών βιβλίων κυμαίνεται άπό 3 έως 80 δραχμές. Τά 2)3 
τών βιβλίων τιμώνται 20—50 δραχ. Φθηνότερα είναι τά βιβλία τών εκδόσε­
ων Χριστιανικών ’Οργανισμών, τά βιβλία μέ έλάχιστες εικόνες, μέ λίγες 
σελίδες καί μέ απλό δέσιμο. Φαίνεται ότι ή τιμή τού βιβλίου έξαρτάται πο­
λύ από τά έξοδά του καί όλιγώτερο άπό τήν πρόθεση κέρδους τών έκδοτών. 
Ή  τιμή γενικά τών καλών άπ’ όλες τις απόψεις βιβλίων είναι ύψηλή κι’ 
άπρόσιτη στις πιο πολλές έλληνικές οικογένειες. Οί βιβλιοπώλαι, οί κρι­
τικοί, οί έκπαιδευτιχοί κΓ οί γονείς βρίσκουν, όπως βλέπομε στά πορίσμα­
τα τών ειδικών έρευνών μας, τις τιμές τών παιδικών άναγνωσμάτων πολύ 
ύψηλές. Τό κόστος παραγωγής, μέ τήν έλλειψη συγχρόνων μηχανικών έγ- 
καταστάσεων καί τυπογραφικών μεθόδων στή χώρα^μας, είναι υψηλό, ένω 
ή κατανάλωση είναι περιορισμένη λόγω έλλείψεως άγοραστικής δυνάμεως 
τών γονέων, λόγω τού μικρού πληθυσμού τής χώρας μας καί λόγω τού άδυ- 
νάτου τής πωλήσεως βιβλίων σ’ άλλες χώρες, άφοΰ ή νεοελληνική γλώσσα 
δέν διδάσκεται σέ κανένα σχολείο άλλων χωρών καί δέν όμιλεΐται άπό κα- 
νέναν σχεδόν άλλον άνθρωπο τής γής.

ΥΙ. — Μέ τά δεδομένα άπό τούς τιμοκαταλόγους,5· διαπιστώνουμε τά 
έξης: Στή χώρα μας ύπάρχουν πολλά παιδικά βιβλία άλλ’ όχι κατάλληλα 
γιά όλες τις ήλικίες. Ελλείπουν ικανοποιητικά κατατοπιστικά στοιχεία, 
πού θά είναι χρήσιμα γιά τούς βιβλιοπώλας, τούς έκπαιδευτικούς καί τούς 
γονείς. Τά βιβλία Ελλήνων συγγραφέων όπως καί βιβλία μέ θέματα άπό τή 
σύγχρονη ζωή είναι πολύ ολίγα. Τά Έλληνόπουλα τρέφονται κατά τον έλεύ- 
θερο, τόν εξωσχολικό χρόνο τους, μέ βιβλία τής δημοτικής γλώσσης καί, 

.καθώς τά μελετούν μέ τήΑδική τους θέληση, είναι φυσικό νά δέχωνται πιο
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έντονα την έπίδρασή της στό γλωσσικό τους ιδίωμα. Ή  τιμή τών παιδικών 
βιβλίων μπορεί βέβαια νά είναι άνάλογη πρός τά έξοδα, άλλα μένει πάν­
τοτε πολύ ύψηλή κι5 άπρόσιτη για τούς πολλούς.

2. ΔΙΑΠΙΣΤΩΣΕΙΣ ΑΠΟ ΤΟΥΣ ΒΙΒΛΙΟΠΩΛΑΣ

I.—Τό έρωτηματολόγιο πρός τούς βιβλιοπώλας

Ε ρ ώ τ η σ η  1η Ή  πώληση βιβλίων για παιδιά είναι τό σπουδαιότερο
είδος των έργσσιών σας ή είναι ένα μικρό καί άσήμαν- 
το μέρος τής εμπορικής έργασίας;

Ε ρ ώ τ η σ η  2α Πωλειτε, συνήθως, πολλά παιδικά βιβλία; Σέ ποιές εύ-
καιρίες; Πότε;

Ε ρ ώ τ η σ η  3η Ποια παιδικά βιβλία είχαν μεγάλη έπιτυχία τώρα τε­
λευταία;

-Τ ά  εικονογραφημένα άλμπουμ γιά πολύ μικρά παιδάκια;
— Τά ιστορήματα μέ άστυνομικά έπεισόδια καί περιπέτειες; 
—Οί ίστορίες μέ ψυχολογικούς χαρακτηρισμούς καί τά ή-

θογραφήματα (περιγραφές ήθών καί έθίμων, λαογραφι- 
κά κ.λ π.);

— Τά βιβλία μέ έπιστημονικές γνώσεις τής φυσικής, χη­
μείας, άστρολογίας, μηχανικής;

—Τά πολυτελή άλμπουμ μέ φωτογραφίες, τοπία, μνη­
μεία κ.λ.π.;

Ε ρ ώ τ η σ η  4η α) Οί άγορασταί ζητουν άκριβώς ώρισμένα βιβλία;
β) ’Αγοράζουν βιβλία σύμφωνα μέ τις έπιθυμίες τών 

παιδιών;
γ) Ενθυμούνται άπό τήν παιδική τους ήλικία τά βιβλία 

πού διάβασαν, κι* άποφασίζουν έτσι γιά τά παιδιά
τους;

Ε ρ ώ τ η σ η  5η Οί άγορασταί φαίνονται δτι γνωρίζουν* τις κριτικές πού
έγιναν γιά παιδικά βιβλία;

Ε ρ ώ τ η σ η  6η Οί άγορασταί έχουν έμπιστοσύνη σέ κάποιον εκδότη;
σέ μιά συλλογή ή σέ μιά σειρά βιβλίων;

Ε ρ ώ τ η σ η  7η Οί άγορασταί σάς ζητούν συμβουλές γιά τά βιβλία πού
άγοράζουν;

Ε ρ ώ τ η σ η  8η Έάν ναί, βάσει τίνος κριτιρίου δίδετε τις συμβουλές
σας; βάσει τής ήλικίας τού παιδιού; τού κοινωνικού περι­
βάλλοντος πού εικάζετε δτι άνήκει τό παιδί;

Ε ρ ώ τ η σ η  9η Διαβάζετε σεϊς τακτικά τά βιβλία πού λαμβάνετε και
πωλειτε;

Ε ρ ώ τ η σ η  10η Τί σπουδαιότητα άποδίδετέ στήν λογοτεχνική μορφή τών
βιβλίων; στις εικονογραφήσεις; στήν έμφάνιση (τυπο- 
γράφηση, δέσιμο κ.λ.π.);

Ε ρ ώ τ η σ η  11η ’Έχετε έπαφές συχνές μέ παιδιά; Ποια βιβλία νομίζετε
δτι προτιμούν;

Ε ρ ώ τ η σ η  12η "Έχετε διακρίνει άλλαγές στις προτιμήσεις τού κοινού;
ποιες;

II,— ΟΙ άπαντήσεις:
Άπήντησαν οί βιβλιοπώλαι κ.κ. Κ. Έλευθερουδάκης, Σ»
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Κόντος καί Δ. Φυλακτός, I. Σιδέρης (Άθήναι), X. Πα- 
παχρήστος (Θεσσαλονίκη), Γ. Άϊβοαίδης, Ά)φοί Αυ· 
γούρα, Μ. Γιωτάκη (Ιωάννινα).

III.—Τά δεδομένα άπό τούς βιβλιοπώλας καί τά σχετικά πορίσματα

1. —Ή πώληση παιδικών βιβλίων άποτελεί συνήθως ένα μέρος τής 
έπιχειρήσεως τών βιβλιοπωλών στή χώρα μας. Οί περισσότεροι άπό τούς 
βιβλιοπώλας έχουν ένα είδικό τμήμα παιδικής φιλολογίας με τά καλύτερα 
παιδικά βιβλία σέ λίγα συνήθως άντίτυπα. Σέ ώρισμένες πόλεις υπάρχουν 
μερικά βιβλιοπωλεία, στά όποϊα τό κοινό βρίσκει άρκετές συλλογές παι­
δικών βιβλίων γιά τις διάφορες ήλικίες.

2. —Τά περισσότερα βιβλία πωλοΟνται τις παραμονές τών Χριστου­
γέννων, τού Πάσχα και τών ονομαστικών έορτών μερικά, έπίσης, πωλοΰν- 
ται σέ μαθητικές βιβλιοθήκες, οί όποιες συμβαίνει νά έχουν οικονομικές 
δυνατότητες και παρακολουθούν τις νέες έκδόσεις. Συνήθως οί έκδόται στή 
χώρα μας άποστέλλουν τιμοκαταλόγους στά βιβλιοπωλεία και στά σχολεία 
καί έτσι γίνεται ή ένημέρωση τών ένδιαφερομένων. Οί προθήκες έπίσης 
τών βιβλιοπωλείων μέ τά έκτιθέμενα κάθε φορά νέα παιδικά βιβλία έγεί- 
ρουν τό διαφέρον καί προσελκύουν άγοραστάς. Άπό τήν κίνηση αύτή τών 
παιδικών βιβλίων διαπιστώνεται δτι έλάχιστες είναι οί παιδικές βιβλιοθή­
κες καί έπομένως μηδαμινή είναι ή φροντίδα τών υπευθύνων νά προσφέρε- 
ται δωρεάν τό παιδικό βιβλίο στά έλληνόπουλα. Οί βιβλιοπώλαι μάς βε­
βαιώνουν δτι τά περισσότερα βιβλία άγοράζονται άπό τούς γονείς ή συγ­
γενείς τών παιδιών, δηλαδή άπό άνθρώπους πού έχουν ένα ικανοποιητικό 
εισόδημα γιά τή ζωή τους. Τά παιδιά τών φτωχών γονέων δέν διαβάζουν 
παιδικά βιβλία.

3.—Μεγάλη έπιτυχία στήν κατανάλωση παρουσιάζουν οί ιστορίες μέ 
εικόνες γιά μικρά παιδιά, ένώ γιά τά μεγαλύτερα παιδιά τά έργα ξένων κλα­
σικών συγγραφέων παιδικής φιλολογίας (Ντίκενς, Βέρν Τουαίν), τά βιβλία 
μέ περιπέτειες, μέ έλληνικά ιστορικά γεγονότα καί μέ έπιστημονικές γνώ- 
σεις< Μερικοί βιβλιοπώλαι διαπιστώτουν τελευταία στροφή τών προτιμή- 
σειον προς τά έργα Ελλήνων λογοτεχνών, όπως τού κ. Γιάκου, τού κ. Λάπ- 
πα, τού κ. Τροπαιάτη, τής κ. Άντ. Μεταξά, τής Δέλτα, τά όποια, φαίνεται, 
άπό τήν άποψη περιεχομένου καί έκτυπωτικής έμφανίσεως, θεωρούνται αξιο­
πρόσεκτα.

4. —Οί περισσότεροι άγορασταί δέν ζητούν ώρισμένα βιβλία, διότι δέν 
γνωρίζουν καλούς συγγραφείς καί καλές έκδόσεις. Στις προτιμήσεις των 
άκολουθούν τις συστάσεις τών βιβλιοπωλών, οί όποιοι πολλές φορές μπο-. 
ρεΐ νά συνιστούν ώς έκλεκτά μόνον τά βιβλία, πού συμβαίνει νά έχουν στο 
κατάστημά τους ή έκεϊνα, άπό τά όποια παρέχεται περισσότερο~κέρδος, καί 
ξεχνούν ίσως δτι, όταν τά παιδιά καί γενικά οί άγορασταί ευχαριστηθούν 
άπό τά βιβλία πού τούς συνέστησαν, θά είναι τακτικοί των πελάται. Οί 
έπιθυμίες τών παιδιών έλάχιστα λαμβάνονται ύπ’ δψη άπό τούς άγοραστάς 
γονείς ή συγγενείς είτε διότι θέλουν αυτοί οί ίδιοι νά καθορίζουν_τά.πάντα 
είτε διότι γνωρίζουν δτι τά παιδιά δέν έχουν σχετικές έμπειρίες καί ίκανό 
κριτήριο. Ελάχιστοι έπίσης είναι οί άγορασταί, πού ένθυμοΰνται έργα, τά 
οποία έδιάβασαν στά παιδικά τους χρόνια, ό)στε μέ βάση τις έντυπώσεις 
των, άπό τότε νά έκδηλώνουν τώρα τις προτιμήσεις των.

5. —Οί κριτικές άπό ειδικούς γιά παιδικά βιβλία δέν είναι γνωστές 
στούς άγοραστάς· τούτο όφείλεται είτε στό δτι δέν γίνονται συχνά τέτοιες
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.κριτικές είτε στο δτι δεν τις προσέχουν οί άναγνώσται του τύπου.
6—7.—Κάποια έμπιστοσύνη φαίνεται δτι τρέφουν μερικοί σ’ ώρισμέ- 

νους γνωστούς συγγράφεις, ένώ οί περισσότεροι στις γνώμες των βιβλιο- 
ποΛών.

8. —Τά κριτήρια, μέ τά όποια οί βιβλιοπώλαι συνιστουν βιβλία, άνα- 
φέρονται στήν ηλικία του παιδιού και στο περιεχόμενο τού βιβλίου καί κα­
θόλου στο κοινωνικό περιβάλλον, πού ανήκει το παιδί. Οί πληροφορίες των 
όμως γιά τά διαφέροντα καί τις αφομοιωτικές ΐκανότηττς των παιδιών είναι 
καθαρά έμπειρίκες πληροφορίες κι’ άναφέρονται σε γενικότητες.

9. —"Ως προς τό περιεχόμενο τών βιβλίων γνιορίζουν έλάχιστα* ό χρό­
νος δέν έπαρκεϊ, γιά νά τά διαβάσουν, ούτε ειδικοί ύπάλληλοί των άσχο- 
λοϋνται μέ τή μελέτη αυτή* έχουν απλώς ύπ’ όψη των όλίγα όνόματα κα­
λών συγγραφέων ή μερικές κριτικές* οί συμβουλές των, πού παρέχονται 
στούς αγοραστός, δέν μπορούν νά είναι υπεύθυνες.

10—11.—Τήν μεγαλύτερη σπουδαιότητα οί βιβλιοπώλαι άποδίδουνστό 
περιεχόμενο τού βιβλίου καί κατόπιν στήν εικονογράφηση καί τήν έκτυ- 
πωτική έργασία. Μερικοί πιστεύουν ότι ή εικονογράφηση ένός βιβλίου έχει 
μεγαλύτερη σπουδαιότητα γιά τά παιδιά κάτω τών έξ ετών, ένώ γιά τά με­
γαλύτερα παιδιά ή μορφωτική του δύναμη μέ τό περιεχόμενό του. Συνήθως, 
παρακολουθούν τά παιδιά, πού έπισκέπτονται τό βιβλιοπωλείο του στις προ­
τιμήσεις των, άλλα τά δεδομένα τους είναι άόριστα. Τά βιβλία μέ περιπέ­
τειες έχουν τις περισσότερες προτιμήσεις. Οί πληροφορίες γιά τις προτιμή­
σεις τού κάθε φύλου δέν είναι σαφείς. Οί βιβλιοπώλαι μας έπιδεικνύουν 
ελάχιστο ενδιαφέρον γιά τή συγκέντρωση στοιχείων σχετικών μέ τις προ­
τιμήσεις τών παιδιών στά διάφορα βιβλία.

12. —"Αλλαγές στις προτιμήσεις τού κοινού δέν σημειώνονται σημαν­
τικές. Ίσως τά φτηνά παιδικά βιβλία, πού συμβαίνει νά είναι συνήθως λη­
στρικά, γκαγκστερικά) καί τά βιβλία πού ένισχύουν τή σχολική ' μάθηση 
(ιστορικού, τεχνικού, έπιστημονικού περιεχομένου) προτιμώνται άπό τούς 
αγοραστός, τά μέν πρώτα γιά τή μικρή δαπάνη τους, τά δέ δεύτερα γιά τήν 
άμεση ώφέλεια στά παιδιά τους (έπίδοση στο σχολείο).

13. —Ή  εικόνα, πού μάς δίνουν οί βιβλιοπώλαι γιά τήν κίνηση τού 
παιδικού βιβλίου, είναι ελλιπής καί καθόλου ευχάριστη: Οί ίδιοι δέν έχουν 
σαφή καί πλήρη στοιχεία έπί τού όλου θέματος. Οί άγορασταί στηρίζονται 
στις γνώμες τών πωλητών καί έτσι τό προσφερόμενο βιβλίο στο παιδί δέν 
μπορεί νά είναι πάντοτε τό κατάλληλο γιά τήν ήλικία του καί τή μόρφωση 
κι* ή άναψυχή του. Οί βιβλιοπώλαι θά έχουν κάθε συμφέρον, άν ένδιαφερ- 
θούν ζωηρά γιά τό θέμα τού παιδικού βιβλίου μέ τήν παρακολούθηση κάθε 
κριτικής γιά τήν παιδική φιλολογία, μέ τή μελέτη τών νέων βιβλίων, πού 
προμηθεύονται, μέ τή συγκέντρωση τών προτιμήσεων τών παιδιών κατά ή- 
λικίες καί φύλον, μέ τήν συνεργασία τους μέ τούς γονείς, τούς έκπαιδευ- 
τικούς καί τούς ψυχολόγους.

3. ΔΙΑΠΙΣΤΩΣΕΙΣ ΑΠΟ ΤΟΥΣ ΕΙΔΙΚΟΥΣ ΤΗΣ ΚΡΙΤΙΚΗΣ

I.—Τό έρωτηματολόγιο πρός τούς ειδικούς τής κριτικής τού παιδικού 
βιβλίου

Ε ρ ώ τ η σ η  1η Πώς έξηγεΐτε τό ένδιαφέρον σας γιά τήν παιδική φιλο­
λογία; ' _
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Ε ρ ώ τ η σ η  2α Ποιος πρέπει νά είναι ό κυριώτερος σκοπός μιάς κριτι­
κής παιδικών βιβλίων;

Ε ρ ώ τ η σ η  3η Νομίζετε δτι ιήν κριτική αυτή πρέπει Αποκλειστικά νά 
τήν κάμουν ώοισμένοι ειδικοί;

Ε ρ ώ τ η σ η  4η "Εχετε παρατηρήσει χάποια έξέλιξη στήν παιδική φιλο­
λογία; Ά πό ι:ότε καί σέ ποιον τομέα;

Ε ρ ώ τ η σ η  5η "Εχετε τήν έντύπωεη δτι τά παιδιά τώρα διαβάζουν πε­
ρισσότερο;

—Μήπως τά βιβλία βελτιώνονται;
Ε ρ ώ τ η σ η  6η Νομίζετε δτι Οά έπρεπε νά όποκινηθουν περισσότεροι 

συγγραφείς, γιά νά γράφουν γιά παιδιά;
’Ε ρ ώ τ η σ η  7η Ποία θέση νομίζετε δτι πρέπει νά δώσωμε στις μετα­

φράσεις;
Ε ρ ώ τ η σ η  8η Ό  τύπος νομίζετε, δτι θά έπρεπε νά δώση ευρύτερη θέ­

ση στήν φιλολογία για παιδιά;
Π.—01 Απαντήσεις:

Άπήντησαν οί είδικοί τής κριτικής βιβλίου: Κα "Αλκής 
Θρύλος, Καί .  Μπουκουβάλα —’Αναγνώστου, κ. I. Μ. 
Παναγιωτόπουλος, κ. Α. Σακαλής, Κα Άθηνά Ταρσούλη 
(Άθήναι) καί κ. Ίωάν. Ν. Νικολαΐδης (’Ιωάννινα).

III.— Τά δεδομένα άπό τούς είδικούς τής κριτικής καί τά σχετικά 
πορίσματα

1.—ΊΓό ένδιαφέρον τών κριτικών—λογοτεχνών έπι τής παιδικής φιλο­
λογίας όφείλεται κυρίως στήν αγάπη τους προς τό παιδί, ή όποια έκδηλώ- 
νεται ώς έπιθυμία νά ύποδειχθή γι’ αύτό μιά καλή κι’ εύχάριστη πνευματι­
κή τροφή μέ τό παιδικό βιβλίο. Ή  αγάπη αυτή μπορεί νά ένισχύεται κι’ 
άπό τά συναισθήματα πατρότητος ή μητρότητος, άπό έντονη έπαγγελματική 
συνείδηση, όταν άντικείμενο του επαγγέλματος ώρισμένων' λογοτεχνών εί­
ναι ή μόρφωση τοϋ παιδιοϋ, κι’ άπό δικά τους ευχάριστα βιώματα κατά τήν 
παιδική τους ήλικία σχετικά μέ τό ελεύθερο άνάγνωσμα. Οί ειδικοί τής κρι­
τικής βιβλίων ΘεωροΟν τό παιδί ώς τήν καθαρώτερη μορφή τής Ανθρώπι­
νης συνειδήσεως, ώς ένα όν μέ γόνιμη ψυχή καί μέ συνεχή τήν έξέλιξή 
του καί πιστεύουν δτι τό παιδικό βιβλίο αποτελεί βασικό παράγοντα Αγω­
γής του. Έτσι, τά ελατήρια κάθε κριτικής των γιά τό παιδικό βιβλίο είναι 
ώς έπι τό πλεΐστον Αγνά έλατήρια. Οί θέσεις των κατά τήν κριτική τους 
κατόπιν έξαρτώνται άπό τή λογοτεχνική καί κοινωνική μόρφωσή τους, άπό 
τήν ψυχολογική ένημέρωσή τους επί τού Ανθρώπου καί τοΟ παιδιού είδι- 
κώτερα κι’ άπό τούς ιδεολογικούς προσανατολισμούς των.

2.—Κύριος σκοπός τής κριτικής των παιδικών βιβλίων θεωρείται ή διε- 
ρεύνηση τού μορφωτικού περιεχομένου των, τού αισθητικού τρόπου μετα- 
δόσεως αυτού τού περιεχομένου καί τής άνταποκρίσεώς του στά διαφέροντα 
καί τήν Αντιληπτικότητα τών παιδιών. Έτσι, τό μορφωτικό περιεχόμενο 
ένός βιβλίου πρέπει νά παρουσιάζεται κατά τούς κριτικούς χωρίς διδακτική 
πρόθεση. Κύρια έπιδίωξη άπό τόν συγγρε φέα πρέπει νά είναι ή τέρψη, ή 
ψυχαγωγία, ή χαρά τού παιδιού. Στο σημείο τούτο διαπιστώνομε τις ίδιες 
Αντιλήψεις τών κριτικών μέ έκεΐνες τών συγγραφέων. Τό παιδικό βιβλίο 
Ανήκει στή λογοτεχνία καί κατά συνέπεια είναι έργο τέχνης. 'Ο κάθε κρι-
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τικός, λοιπόν, όφε(λει ν’ άναζητήση σ’ αύτό τά χαρακτηριστικά ένός τέ­
τοιου έργου τέχνης, δηλαδή ν’ άξιολογήση τή μορφή καί τό περιεχόμενό 
του. ’Οφείλει, δμως, ό κριτικός και νά φροντίση νάπαρουσιάση κατάλληλα 
χαρακτηριστικά τοϋ βιβλίου στις ειδικές κριτικές του, πού θά προορίζον­
ται ξεχωριστά για τούς ένηλίκους (γονείς, έκπαιδευτικούς, βιβλιοπώλας 
κλπ.) καί ξεχωριστά γιά τά παιδιά. Έτσι θά μπορούσαμε στό σημείο τούτο 
νά τονίσομε δ τι, κατά τήν παρουσίαση τής κριτική; του, πρέπει νά έπι- 
διώκη: α) τήν καλλιέργεια τής αγάπης και τοϋ σεβασμού προς τό βιβλίο 
καί τήν καθοδήγηση τών παιδιών νά κρίνουν, νά συγκρίνουν και νά ξεύ- 
ρουν νά έκλέγουν, β) στούς ένηλίκους, πού προσφέρουν βιβλία σέ παιδιά, 
νά έγείρη τήν προσοχή τους έπί τής εκλογής από τά πρώτα βιβλία πούά- 
γοράζουν, νά ζητήση απ’ αυτούς νά ξεχνούν τις δικές των έπιθυμίες κατά 
τήν παιδική τους ηλικία και νά προσέχουν τά σύγχρονα διαφέροντα τών 
παιδιών των, νά τούς καταστήση σαφή τά επιβλαβή, κατά τή γνώμη του, 
δπως καί τά θετικά στοιχεία τοϋ βιβλίου, καί, τέλος, νάτούς βοηθήσηστήν 
έπιλογή, μεταξύ τών ποικίλων βιβλίων, εκείνων πού θά συντελέσουν νά γί­
νουν τά παιδιά τους κυρίως άνθρωποι, καί γ) νά έπιδράση μέ τις κρίσεις 
του στούς συγγραφείς, στούς έκδότας, στούς καλλιτέχνας, στούς τυπογρά­
φους καί νά τούς κάμη να σκεφθούν σοβαρά επί τών ποικίλων προβλημά­
των τοϋ παιδικού βιβλίου. Οί κριτικοί, πού μας προσφέρουν τις γνώμες 
στά έρωτήματά μας, δεν δημοσιεύουν δυστυχώς συχνά κριτικές επί παιδι­
κών βιβλίων. Έτσι, δέν έχομε πολλά δεδομένα, γιά νά κρίνομε τήν πραγ­
ματοποίηση τών έπιδιώξεων μιας κριτικής, πού μας καθορίζουν. ’Από δυο 
κριτικές, τή μία γενική έπί τών παιδικών βιβλίων (τοϋ κ. Κ. Θ. Δημαρά)
(1), καί τήν άλλη ειδική έπί τών τιτλοφορημένων «Ελληνικών Παραμυθιών* 
(τοϋ κ. "Αλκή Τροπαιάτη) (2), διαπιστώνεται ή θαρρετή διατύπωση γνωμών, 
ή κριτική διείσδυση έπί τοϋ περιεχομένου και ή άγνή πρόθεση νά προσφερ- 
θή στό έλληνόπουλο τό βιβλίο πού θά τό παιδα-γω^ήση σωστά, πού θ’ άντα- 
ποκρίνεται στό διαφέροντα του καί πού θά τό τέρπη αληθινά. Πόσο μάς · 
χρειάζονται τέτοιες κριτικές!.. {

3. —Κρίσεις έπι τών παιδικών βιβλίων πρέπει, κατά τούς περισσοτέ- ] 
ρους κριτικούς, νά δημοσιεύουν οί ειδικοί. Τήν ειδικότητα συνθέτουν ή λο- . | 
γοτεχνική καλλιέργεια, ή ψυχοπαιδαγωγική τους ενημέρωση ή κατάρτιση. < 
κάποια παιδική, άς πούμε, ευαισθησία καί δημιουργική, ειδική, φαντασία. ' 
Πολλές φορές οί αξιολογήσεις τών κριτικών δέν συστοιχοϋν προς τά δια- j 
φέροντα τών παιδιών, γι’ αύτό χρειάζεται συχνή επαφή τους μ’ αυτά, συζη-. ! 
τήσεις, αλληλογραφία, προσωπική ή δημόσια στις ειδικές στήλες εφημερί­
δων ή περιοδικών. Ή παρουσίαση επίσης, κατά τις παραμονές τών εορτών, 
τών καλών βιβλίων από τις ειδικές στήλες τοϋ τύπου, πού πρέπει νά καθιε­
ρωθούν, προϋποθέτει τήν πλήρη γνώση άπό τον κριτικό όλης τής παιδικής 
Φιλολογίας καί, άκόμη. ιδιαίτερες συναντήσεις τότε μέ συγγραφείς, έκδότας. 
παιδαγωγούς, βιβλιοπώλας.

4. -1Οί κριτικοί διαπιστώνουνμιά έξέλιξη σήμερα στήν καλλιτεχνική ί 
εμφάνιση τού παιδικόν βιβλίου* άπό τήν άποψη, δμως, τοϋ περιεχομένου, 
παρά τις λίγες έξαιρέσεις, τά βιβλία τής Δέλτα, τοϋΠαπαντωνίου, τοϋ Πάλ- 
λη, τοϋ Βιζυηνοϋ μένουν ανυπέρβλητα. ’Οφείλομε στό θέμα τούτο να έςά- 
ρωμε τις λίγες εξαιρέσεις καλών παιδικών βιβλίων, πού μάς παρουσίασαν 
έκλεκτοί συγγραφείς, όπως 6 κ. "Αλκής Τροπαιάτης, ό κ. Δ. Γιάκος, ό κ.

1. ·Εφημ. «ΤΟ ΒΗΜΑ», 12—7=57.
2. Έφημ. «ΤΟ ΒΗΜΑ», 9 = 5 = 5 9 . '  * ;·  ^
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Χά^ης Λάππας, ό κ. Τ. Δόξας, ή Κα Άντ. Μεταξά, ό κ. Στασινόπουλος και 
λίγοι άπό τούς συγγραφείς, πού έλαβαν μέρος στους διαγωνισμούς παιδικού 
βιβλίου, πού ώργάνωσαν ή «Γυναικεία Λογοτεχνική Συντροφιά» στήν ’Α­
θήνα καί τό Εθνικό Ίδρυμα Ραδιοφωνίας. "Ας έλπίσωμε ότι άπό τούς όλί- 
γους αυτούς συγγραφείς τής μεταπολεμικής ΙΟετίας θά άναδειχθοΟν μερικοί 
άντάξιοι τών συγγραφέων περασμένων εποχών. Ή  έποχή μας χρειάζεται κυ­
ρίως τούς δικούς της συγγραφείς παιδικών βιβλίων, οί όποιοι, ζώνταςστίς 
νέες συνθήκες τού βίου καί παρακολουθώντας τήν έξέλιξη τοϋ πολιτισμού, 
θά μπορούν νά προσφέρουν κείμενα στα παιδιά μέ περιεχόμενο άνάλογο 
πρός τά θέματα τής σύγχρονης ζωής (ταςείδια μέ σύγχρονα μέσα, περιπέ­
τειες για σύγχρονα προβλήματα, ανακαλύψεις, ίστορικά διηγήματα, προβλέ- 
ψει; εφαρμογής τών επιστημονικών εφευρέσεων, θέματα τής σύγχρονης οι­
κονομικής ζωής καί κοινωνικής συνθέσεως, όπως τά δράματα κατοικίας 
στις πόλεις, οί συνθήκες έργασ'ας στά βιομηχανικά κέντρα, ό φυλετισμός, 
οί κίνδυνοι τής άτομικής ένεργπίας, τά ήθη και έθιμα σήμερα, προσπάθειες 
άναπτύξεως τής χώρας κ. ά.). ’Εδώ γεννά ται τό χρέος τών κριτικών, οί ό- 
ποίοι όοείλουν μέ τήν έπιμελημένη εξέταση τών παιδικών βιβλίων, πού 
κυκλοφορούν, νά διατυπώνουν αντικειμενικά τίς κρίσεις των, νά βοηθούν 
τούς συγγραφείς στή βελτίωση τών έργων τους καί νά προβάλλουν τά καλά 
βιβλία, γιά νά έξασφαλισθή ή έπιτυχία τους στήν κυκλοφορία καί γιά νά 
μπορέσουν έτσι οί έκλεκτοί συγγραφείς νά συνεχίσουν τίς προσπάθειές των. 
’Οφείλομε έπίσης νά σταθούμε στή διαπίστωση τών κριτικών, πού άναφέ- 
ρεται στήν πρόοδο τής καλλιτεχνικής έμφανίσεως τού έλληνικού παιδικού 
βιβλίου. Οί έκδόται μας φαίνεται ότι καταβάλλουν αξιόλογες προσπάθειες 
στόν τομέα αυτόν, οί οποίες άσοαλώς θά τούς στοιχίζουν πολλά. Οί επιμε­
λημένες καί ωραίες έκδόσεις προσελκύουν τά παιδιά καί συμβάλλουν στήν 
ανάπτυξη τής αγάπης πρός τό βιβλίο, αλλά, λόγω τού μεγάλου κόστους των, 
είναι άκριβές κι* άπρόσιτες στά πιο πολλά παιδιά. ΓΓ αύτό ή κριτική θά 
πρέπη νά ένθαρρύνη άπό τή μιά μεριά τούς έκδότες στις φιλοτεχνημένες 
έκδόσεις, κι* άπό τήν άλλη ν’ άναζητήση τρόπους γιά τήν όσο τό δυνατόν 
μεγαλύτερη κατανάλωση τών βιβλίων αυτών καί τήν παροχή διευκολύνσεων 
άπό τό Κράτος στους έκδότας γιά τά υλικά τυπογραφικής έργασίας κλπ. 
(άτέλειες χάρτου, φόροι κλπ.)

5. —Σήμερα διαπιστώνεται ότι τά. παιδιά διαβάζουν περισσότερο. Τό 
σχολείο καί ή οικογένεια τούς καλλιεργούν άνησυχίες καί σχετικό διαφέ- 
ροντα, τά όποια θά Ικανοποιηθούν μέ τά εξωσχολικά άναγνώσματα. Ή  πρό­
οδος τής έπιστήμης καί οί πολιτιστικές επαφές τών λαών δημιουργούν τήν 
άνάγκη στό παιδί νά πληροφορηθή γιά όλα αύτά καί γι’ αύτό άναζητεϊ τά 
κατάλληλα βιβλία. Ή  ποιότητα έπίσης τών βιβλίων'συντελεί στήν αύξηση 
τού διαφέροντος γιά διάβασμα. Τά παιδιά τής ύπαίθρου δυστυχώς δέν δια­
βάζουν παιδικά βιβλία, λόγω αδυναμίας οικονομικής νά τά προμηθευθούν. 
Τά παιδιά τών πόλεων θά μπορούσαν νά διαβάσουν περισσότερα βιβλία, άν 
δέν διέθεταν τον πιο πολύ άπό τον έλεύθερο χρόνο στά σπόρ καί στόν κινη­
ματογράφο. Δυστυχώς, στή χώρα μας ελλείπουν οί βιβλιοθήκες μέ παιδικά 
βιβλία τόσο στίς πόλεις όσο καί στά χαφιά, γιά. νά καλλιεργηθή ή φιλ- 
αναγνωσία.

6. —*Η υποκίνηση περισσοτέρων συγγραφέων νά γράφουν γιά παιδιά 
θεωρείται απαραίτητη άπό τούς περισσοτέρους κριτικούς μας, γιά νά έχω- 
με έτσι όλοένα καί καλύτερα παιδικά βιβλία. Οί κα?^οί συγγραφείς φιλολο­
γικών κειμένων δέν πρέπει νά θεωρήσουν υποτιμητικό γΓ αύτούς, άν έργα-
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σθούν στήν παιδική φιλολογία. Επειδή, δμως, to παιδικό βιβλίο εΐναι Ερ­
γο τέχνης, νομίζουν μερικοί άπό τούς κριτικούς μας, δτι δέν μπορεί νά γρα­
φή κάτι άξιόλογο μέ ύποκινήσεις. Κατ’ άρχήν, πρέπει ν’ άποκλείσωμε άπό 
τά κίνητρα συγγραφής παιδικών βιβλίων τό οίκονομικό συμφέρον, γιατί τά 
γνήσια καί άξιόλογα πνευματικά έργα δέν δημιουργούνται μέ χρηματικές 
Επιδιώξεις. Βασικό κίνητρο συγγραφής βιβλίου για παιδιά πρέπει νά είναι 
ή άγάπη πρός'τόν εξελισσόμενο άνθρωπο, πού θά Εκδηλώνεται, δπως είπα­
με καί σ’ άλλα σημεία τής με?νέτης μας, ώς Επιθυμία προσφοράς σ’ αύτόν 
κατάλληλης πνευματικής τροφής καί ψυχικής τέρψεως. Ά ν  δέν ύπάρχη αύ- 
τή ή άγάπη, δέν νομίζομε δτι μπορούν μέ όποιεσδήποτε ύποκινήσεις νά 
γραφούν μέ δλες τις άρετές καλά παιδικά βιβλία. Είδαμε τά κίνητρα τών 
συγγραφέων, δταν άρχισαν ν’ ασχολούνται μέ τήν παιδική φιλολογία. Αύ- 
τές τις άγνές προθέσεις τών όλίγων συγγραφέων— λογοτεχνών όφείλει νά 
προσέξη ή κριτική. Οί τέτοιοι ολίγοι θά είναι άρκετοί, γιά νά μάς δώσουν 
τά Εκλεκτά παιδικά βιβλία, άρκεϊ νά ένισχυθούν κατάλληλα. Δέν θά έμποδι- 
σθοϋν κ ι9 οί περισσότεροι, κι9 οί κατώτεροι, γιατί άργότερα άπ9 αύτούς θά 
άναδειχθοϋν οί όλίγοι εκλεκτοί. Ή  κριτική θά σταθή, χωρίς έντεχνες υπο­
κινήσεις, ώς τό σημείο Εκείνο, πού θ’ άξιολογείται ή σημασία τού παιδι­
κού βιβλίου γενικά γιά τον πολιτισμό τής χώρας μας καί γιά τήν σωστή 
καλλιέργεια τής νέας γενεάς. "Αν κατανοήσουν αυτή τή σημασία μόνοι τους 
οί μεγάλοι λογοτέχναι ενός έθνους καί άν αυθόρμητα, χωρίς προσωπικές 
Επικλήσεις καί υποκινήσεις, θελήσουν καί γράψουν γιά παιδιά, τότε ή συμ­
βολή τους θά είναι μεγάλη στήν ανάπτυξη τής παιδικής φιλολογίας, έφ9 
δσον βέβαια άναζητοϋν τή συνεργασία τους καί μέ άλλους παράγοντας καί 
δημιουργούς Επιτυχίας τού παιδικού βιβλίου, (ψυχολόγους, παιδιά, γονείς, 
έκδότας, καλλιτέχνας, βιβλιοπώλας).

7.—Ώ ς προς τις μεταφράσεις ξένων παιδικών βιβλίων υπάρχει ή γνώ-" 
μη δτι δέν πρέπει νά κατέχουν προοτεύουσα θέση στή παιδική φιλολογία.' 
Ή  γνώμη αυτή δέν στηρίζεται σέ καθαρά Εθνικιστικούς λόγους, αλλά στο 
δτι ή Ελληνική ιστορία, οί παραδόσεις, ή μυθολογία μας, ό πολιτισμός μας 
μπορούν νά δώσουν ποικίλα θέματα γιά βιβλία, πού θά Ενδιαφέρουν τά παι­
διά. Θεωρείται, δμως, απαραίτητο νά γνωρίσουν τά ελληνόπουλα καί τή 
ζίοή, τήν ιστορία καί τις παραδόσεις καί άλλων λαών. "Εδώ πρέπει νά συμ­
πληρωθούν οί γνώμες τών κριτικών μας μέ δυο κυρίως παρατηρήσεις: Είναι 
άπαραίτητο νά έπιλέγωνται γιά μετάφραση άπό τάξένα παιδικά βιβλία Εκεί­
να, πού δέν προσφέρουν εσφαλμένες γνώσεις γιά τή ζωή τών ξένων λαών ή. 
πού δέν άναφέρονται σέ τρόπους καί μέσα βίου παλαιοτέρων Εποχών, έφ9’ 
δσον ό πολιτισμός καί τών λαών Εκείνων θά έχη έξελιχθή* Επίσης οί μετα­
φράσεις θά πρέπη νά προσφέρωνται στά παιδιά παράλληλα προς τά Ελληνι­
κά πρωτότυπα βιβλία και άνάλογα προς τήν ήλικία τους, γιά νά κρατούν 
ζωηρό τό διαφέρον τους και γιά νά βρίσκουν έτσι τά παιδιά εύκαιρίες γιά 
συγκρίσεις τής ζωής άνάμεσα στους λαούς καί γιά έξαγίογή συμπερασμά­
των περί τών άρετών, τών κακιών, τού μόχθου, τών προσπαθειών καί τών 
κοινών χαρακτηριστικών τών ανθρώπων. Σέ μιά Εποχή ανταλλαγής τών πο­
λιτισμών κΓ άναπτύςεως άδελφικών σχέσεων μεταξύ τών λαών, οί μεταφρά^ 
σεις ξένων παιδικών βιβλίων άποτελούν ένα άπό τά καλύτερα μέσα γιά τήν 
καλλιέργεια τού άμοιβαίου σεβασμού μεταξύ τών Εθνών στις νέες γενεές τών 
άνθρώπων. "Άλλοι λαοί, μεγαλύτεροι άπό τό δικό μας καί μέ όλιγώτερα οι- 
κονομικοκοινωνικά προβλήματα, έχουν άναδειξει Εκλεκτούς συγγραφείς 
παιδικών βιβλίων, οί όποιοι, μέ τά έργα τους, θά μπορούσαν - νά- προσφέ-



foov άριστη πνευματική τροφή κι* άγνή ψυχική τέρψη στά παιδιά μας.
8.—Ό  ήμερήσιος καί περιοδικός τύπος στή χώρα μας δέν δίνει τή θέ­

ση. πού πρέπει, στήν παιδική φιλολογία, όπως καί σ’ όλα τά πνευματικά 
ζητήματα. Οί διευθυνταί τοϋ τύπου έχουν κι* αύτοί στό θέμα τούτο τίς δυ­
σκολίες των. Θεωρείται, όμως, απαραίτητο νά διαθέτουν κάθε τρίμηνο τού- 
λάχιστο λίγες σελίδες άφιερωμένες στήν παρουσίαση καί κριτική τών νέων 
παιδικών βιβλίων, ώστε νά κατατοπίζονται οί ενδιαφερόμενοι, καί άλλες 
τόσες σελίδες, πού θ’ αποτελούν είδικό σώμα καί θ* άποσπώνται καί οί ό­
ποιες μέ κατάλληλο περιεχόμενο θ* άπευθύνωνται στά παιδιά, για νά τούς 
έγείρουν άναγνωστικά^ διαφέροντα καί νά τά βοηθούν στήν έπιλογή τών βι­
βλίων. Οί λογοτέχναι τού τόπου μας οφείλουν κι* αύτοί άπό τήν πλευρά 
.τους ν’ άσχολούνται συχνά μέ τήν κριτική τού παιδικού βιβλίου, ώστε νά 
μπορή νά γεμίζη ό τύπος μέ τό άνάλογο κείμενο τίς ειδικές σελίδες πού ζη­
τούμε ν’ άφιερώνη περιοδικά γιά τήν παιδική φιλολογία.

9.—Άπό τίς άπαντήσεις τών κριτικών τού παιδικού βιβλίου στό σχετι­
κό έρωτηματολόγιό μας διαπιστώνομε, ότι οί γνώμες των είναι πολύ γενι­
κές καί δέν τεκμηριώνονται μέ συγκεκριμένα στοιχεία, διότι ή ένημέρωσή 
τους επί τού περιεχομένου καί τής καλαισθητικής άξίας τών βιβλίων, πού 
Κυκλοφορούν, δέν είναι πλήρης, "ίσως ό καθένας τους νά έχη τούς σοβα­
ρούς λόγους του. Συμπεραίνομε λοιπόν, ότι οί ειδικοί κριτικής παιδικών 
βιβλίων είναι ελάχιστοι στή χώρα μας. Τό είδος τούτο τής κριτικής φαίνε­
ται ότι δέν έχει καλλιεργηθή συστηματικά. Στίς σπάνιες κριτικές, πού γί­
νονται, δέν βλέπει κανείς παρά έλάχιστες πληροφορίες, όνόματα συγγρα­
φέων κι’ έκδοτών, τίτλους βιβλίων καί εύκολες έπαινετικές φράσεις, χωρίς 
συγκεκριμένη τεκμηρίωση. Ά ν  μερικά φιλολογικά περιοδικά δημοσιεύουν 
πλήρεις κριτικές παιδικών βιβλίων, ή ώφέλεια είναι μηδαμινή, γιατί τά έν­
τυπα αύτα δέν διαβάζονται άπό τούς γονείς, τούς έκπαιδευτικούς και τούς 
βιβλιοπώλας, πού θά έχουν γι’ αύτές κάθε ένδισφέρον. "Οσοι άσχολούνται 
μέ τά πνευματικά ζητήματα καί συμβαίνει σύγχρονα ν’ άγαποΰν τά παιδιά 
καί τούς έφήβους, θά έχουν νά έπιτελέσουν πολύτιμο έργο, άν άσχοληθούν 
λίγες φορές τό χρόνο μέ τήν κριτική παιδικών βιβλίων.

(Συνεχίζεται)
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X. ΚΟΣΣΕΡΗ 
Κοινωνιολόγου

Η ΑΝΒΡ9ΠΙΚΗ ΚΑΙ XQINQIIIXH A IH M Il TUN ΠΕΡΙΦΕΡΕΙΑΚΟΝ  
ΚΑΙ ΤΟΠΙΚΟΝ ΠΡΟΓΡΑΝΜ ΑΤΟΙΙ ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΗΣ Α Ν Α Π Τ Υ Ξ Ε Ο Ι

Γ Ε Ν Ι Κ Α Ι  Α Ρ Χ Α Ι

1. Ώς είναι γνωστόν, ή οίκονομική Ανάπτυξις τώνύπό άνάπτυξιν περιοχών 
(*) προϋποθέτει άλλαγήν ή προσαρμογήν τής ύφισταμένης πολιτικής, κοινωνικό— 
οίκονομικής καί πολιτιστικής δομής, ΐνα άνταποκριθή αΰτη πρός τάς διαμορφου- 
μένας νέας μορφάς καί συνθήκας (π.χ. έγχρήματος οίκονομία, άνθρωπίνη άλληλε- 
ξάρτησις, ταχεία κοινωνική Αλλαγή), at όποίαι έμφανίζονται ώς τό άποτέλεσμτττής 
τεχνολογικής άναπτύξεως καί των έπιπτώσεών της.

2. Παρατηρείται ωσαύτως δτι ή πραγματοποίησις τής κατά τά ανωτέρω διαδι­
κασίας τής άλλαγής έξαρτάται Ιδίως άπό, τδν βαθμόν έτοιμότητος προσαρμογής 
τοϋ πληθυσμού (RECEPTIVITE), έπιχειρουμένης κυρίως μέσφ άναθεωρήσεως 
τού συστήματος άξιων πρός δημιουργίαν κοινωνίας δυναμικής άντί τής στατικής. 
Έν προκειμένω πρέπει νά λαμβάνεται μέριμνα ώστε νά άποψεύγεται δ κίνδυνος 
τής άποτόμου άποκοπής ή άπομακρύνσεως έκ τής πολιτιστικής βάσεως (CULTU­
RAL BACKGROUND). Ευτυχώς ή σύγχρονος Ελλάς, κληρονόμος τού άρχαίου 
κλασσικού πνεύματος καί διδάσκαλος τοϋ μέτρου, συνδυάζει άρμονικώς τήν παρά- 
δοσιν πρός τήν πρόοδον. Ή κατά τά άνω έτοιμότης προσαρμογής έν συνεχείρ Α­
ποτελεί συνάρτησιν τής μορφωτικής στάθμης τού πληθυσμού, τής καταστάσεως 
τής υγείας του καί τής ύπάρξεως κινήτρων (κανών νά ύποκινήσουν τήν λαϊκήν 
συμμετοχήν εις τήν προσπάθειαν άναπτύξεως. Πέραν τών ύπδ τής ψυχολογίας 
άναφερομένων κλασσικών κινήτρων, ώς ίσχυρότατον δέον νά θεωρείται σήμερον 
ή ίκανοποίησις τοϋ συναισθήματος τής κοινωνικής δικαιοσύνης (FAIR RETURN 
OF ONE’ S WORK).

3. Κατέστη οϋτω κοινή συνείδησις, δτι ή άνάπτυξις μιας χώρας δέν έξαρτά- 
ται άπό τόν βαθμόν τοϋ υφισταμένου φυσικού πλούτου της, δπως έπιστεύετο άλ­
λοτε, αλλά άπό τήν ϋπαρξιν πνευματικώς ωρίμου καί ποιοτικώς άνωτέρω Ανθρω­
πίνου υλικού έπιδεκτικού έξελίξεως καί άναπτύξεως. Παράδειγμα δ διάφορος βα­
θμός άναπτύξεως Βορείου καί Νοτίου ’Αμερικής καίτοι α( χώραι τής Νοτίου ’Α­
μερικής πλεονεκτούν ή τουλάχιστον δέν υστερούν είς φυσικόν πλούτον. Όμοίως 
ή άνάπτυξις τής Ελβετίας, τοϋ Ισραήλ, τών Σκανδιναυϊκών χωρών. Παρατηρεί- 
ται ώσαύτως δτι ή στρατηγική τής οίκονομικής άναπτύξεως, κατά τήν έφαρμογήν 
της, προσκρούει είς εμπόδια φύσεως πολιτικής, κοινωνικής καί πολιτιστικής κα\

(*) 'Υπό άνάπτυξιν περιοχαί νοούνται ένταύΟα είτε όλόκληρος χώρα e ltr  ύνλα| 
6παναπτΰξτο>ς έντός της αύτής χώρας).
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ύπδ τήν Εννοιαν αύτήν ή οικονομική άνάπτυξις χών ύπό Ανάπτυξιν περιοχών 
καθίσταται κατ’ εξοχήν κοινωνική διαδικασία (SOCIAL PROCESS)

4. Ό  κοινωνικός χαρακτήρ τής ώς ανω διαδικασίας καταφαίνεται Εξ άλλον 
έναργέστερον Εάν ληφθή ύπ* δψιν, 5τι εις τόν κύκλον πού Ακολουθεί ή οίκονομι- 
κή διαδικασία, (Επενδύσεις, αύξησις της παραγωγής—παραγωγικότητος, ηύξημέ- 
νον εισόδημα, αύξησις άποταμιεύσεως, Εντεύθεν μεγαλύτεροι Επενδύσεις, ηύξημένη 
παραγωγικότης, ηύξημένον εισόδημα κ.ο.κ.) ή Απορρόφησις — Αξιοποίησις των Επεν­
δύσεων καϊ Ιδίως ή αύξησις τής παραγωγικότητος έξαρτάται κατ’ Εξοχήν Εκ τής 
Αναλόγου συμπεριφοράς καί Αντιδράσεως τού Ανθρωπίνου παράγοντος.

Καί τούτο διότι ή παραγωγικότης είς τάς ύπό άνάπτυξιν περιοχάς Επιδιώ­
κεται διά τής Εκ μέρους τού πληθυσμού αποδοχής καί Εφαρμογής είς την παραγο)- 
γικήν διαδικασίαν μέτρων διαρθρωτικής φύσεως καί συγχρονισμένοι Επιστημονι­
κών καί τεχνικών μεθόδων.

Έπιμόρφώσις, (γενική—είδική), άλλαγή νοοτροπίας και μεθόδων δράσεως, 
αποδοχή Αγροτικών μεταρρυθμίσεων, Αναδασμός, συλλογική Εργασία καί Εκμετάλ- 
λευσις, πρός αύξησιν τής παραγωγικότητος καί μείωσιν τού κόστους, άνάπτυξις 
τής συνεταιριστικής Ιδέας πρός καλυτέραν Επεξεργασίαν, Εμπορίαν καί Εξαγωγήν 
τών προϊόντων του κλπ.

ΤΡΟΠΟΙ ΕΦΑΡΜΟΓΗΣ

5. Ή Επίτευξις των Ανωτέρω σκοπών δέον νΑ Αποτελέση Αντικείμενον Ιδιαι­
τέρας προσπαθείας, νά Επιχειρηθή δΕ μέσω α) μιας Εκπαιδευτικής καί β) όργανω- 
τικής διαδικασίας, αΐτινες θά στρέφωνται κατά πρώτον λόγον έναντι τού πληθυ­
σμού καί τών Επισήμων καί φυσικών του ηγετών καί κατά δεύτερον Εναντι τών 
δημοσίων κλπ. λειτουργών καϊ όργάνων τών Εν γένει φορέων άναπτύξεως. (DEVE­
LOPERS). Άμφότεραι δέον νά Αποβλέπουν είς τήν δι* Ανθρωπίνων Επενδύσεων 
δημιουργίαν πνευματικής υποδομής, Επί τής όποιας Εδράζεται ή υλική τοιαύτη.

ΑΝΤΙΚΕΙΜΕΝΟΝ ΤΗΣ ΕΚΠΑΙΔΕΥΤΙΚΗΣ ΚΑΙ ΟΡΓΑΝΩΤΙΚΗΣ
ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΑΣ

Πληθυσμός

6. Ή Εναντι τού πληθυσμού προσπάθεια δέον νά άποβλέπη:
Είς τήν Ανάπτυξιν τών Ικανοτήτων καϊ τής θελήσεως τού πληθυσμού πρός 

Ενεργοτέραν συμμετοχήν του είς τήν διαδικασίαν άναπτύξεως.
Είδικώτερον δέον νά Επιδιωχθή.

α) Ή διεύρυνσις τών πνευματικών δριζόντων κυρίως τών κατοίκων τύςύπαί- 
θρου είς τό νά συνειδητοποιήσουν καλύτερον τάς δυνατότητας άξιοποιήσεως τού 
διαρκώς καί ταχέως μεταβαλλομένου φυσικού καί κοινωνικού των περιβάλλοντος 
ώστε νά Επιτευχθή ό όρθός προσανατολισμός καί Επιταχυνθή ή Αναγκαία προ­
σαρμογή.

β) Ή παροχή συμπληρωματικής γενικής καί Επαγγελματικής—-τεχνικής Εκ- 
παιδευσεως είς τδν Αγροτικόν πληθυσμόν, ινα διευκολυνθή ούτος είς τήν διαδι­
κασίαν τής Αναπροσαρμογής, Αποδοχής καϊ Εφαρμογής νέων μορφών Αγροτικής 
Εκμεταλλεύσεως καϊ άντιμετωπίσεως νέων μεθόδων καί συστημάτων.

γ) Ή Ενθάρρυνσις άναπτύξεως πρωτοβουλίας Εκ μέρους τών κατοίκων πρός
Ανάληψιν δραστηριοτήτων τοπικής δράσεως, ήτοι διάδοσιν καί Εφαρμογήν τών 
Αρχών καί μεθόδων τής Κοινοτικής Άναπτύξεως. Είδικώτερον αύτη περικλείει?
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a\) Ένθάρρυνσιν τής Ιδιωτικής πρωτοβουλίαςπςός Ανεύρεσιν τών τοπικών 
Αναγκών.

β2) Ενεργόν συμμετοχήν είς τόν τοπικόν προγραμματισμόν περί οΰ λεπτό- 
μερέστερον κατωτέρω, λόγφ τής Ιδιαιτέρας σπουδαιότητος τής διαδικασίας αύτής.

γ3) Έξαρσιν καί προαγωγήν των αρχών τής άγωγής τού πολίτου καί προ­
σπάθεια δημιουργίας πολιτών, COMMUNITY MINDED.

,δ4) Εφαρμογή τών Αρχών αύτιφοηθείας καί Αλληλοβοηθείας, κάταδίκασις 
τής &οχής δτι τά πάντα πρέπει νό προέχωνται έκ τών άνω διά τής ένθαρρύνσεως 
καί έφαρμογής PUMP PRIMING PROGRAMS.

Δημόσιοι καί λοιποί λειτουργοί:

Ή προσπάθεια έπιμορφώσεως δέον νά περιλάβη τήν κατηγορίαν τών ύπαλ- 
λήλων έκείνων, οΐτινες συνδέονται κυρίως λειτουργικώς μετά του πληθυσμού, 
ώστε νά αποκτήσουν ούτοι ένα έναργέστερον προσανατολισμόν α) τής σπουδαιό­
τητος τού Ανθρωπίνου καί κοινωνικού παράγοντος είς τήν διαδικασίαν Αναπτύ- 
ξεως, β) νά συνειδητοποιήσουν τόν ρόλον των έναντι τού φαινομένου τής ταχείας 
κοινωνικής αλλαγής καί γ) νά ένστερνισθούν καί έφαρμόσουν τάς άρχάς τής Κοι­
νοτικής Άναπτύξεοτς κατά τήν δσκησι ν τών καθηκόντων των.

8. Νά τούς δοθή ή δυνατότης νά άποκτήσουν τήν κατάλληλον δεξιοτεχνίαν 
είς τήν τεχνικήν τής Ανθρώπινης προσεγγίσεως (HUMAN APPROACH), ώστε 
νά βοηθούνται είς τήν άνεύρεσιν, προαγωγήν, συντονισμόν καί έπίλυσιν τών το­
πικών προβλημάτων. Νά ένθαρρύνουν τήν άνάπτυξιν πνεύματος αύτοβοηθείας 
καί άλληλοβοηθείας μεταξύ τών κατοίκων είς τρόπον ώστε νά άναπτύσσωνται αί 
πρωτοβουλίαι, at ικανότητες καί ή θέλησις τού τοπικού πληθυσμού.

9. Ό  πληθυσμός τής ύπαίθρου δέον δπως καθίσταται κοιτωνικός καί συμ­
μετέχει ένεργώς είς τόν προγραμματισμόν τών έργων καί προσπαθειών άναπτύ- 
ξεως, εϊτε ταϋτα είναι τοπικά, είτε περιφερειακά, είτε έθνικά. Ή άρχή αύτη, πέ­
ραν τού δτι άποτελεί άπαίτησιν τού δημοκρατικού μας πολιτεύματος (SELFE — 
DETERMINATION), είναι άπαραίτητος νά τηρηθή διότι ούτω προσφέρεται 
εις τούς ειδικούς ρεαλιστικόν πρόγραμμα, περιέχον τάς πραγματικός άνάγκας τού 
πληθυσμού, ή πείρα καί at γνώσεις τών έπιτοπίων συνθηκών καί τό σπουδαιότε- 
ρον ό βαθμός προαιρέσεως τών κατοίκων είς άνάληψιν ύποχρεώσεων καθώς έπί- 
σης καί τής έν γένει συμμετοχής των είς τήν διαδικασίαν άναπτύξεως (PEOPLE 
ARE MORE IMAGINATIVE THAN TH E GOVERNMENT).

10. Ά φ’ ετέρου ή συνεργασία υπαλλήλων—πληθυσμού έχει ώς άποτέλεσμα 
τήν κατατόπισιν τού κοινού έπί τών δυνατών πραγματοποιήσεων καθώς έπίσης 
καί έπί τών πραγματικών δυνατοτήτων τού Κράτους, δσον όφορά τήν παροχήν 
τεχνικής καί υλικής βοηθείας. Επιτυγχάνεται Ακολούθως ό φυσικός καί άβίαστος 
προσανατολισμός τών κατοίκων πρός τάς έπιθυμητάς κατευθύνσεις τής κρατικής 
πολιτικής.

Τέλος, ό ούτω άποκαθιστάμενος διάλογος, προλαμβάνει καί έξομαλύνει πα- 
ρεξηγήσεις καί τυχόν Απογοητεύσεις έκ μέρους τού άπληροφορήτου ή πλημμελώς 
πληροφορημένου κοινού.

11. Διά τής διαδικασίας αυτής Ανευρίσκεται καί προάγεται ή ύφισταμένη 
ήγεσία εις τούς κόλπους τής κοινότητας, αύιοδιδάσκεται καί καθίσταται ίκανω·
τέρα νά άναλάβη ένεργόν μέρος είς τ r]v διαχείρισιν τών κοινών (δημιουργία έπΐ- 
τοπίου ELITE). Είναι έξ Αλλου βέβαιον δτι ό πληθυσμός έκτελεί εύκολώτερον 
τά ύπ* αυτού ύποδειχθέντα προγράμματα, παρά τά εις αύτόν έπιβαλλόμενα καί 
κατατοπιξόμενος Αρκούντως θά δυνηθή νά καθορίσω καλύτερον καί* λάβρ τάς Α4
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«οφάσεις τού μέλλοντος. Άφ* Ετέρου δημιουργείται ή έντύπωσις δτι αύτδςεΐνα», 
δ ύπεύθυνος τής άναπτύξεως του, μή Αναμένων άποκλειστικώς τά πάντα Εκ των 
άνω.

ΠΡΟΤΕΙΝΟΜΕΝΑ

Ό  ρόλος τής Κεντρικής Υπηρεσίας τής ΔιευΘύνσεως Κοινωνικής

Πολιτικής (Προγραμματισμού)

ΈπΙ ΈθνικοΟ Επιπέδου

Τό Αρμόδιον τμήμα τής ώς άνω * Υπηρεσίας θά άναλάβη τήν Εκπόνησιν των 
κοινωνικών καί λοιπών μελετών αΐτινες θά χρησιμεύσουν διά τήν καλυτέραν όν- 
τιμετώπισιν καί προαγωγήν οίκονομικών και κοινωνικών προβλημάτων τοΰπλη­
θυσμού ώς π. χ. μελέτη άναφερομένη είς τάς κοινωνικάς μεταβολάς, είς τάς αν­
τιδράσεις τού πληθυσμού έναντι τών προγραμμάτων οίκονομικής άναπτύξεως, ή 
είς θέματα δημογραφικά, κοινωνικήν δομήν, άπασχόλησιν, μετανάστευσιν, έπιμόρ- 
φωσιν πληθυσμού κλπ.

Πρός τούτο θά άποκαταστήση έπαφάς καί θά έπιδιώξη τήν συνεργασίαν τών 
άλλων υπηρεσιών τών διαφόρων ‘Υπουργείων καί έπιστημονικών ‘Ιδρυμάτων Επί 
τοήτου άσχολουμένων, (Π. X. Κέντρον Κοινωνικών ’Επιστημών κλπ.) ‘Η βοή­
θεια τών ξένων όργανισμών καί διεθνών δργανώσεων θά είναι πολύτιμος κα­
θώς Επίσης καί ή πείρα άναλόγων προγραμμάτων έφαρμοσθέντων είς άλλας χώρας.

ΈπΙ περιφερειακού καί τοπικού έπιπέδου

13. Θά έπιδιωχθή ό προσανατολισμός τού προοσωπικού τών περιφερειακών 
Υπηρεσιών τού Υπουργείου Συντονισμού α) είς τήν μεθοδολογίαν τού προγραμ­
ματισμού καί τής σπουδαιότητος τού άνθρωπίνου καί κοινωνικού παράγοντος κα­
τά τά άνωτέρω έκτεθέντα, έναντι τού φαινομένου «άνάπτυξις» (άνάγκη συνερ­
γασίας μετά τών περιφερειακών όργάνων τής Διοικήσεως, Αντιπροσώπων τών πα­
ραγωγικών τάξεων, πληθυσμού καί τών φυσικών καί έπισήμων ήγετών πρδς κα- 
τάρτισιν τού προγράμματος), β) είς τήν τεχνικήν τής άνθρωπίνης προσεγγίσεως 
καί γ) τήν δραστηριοποίησιν τών Συμβουλίων Περιφερειακής ’Αναπτύξεως, έν 
στενή συνεργασίρ μετά τής υπηρεσίας Περιφερειακής Άναπτύξεως.

ι4. Ή Ανωτέρω έπιμόρφωσις θά ήτο εύκταΐον δπως έπεκταθή καί είς τούς 
λοιπούς υπαλλήλους τών Νομαρχιακών ‘Υπηρεσιών. Ό  δέ προγραμματισμός τών 
έργων καί τών διαφόρων προσπαθειών είς τάς κοινότητας ή όμάδας κοινοτήτων 
νά γίνονται υπό δμάδος τεχνικών (π. χ. γεωπόνος, κτηνίατρος, μηχανικός, δασο­
λόγος, υπάλληλος τής ΑΤΕ, κοινοτικός Ιατρός, κοινωνικός λειτουργός, Εκπαιδευ­
τικός κλπ.) καί πάντοτε έν στενή συνεργασίφ μετά τού πληθυσμού καί τών ήγε­
τών του. Τό πρόγραμμα τούτο θά υποβάλλεται έν συνεχείμ τόσον πρός τάς περί- 
φερειακάς όσον καί πρός τάς κεντρικάς άρμοδίας υπηρεσίας πρδς περαιτέρω Επε­
ξεργασίαν, βάσανον, έγκρισιν καί Εφαρμογήν. ‘Ο ούτω γενόμενος προγραμματι­
σμός θά προσφέρη ωφέλιμον έργον τόσον κατά τό στάδιον τής έκτελέσεως, δσον 
καί τής άναθεωρήσεως καί άξιολογήσεως τών προγραμματισθέντων.

Διά τό πρόγραμμα έπιμορφώσεως τών ‘Υπαλλήλων θά ζητηθή ή συνεργα­
σία καί συνδρομή τών προϊσταμένων τών Αντιστοίχων Κεντρικών καί Περιφε­
ρειακών Δημοσίων ‘Υπηρεσιών, καθώς έπίσης καί τών διαφόρων Έπιστημονικών 
Όργανώσεων καί ‘Ιδρυμάτων ώς λ. χ, τού. Βασιλικού Εθνικού ‘Ιδρύματος τδ δ*
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ποίονέχει άναπτύξει άξιόλογον δράσιν είς τόν Τομέα της Κοινοτικής ^Αναπτύξεώς.
15. Είδικώς έκπαιδευόμενοι—ύπό των ήδη ύπηρετούντων — περιφερειακοί 

ύπάλληλοι, βοηθούμενοι υπό του Κέντρου θά άναλάβουν την παρακολούθησιν, 
προώθησιν των έκτελουμένων προγραμμάτων καί προσπαθειών άναπτύξεως, ένερ· 
γούντες πάντοτε ώς καταλύται.

Ή  πείρα του Προγράμματος Ά ναπτύξεω ς ’Ηπείρου

Έφαρμογή τής άνωτέρω προσπάθειας έπεχειρήθη δοκιμαστικώς είς τήν ζώ­
νην πειραματισμού καί έπιδείςεω; τού Προγράμματος Περιφερειακής ’Αναπτύξε- 
ως Ηπείρου κατά τήν τελευταίαν τριετίαν και καλόν θά ήτο νά έχρησιμοποιείτο 
έν προκειμένφ ή πείρα καί τά διδάγματα (άδυναμίαι) έκ τής έφαρμογής τού προ­
τύπου αυτού προγράμματος. Είς τούτο έφηρμόσθη:

α) Ευρύ πρόγραμμα έκπαιδεύσεως τού πληθυσμού καί των δημοσίων λει­
τουργών έντός τού πλαισίου τού οικονομικού καί κοινωνικού προγράμματος τής 
Ζώνης, διά τής δημιουργίας καί λειτουργίας έπΐ τριετίαν καί τή βοήθεια τής 
UNESCO 34 Κέντρων έπιμορφώσεως Ενηλίκων. Τούτο έπετεύχθη χάρις είς 
τήν συνεργασίαν των Εκπαιδευτικών Λειτουργών καί τών λοιπών Μορφωτικών 
Παραγόντων, τών Τεχνικών Υπηρεσιών τής Νομαρχίας Ίωαννίνων καθώς έπί- 
σης καί άντιπροσώπων τών Γραμμάτων καί Τεχνών τών άστικών Κέντρων τού 
ώς άνω Νομού.

β) Έκτεταμένον πρόγραμμα Κοινοτικής Άναπτύξεως τή συνεργασία τών 
Υπηρεσιών τής Υ.Π.Α.Υ. καί τών Δημοσίων καί λοιπών Υπηρεσιών τού Νομού 
Ιδίως τών Εκπαιδευτικών καί Κοινοτικών ήγετών. (’Αναδασώσεις, Συνεταιρισμοί 
κλπ.). Περί τών ώς άνω προγραμμάτων γίνεται ευμενής κρίσις υπό τού καθηγητού κ. 
WARD τού Κέντρου Οικονομικών Ερευνών, είς τήν μονογραφίαν του «GREEK 
REGIONAL DEVELOPMENT».

γ) Λειτουργία μαθητικών συσσιτίων διά 40 χιλ. μαθητάς τών Νομών τής 
Ηπείρου διά τής χρησιμοποιήσεως τροφίμων τής ’Αμερικανικής Κυβερνήσεως, 
της άποτελεσματικής συμβολής τών ξένων έθελοντικων όργανώσεων καί κυρίως 
τών ’Εκπαιδευτικών Λειτουργών, οΐτινες υπήρξαν οί φορείς τού έργου, καί τού 
ένδιαφερομένου πληθυσμού. Άπό άμερικανικής πλευράς υπάρχει άπερΐόρισίος 
δυνατότης δωρεάν χορηγήσεως τροφίμων διά λειτουργίαν μαθητικών συσσιτίων 
δυναμένων νά καλύψουν τό σύνολον τών μαθητών τής χώρας κατά τό ύπόδειγ- 
μα τής Γιουγκοσλαβίας καί ’Ιταλίας, υπό τόν δρον δτι θά έξασφαλισθή άπό έλ· 
ληνικής πλευράς συμμετοχή κατά 25 ο)ο είς τάς δαπάνας τού προγράμματος. Τό 
τοιούτον ένέχει Ιδιαιτέραν σημασίαν κυρίως διά τάς δρεινάς περιοχάς τής χώρας 
δεδομένης τής σπουδαιότητος τού άνθρωπίνου παράγοντος, είς χώραν μέ πτωχικήν 
φυσικήν προικοδότησιν δπως ή Ελλάς. Θά συνεπλήρωνε δέ άφ’έτέρου κατά τρό­
πον θαυμαστόν τό πρόγραμμα τής δωρεάν παιδείας.

17. Τό αυτό ώς άνω τμήμα τής Υπηρεσίας Κοινωνικής Πολιτικής δέον νά
μεριμνήση διά τήν άξιοποίησιν τών πηγών καί ύπηρεσιών τών Διεθνών Εθε­
λοντικών Όργανώσεων πού δρουν έν ύπαίθρφ καί έν τή ξένη. Είς τούς Νομούς 
Θεσπρωτίας καί Πρεβέζης άντιμετωπίζεται ευρύ πρόγραμμα άναδασώσεως διά 
χρησιμοποιήσεως τροφίμων μέσω FAO καί SPECIAL FUNDS.

Ωσαύτως δέον νά έξετασθή ή έπΐ διαφορετικών βάσεων άντιμετώπισις 
ttov προγραμμάτων τών μικρών κοινωφελών έργων καί τών ΜΟΜΑ, ώστε νά 
έπιτευχθή ή είς τό μάξιμουμ ένεργός συμμετοχή καί ώφέλεια τού πληθυσμού έκ 
τής δραστηριότητοζ τών ώς άνω προγραμμάτων.
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18. Ή έξέτασις καί Αντιμετώπισις τών προβλημάτων τής Ανθρωπίνης καί 
κοινωνικής πλευράς τής οίκονομικής Αναπτύξεως, Αποτελούσα, ώς έξετέθη, Ανα­
πόσπαστου καί Απαραίτητον συμπλήρωμα τής διαδικασίας του οίκονομικοΰ προ* 
γραμματισμοΰ, θά πρέπει νά έχη έν συνάψει, μεταξύ άλλων, ώς κυρίαν Αποστολήν:

α) Νά προπαρασκευάσει τόν σημερινόν άνθρο^πον Από άπόψεως ψυχο—κοι­
νωνικής είς τήν άποδοχήν τής τεχνολογικής άναπτύξεως καί των έξ αύτής έπι- 
πτώσεων κατά τ' Ανωτέρω έκτεθέντσ.

β) Νά Αξιο.τοιήση τάς τεραστίας δυνατότητας του Υφισταμένου Ανενεργού 
ανθρωπίνου δυναμικού (είς 300 έκατομ. ήμερομίσθια Υπολογίζεται έτησίως τό 
Ανενεργόν καί ύποαπασχολούμενον Αγροτικόν δυναμικόν τής χώρας—έν τούλά* 
χιστον Ατομον έξ έκάστης οίκογενείας έπΐ 300 ήμέρας έκ του 1 έκατομ. Αγρό τι- * 
κών οίκογενειών) κυρίως διά προγραμμάτων αύτοβοηθείας καί έθελοντικής έρ· 
γασίας.

Έν ένΐ λόγφ, νά έπιτύχη τήν IMTEGRATION των φυσικών καί Ανθρω­
πίνων RKSOURSES καί νά έλευθερώση ούτω τήν τεραστίαν ένέργειαν πού 
κρύπτεται είς έκαστον Έλληνα πρός δημιουργίαν παραγωγικού έργου.

Ή έπιτυχία τής άνω προσπάθειας θά έξαρτηθή κυρίως έκ τής λειτουργίας 
πραγματικού Κράτους Δικαίου καί έκ τής Αναλήψεως τού έργου τούτου ύπό προ­
σώπων τών όποίων τό κυριώτερον προσόν δέον νά είναι ή CHALEUR HU- 
ΜΑΙΝΕ.

19. Τό παρόν σημείωμα, έχον κατατοπιστικόν Απλώς χαρακτήρα, δέν έξαν- 
τλεί 'ώς εΐκός τό θέμα, Αλλά παρουσιάζει Απλώς τάς θέσεις αί όποΐαι δύνανται 
νά άποτελέσουν Αντικείμενου λεπτομερεστέρας καί πλέον έμπεριστατωμένης μελέτης.

Έν Άθήναις τή 6η Δεκεμβρίου 1963
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Η €ΥΘΥΝΗ ΚΑΙ ΤΟ ΧΡ€0$
( Δ Ο Κ Ι Μ Ι Ο )

Ή  μεταπολεμική έκφρασις τής ζ'οής είναι δοκιμασία καί εν ταυτφ μελέτη 
δοκιμασίας. Ή  αναφορά γίνεται στην έλ/ηνική πραγματικότητα, μ! τήν οποία υ­
πάρχει άμεσότης επαφής καί κοινότης κίσθήμ πτος, οέ συνάρτησι βέβαια καί μέ 
τά ξένα ρεύματα, πού οπωσδήποτε επηρεάζουν καί τή δική μας συνείδησι.

"Αν κάποιο; έθ τε τό ερώτημα: «Είναι σέ θέσι οί σημερινοί νέοι νά «ντα- 
ποκριθούν στις απαιτήσεις τών καιρών τους;», ή άπάντητις θά ήταν άρνησις ή 
κατάφασις. Μέ τήν πρώτη συννφαίνεται ή πείσμων άντίδρασις των ηλικιωμένων 
νά αναγνωρίσουν τις δυνατότητες τή: προσφοράς και τήν ποιότητα τού περιεχομέ­
νου τής ζωής των νέων. Στη δεύτερη αντιστοιχεί ή έκ παραδόσεως αντιδικία τής 
εφηβείας μέ τήν πείρα των μεγάλων καί ό πληθωρισμός τής νεανική; αίσιοδοξίάς 
πού απορρέει από τήν κρτάστασι αυτή. Άνιξάρτητα όμως από αυτά τά σταθερά 
δεδομένα, πού αποτελούν μόνιμη ε<φρασι τής ένιιλλαγής των γενεών, υπάρχει στήν 
ατμόσφαιρα μια οιάχυη ανησυχία π«>ύ τείνει νά συγκεκριμενοπ:ηήση καταστάσεις 
καί νά οροθέτηση ευθύνες. Έτσι μόνο του έκπηγάζει τό δεύτερον ερώτημα: «Προς 
ποια πλευρά πρεπει νά γίνη ό καια ογισμές τών εύθυνώ ;»

“Έχω τή γνεομη πώς το ποιόν τής σημερινής παρουσίας τ·>ύ ανθρώπου δέν 
έπισημαίνει περιπτώσεις συνειδητής ενοχής για κάμμιά γενεά. Οί επιπτώσεις τών 
μεταπολεμικών γεγονότων ήτον ιέτοιες πού εμορφολόγησαν τήν εικόνα μετακατα- 
κλυσμιαίου τοπίου. Το αποτέλεσμα ήταν νά οιαρραγούν τά πλαίσια μέσα σ:ά 
όποια εκινειτο ή ζωή επί. αιώνες, νά κονιυρτοπυιηθή ή έννοια τής παραδόσεως, 
νά συντρίβουν οί μορφές αού άποιελοΰταν τήν έγγύησι μ άς ομαλής διαδοχή; καί 
εξελίξεως, νά εξαρθρωθούν οί αρμοί τής όμύνη; τώ ατόμων άπεναν ι στήν πλήιι- 
μυρα τών Ιδεών πού εισορμούν σιό χώρο μας άπ* όλες τις κατευθύνσεις, νά ά· 
δειάση ή ψυχή από τήν πίστι τού αύριο. ’Αλεξιπτωτιστές έσάρωσαν τά συναισθη­
ματικά οχυρά τού ανθρώπου, αυτά πού είχε οργανώσει μέ τις κληρονομημένες 
καταβολές καί τήν προοπτική τών γνωστών ώς τότε αντιδράσεων τον περιβάλλον­
τος. ‘Η δοκιμασία ήτιχν μεγάλη σέ παγκόσμια κλίμακα. Γιά τούς "Ελληνες έγινε 
τό αγωνιώδες παρόν καί τό άβ β·.ιο μέλλον.

Δέν φταίει λοιπόν ό μεταπολεμικός άνθρωπος αν μιά μέρα, ξυπνώντας, 
δντίκρυσε εντρτ μος νά φεύγη το έδαφος κάτω ά ιό τά πόδια του. Οί σεισμογράφοι 
ήταν αδύνατο νά συλλοβ >υν τις τρομακτικέ; αναστατώσεις πού εκυοφορούντο στά 
έγκατα τής γης. Κι* δτ·*ν ξέσπασε ή θύελλα ήταν αδύνατο νά τήν αντιμετώπιση 
χωρίς αποσκευές καί όργανοομένη άμυνα Ή ρθε καί τον βρήκε νά περιδιοβαζη 
αμέριμνος σΓις πλατείες, σιούς στενούς δρόμους, νά κλείνη μέ εμπιστοσύνη τις 
πόρτες του σπιτιού ταυ. Χαιρότανε τύν ήλιο και τον γαλανό ουρανό, πίστευε στο 
χθες, ζοΰσε τό σήμερα, συγκέντρωνε αποθέματα δυνάμεων γιά τό αύριο. Καί ξα*· 
φνικά βρέθηκε ξεκομμένος από τις ρίζες του. Βίαιες πνοές ανέμων σάρωσαν τά 
Ιδανικά του, κλόνισαν τά υποστασιακά του θεμέλια καί τον άφησαν έκθετο στήν 
ελξι τών κάθε λογής κλήσεων, πού, ακολουθώντας τούς φυσικούς νόμους, κατέ- 
κλυσαν τό κενό πού δημιουργήθηκε.
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Τώρα πρέπει νά άντι μετωπίση τόν ΐ^ιο τον Ιαυτό του, έτσι δπως δρθώνεται 
δνάμεσα στο χαλάσματα. *0 σκελετός του είναι ακόμα υποτυπώδης. Μόνο μια 
Ιπιδερμίδα προσαρμογής καλύπτει τήν ύπαρξί του. Κάτω άπ* αυτή σκιρτά ένα 
παρθένο έδαφος, έτοιμο να γονιμοποιηθή από τά σπέρματα παντοίων ιδεών που, 
είτε υποδηλώνουν εμφαντικά την παρου ηα του;, είτε προ*"λούν μέ τή δειλία τους, 
είτε πρπσφέρον*αι παν αρώματα πού μεθούν καί δηλητηριάζουν.

Συνειδητή ευθύνη, λοιπόν, στή διαμόρφωσι τον μεταπολεμικού χοδρου—μι­
λώ για τό απειράριθμο πλήθος των ά θρώπων πού δεν ε ν έ χ ο ν τ α ι  ούτε οϊσθά- 
νονται τύψεις—δεν υπάρχει ούτε γιά τούς μεγάλους, · ΰτε για τούς νέους. Οί πρώ­
τοι μπορούν νά προβά'λουν σαν επιφάνεια δικαιολογίας τό λόγο τού Γκαΐτε: 
«Άναστημέ'Οΐ στη γαλήνη, στήν περισυλλογή καί στην ά'άταυσι, πέσαμε ξαφνικά 
μέσα στον κόπμο. Μάς δέρνουν χιλιάδες κύματα. “Όλα μάς τραβάνε, κι* από 
στιγμή σέ στιγμή ή ανήσυχη ψυχή uac παραδέρνει. Συγκλονιζόμαστε και τά αΐ- 
σθήμττά μας έρχεται καί τα παίρνει μακρυά από μα; ό πολύμορφος άνεμοστρό- 
βιλο: τού κόσμου». Οί δεύτεροι δικαιώνονται γ»ατι δέ βρήκαν τά ιδανικά πού 
λαχταρούσεν ή ψυχή τους για νά άποθέσουν εκεί τον πληθωρισμό τού εσωτερι>ού 
τους κόσμου, νά σταθούν όρθιοι καί νά γίνουν δημιουογοί. Είναι μοιραίο, συνε­
πών, ή υφή τού παρόντος νά συγκροιήται από τήν κατάθλιψι, τήν ασφυξία, ιό 
άδιέξοδο...

“Όμως ή ζωή δεν μπορεί νά κυλάη άενάως μέσα στο χάος καί στη ρευ· 
στόιητα. Αυτό θά αποτελούσε για τό “Έθνος θανάσιμο κίνδυνο. ’Έτσι δρθώνεται 
επιτακτική ή ανάγκη αυτές οί συ ε̂χεΙ- μεταλλαγές νά μορφοποιηθούν σέ ωοισμένα 
σχήματα, μέσα από τά όποια θά μπορή να εκφρπσθή ή σύγχρονη ζωή. Χρειάζε­
ται, δηλαδή, νά συγκροτηθούν τά γόνιμα ιδεώδη πού θά Ιμπνέουν τή νέα γενεά 
καί θα τήν καταστήσουν Ικανή νά κερδίση τό μέλλον. “Από το σημείο αυτό αρχί­
ζει ή ευθύνη τών μεγάλων. «Ή σημεοινή νεοελληνική ζωή ζητάει τό πρόσωπο τό 
δικό της, τή φωνή τή δική της, τή δική της κατάφασι. Στο αίτημα αυτό είμαστε 
υποχρεωμένοι να δώσουμε τήν άπάντησί μας. Νά δώσουμε τήν άπάντησί μας μέ 
τά έργα τής πράξεω; καί τά έργα τού πνεύματος» (1).

Νά συγκροτήσωμε, λοιπόν,—χρέος μας—τά ιδανικά τής εποχής. “Αλλά θά· 
ναι πιο άντικειμενικώτερη ή κρίση καί πιο στέοεα ή υποδομή άν διερευνηθή ή 
ατμόσφαιρα καί ά αλυθή στα συστατικά της. ’Έτσι είναι αναγκαίος ό διάλογος 
για μια άντίκρυσι τού θεμαιος από διάφορες σκοπιές καί μιά εξαγωγή συμπε·: 
ρασμάτων περισσότερο αντικειμενικών.

*Άς δώσουμε ιό λόγο πρώτα στ< ύς νέους. Ή  φωνή τους, μέσα από τά κεί­
μενα, μέσα άπό τή διαγωγή τους φτάτει ώ , έμάς μέ πληθύν αποχρώσεων. “Άλ­
λοτε σαν «κατηγορώ» αμείλικτο γιά τήν αδιαφορία μας, άλλοτε σαν μαστίγιο κατά 
τής υποκρισίας μας, συχχά σάν Ιαχή διαμαουρίας ή σαν ί<εσία παραπόνου, άλ̂  
λες φορέ: σάν θυμώδης έκδήλθ)σις τής ανικανοποίητης έφέσεώς τονν νά μπουν 
στο νόημα τής ζωής, νά συλλυβ >νν τά μυστικά της, νά έφοδιασθούν με τή σκευή 
πού απαιτεί ή έννοια «σύγχρονος ά θρωπος», νά ά<ενίσουν κάποιο ορόσημο πο­
ρείας. “Έχουν βαθειά έπίγνωσι τών κρίσιμων στιγμών πού διερχόμαστε, συναι­
σθάνονται τήν ευθύνη τους γιά τό μέλ*ον, αναγνωρίζουν, στις φυσιολογικές πε­
ριπτύξεις τών Ιχδηλώσεάκ τους, τήν αναγκαιότητα τής συνδρομής τών μεγάλων, 
προβάλλουν τήν υπερηφάνεια τή; ήλικίας των, υπογραμμισμένη έντονωτερα άπσ 
τή συναίσθηση τού ρόλου πού καλούνται νά διαδραματίσουν σιήν εποχή μας κι 
άρνούνται μέ αγανάκτηση τις κατηγορίες πού τούς προσάπτουν.

Τί άιαντούν οί μεγάλοι στο δριμύ κατηγορητήριο τής νεολαίας γιά τή στά-

1, Κ. Αεδόπουλου: «Τύ σταμάτημα», Καθημερινή 1960. ι - -' - Λ. - *
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m τους; ΤΙ άντιτάσσουν στόν καταιγισμό των Ρωτημάτων πού τούς σφυροχοπσύν * 
καθημερινά και άνηλεητα; Ή  «παλαια φρουρά» βρίσκεται στό έδώλιο καί καλεί­
ται νά άτολογηθή. Θά συνοψίσουμε καί τά δικά της επιχειρήματα, μέσφ των 
κειμένων και τού τρόπου συμπεριφοράς των άπένανα τών νέων.

Πώς νά τούς β ^ηθήσουαε τούς νέους άφού δεν τούς νοιτοθουμε; Είναι ή 
άπάντησις των πιό περισσότερων στήν αυστηρή είσαγγεακή άγόρευσι. Είναι α­
δύνατο νά συνεννοηθονμε μαζύ τους, συνεχίζουν. Εμείς τιστεύαμε στή ζωή, στή 
συνέχεια της, στους δεσιιούς τη: με το πορελθόν. ’Ανθούσαμε αισιοδοξία άπό 
τήν ευχή τού πατέρα μας, νοιώθαμε μέσα μας νά σπαρταοα ζωντανή ή παράδο- 
OL.'O λόγος τών μεγάλων ήrav ίερή παρακαταθήκη και τό κήρυγμά τους γινό* 
τανε δεκτό με αντιδράσεις φυσ»ο?ογικές, μ^ρφοποιοΐσε ιά Ιδανικά μας και προ­
σανατόλιζε τή δράσι μας. Πώς όμως τά Ιπιδράσης ευεργετικά στους νέους, δίαν 
αυτοί έχουν σπάσει κάθε δεσμό μέ τfp' παράδοση, έχουν κατακερματίσει τήν υπό- 
στ ισί τους, περιφοονονν τις άξιες, απορρίπτουν τήν ανάγκη τού παραδείγματος, 
γελοιοποιούν τό μύθο, δημιουργούν καταστάσεις άπό τις όποιες προσπαθούν νά 
άποδεσμευθονν μέ τή φυγή και τις εξωφρενικές Ικδηλώσιις; *0 λόγος μας πέφτει 
στό κενό, τό ήθος μας χλευάζεται, οί παραινέσεις μας γίιονται αντικείμενο είρω- 
νικών σχολίων,

Μέ καλή π(στι, φυσικά, απολογούνται. Πιστεύουν μέ φανατισμό στήν όρ- 
θότητα τών επιχειρημάτων τους. Είναι δ κόσμος πού στέτεται έκπληκτος μπροστά 
ατό σημερινό χαοτικό τρόπο τής ζωής καί :ής σκέψεω:, ό κόσμος τής σιγουριάς 
τού παρελθόντος, πού τόσο νοστολγικά περιγράφει ό Τζβάϊχ.

"Αλλοι έκφρτζονται μέ διαφορετική μορφή. Δεν όνθεξαν στή δοκιμασία -̂ 
στήν κεκορεσμένη απ’ τό άγχος άτμόσφαιρα τής Ιποχύς—άγχος πού πολλές φορές 
οί ίδιοι δημιουργούν γιά τό άτομό του: και τον περιβάλλοντα κόσμο —γκρέμισαν 
όλες τις γέφυρες πού τους σ ·νδέουν μέ τή ζωή και κλείστηκαν Ιρμητικά στον έαυ- 
τό τους. Είναι οί άνπχωρηταί πού μέ τή σεάσι τους αφυδατώνουν τή συνείδησί. 
τους άπό τήν έννοια τής ευθύνης, «οί απάνθρωπες Ικφροσεις μοναξιάς» ̂ τού *Έ· 
λιοτ. Πρότυπα άροηηκά γιά τή \εολαία, άίίες πού υπονομεύουν τή βάση τής ζωής.

Είναι ακόμα κι* εκείνοι πού άν καί έχουν συλλσβει τό νόημα τής τραγικής 
Ιδιορρυθμίας τού παρόντος αποφεύγουν νά υλοποιήσουν σέ συγκεκριμένα παρα­
δείγματα τήν ευθύνη τους. 'Οχυρώνονται πίσω άπό τήν πληθύ τών άντιθέσεων 
τής εποχής και τό μέγεθος τού όγκου των. Ό  λόγος τους δεν προβληματίζει, ά· 
πλώς αποτελεί υπεκφυγή πού καμμιά βοήθεια δέν προσφέρει στους νέους μας. 
Σέ μερικές μάλιστα περιπτώσεις βαρύνονται και μέ τήν κατηγορία τής §νσυ*ειδή· 
του προθέσεως. Παράδειγμα μερικοί πού θεωρούνται σαν πρωτοποριακοί συγγρα­
φείς. Τά μηνύματά τους, όντας άρνησι τού παρόντος, χωρίς τή δημιουργία μιας 
θέσεως, έχουν διαλυτικές έππτώσεις πάνω στή συγχρότησι τής αξιολογικής βάσε- 
ως τής ζωής τής νεολαίας μας. % , -,. .  *

Πρέπει, τέλος, νά άναφερθοιν και δυο περιπτώσεις, Είναι πρώτα οσοι προ­
σδοκούν νά άντλήσουν ώφέλη άπο το σημερινό αδιέξοδο της νεολαίας. «Αυτοί 
έχουν μίαν έμφυτη ροπή στήν πονηρία. Υποκρίνονται γλυκερά, τό ρίχνουν στή 
δημοκοπία, κοιτάμε προ πάντων όχι πώς Να φανούν χρήσιμοι, όχι πως νά Ισορ­
ροπήσουν μέ τή συνείδησή τους—τήν αμφίβολη άλλωστε—άλλα πώς νά χάνουν 
τήν ευνοϊκότερη πού γίνεται έντνπωσι και πώς να εκμεταλλευτούν τήν ευκαιρία 
για νά κερδίσουν ανάστημα ή νά άποσπάσουν τήν αγαπη». (1)

Flvai οί έμποροι τή; ανησυχίας τών νέων καί οι κάπηλοι τών Ιδανικών 
των. "Οσοι τέλος φωνασχούν γιά τή «διεφθαρμένη νεολαία», σατυρίζουν τή δια­
γωγή της καί μιλούν γιά τά «όργισμένα νιάτα» ή είναι άνυποψίαστοι γιά τήν ύφή

(1) Άγγ, Τερζώαι tAfrioiXmoft, Βήμβι Νοέμβριος 1961
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to"* βρόματος πού παίζεται—δπότε μπορούν νά έπικαλεσθούν τό Ακαταλόγιστο 
—1} προσπαθούν νά μετατοπίσουν τά επίπεδα για νά δημιουργήσουν μεγαλύτερη 
σύγχιοι καί νά ναλύψουν τήν αδυναμία τους.

'Αλλά δεν έλλειψε καί ή «αγαθή μεοις» από τήν παοάταξι των μεγάλων. 
Παραδέχονται θαρραλέα τήν ευθύ'η τους, υπογραμμίζουν τό χρέος τους, Αναγνω­
ρίζουν τά σφάλματά τους. Ευθύνη φυσικά ονι για τό τετελεσμένο* γεγονός μπρο­
στά στο όποιο βρέθηκαν, αλλά Υ'ά τήν αδυναμία τους νά συλλάβουν τό νόημα τής 
έπ^χής. νά συγκροτήσουν τις α£ίες και τά πρότυπα, νά μορφολογήσουν τά Ιδα­
νικά πού θά γο' ιμοποιήσουν τούς Ανήσυχους παλμούς τής νεολαίας και θά δώ· 
’σουν ύπόστασι στον Ανθοοτπινο μύθο —στο νεοελληνικό μύθο για τον τόπο μας. 
Νά μιά γυμνή περιγραφή αυτής τής ομολογίας: «Οϊ θυσίες των νέων παρέμειναν 
Ανεκμετάλλευτες. Ή  καταλυτική κριτική διογκώνεται και ή δημιουργική προσπά­
θεια παραμένει στάσιμη. Ή  ακαμψία τής πυλαίας φρουράς οξύνει τις Ανηθέ· 
σεις. Στην Αγωνιώδη προσπάθεια της ν8 άνευρη και νά προοφέρη §να Ιδανικό 
στη διψασμέιη νέα γενεά απεΜχθη ή παλαιά <ιρουρά ανίκανη από τεχνικής πλευ­
ράς δσο και από πλευράς ουσίας. Τό κενό ναι το. χάος συνεχώς επεκνείνονται» (1).

Ά π 9 αυτή τή μερίδα των μεγά’ων, πού τολμούν νά διακηρύσσουν τήν ευ­
θύνη τους μπορεί νά γεμίση ή ατμόσφαιρα μέ έλπιδοφόρα μηνύματα...

Στήν Ιποχή μας, συνοψίζουμε, ελαχεν δ κλήρος νά δημιουργήση νέες μορ­
φές ζωής, μέσα από τή συμπλοκή των τρομερών αντιθέσεεον πού έφεραν στο προ­
σκήνιο οΐ επιπτώσεις τού πολέμου. Τραγικό τό προνόμιο τής γενιάς μας νά ύπο* 
χρεω* ή νά συμπύκνωση σέ έννοιες το νόημα των καιρώτ, έννοιες ικανές όχι μό­
νο νά μας απολυτρώσουν από τήν υποταγή σιό μοιραίο νόμο τών γεγονότων, Αλ­
λά νά έχουν και ΐή δυιατότητα Ακτινοβολίας σέ μεγάλη προέκτασι μέλλοντος. 
ΟΙ νέοι ζώντας σέ μιά ατμόσφαιρα φορτ σμένη από Αντιφάσεις, πού δεν έχουν 
στήν Ιστορία προηγούμενο—υπήρξε, αλήθεια, ποτέ τόσο μεγάλο κενό ανάμεσα 
στον Ανθρωπο πού συρρικνοΰται κ<»θ7)μερινά σάν ψυχική έκφρασις καί στο Αδη­
φάγο τέρας πού δ ίδιος εδημιούρνησε;—,κεκορεσμένη από στοιχεία διαλυηκά. γε­
μάτη από Α'αθυμιάσεις ποντοίων Ιδεών, στέκονται έκπληκτοι μπροστά στο συνε­
χές «γίγνεσθαι» πού σαν άμορφο ρευστό τούς περιβάλλει καί διαποτίζει τις Ινες 
τους, διστακτικοι για τούς δρόμους πού πρέπει ν' Ακολουθήσουν Ανήσυχοι γιατί 
οί κεραίες τους αδυνατούν νά συλλάβουν μηνύματα, τόσο αναγκαία για νά εναπο- 
θέσουν τά όνειρά τους.

Τι μορφές, συνεπώς, θά ακεραιοίθονν γιά τή νέα γενεά, γιά νά συγκροτη- 
θή δ >εοελληνικός μύθος; Τί αξίες θά προβληθούν γιά νά μπορέσουμε νά στα­
θούμε ορθοί, μέ ευδιάκριτα τά περιγράμματα τής δικής μας ύτοστάσεως, γιά νά 
δικαιώσουμε τή θητεία μας, νά εξασφαλίσουμε τιλοςμιά διάρκεια οτόν παλμό τής 
έθνότητοι; Είναι αλήθεια, δύσκο?,η ή άπάντησι. Και τούτο γιατί μέσα στή ρευστή 
μαζα—τό πνεύμα τού οιώνος μας—όπου έχουν τακή μέ υψηλούς βαθμούς θερμο­
κρασίας, Αποθέματα κληρονομιών, Ιδέες «α! όνειρα, γίνεται δυσχερής ή έπισήμανσι 
τών Αδιάλυτων μετάλλων. *Ό,η συνεπώς θά λεχθή δεν Αποτελεί παρά μιαν υποτυ­
πώδη απόπειρα συνθέσεως. Τά σχήματα θάναι ελάχιστα, ενώ ή ιστορία γιά νά συγ- 
κροτηθή χρειάζεται πολλές λεπτομέρειες.

Σ ά ρ κ α  και  α ί μα  τής τ έας ζωής μας πρέπει νά είναι ο,τι Από τό παρόνν 
ξεπερνάει τό πρόσκαιρο και τόέφήμερο, ξεφεύγει από τά συμβατικά πλαίσια· δί­
νει τήν ύπόσχεσι τής διάρκειας. wO ,ti έχει τή δυνατότητα νά συγκροτήση μιά 
μορφή νεοελληνικής ζωής επώνυμης και μέ τό δικό της πρόσωπο. Αυτό θά πή 
πώς δεν θά Απομονωθούμε Από τά έπιτεύγματα τού Ανθρωπίνου πνεύματος, Αλ-

(1) «Ελληνικά θέματα» 1959,
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λά θά προσπαθήσουμε νά τά κάνουμε χτημα μας, άφομοιώνοντάς τα καί δίνοντάς 
τους τό δικό μας χαρακτήρα. Καί το πνεύμα καί ή μέθοδος αύτοΰ πού λέγεται 
σύγχρονος πολιτισμός πρέπει νά άποτελέσουν τού; βασικούς στόχους τής σκοπεύ- 
σεώς μας, Ά  αγκΐ| όμως νό διεισδύσουμε στην ουσία των πραγμάτων, νά δια· 
σπάσουμε τον πυρήνα τους, νά άποκρυπτογραφήσουμε τά μυστικά τους. "Αν στα­
θούμε στα έξοηερικά φαινόμενα, θά καταντήσουμε ελαφρό κα'ι σαθρόν έπί χρίσμα, 
πού θά καταπέση στην πρώτη δοκιμασία. “Άχρηστη δηλαδή και έπιβλαβής περι­
πέτεια.

Άλλ* εδώ, με τό ευτυχές τέλος της, είναι συνυφασμένη σταθερά ή έννοια 
τήί Π α ι δ ε ί α ο  σ’ όλο τό βάθος και την έκ'«σί της. Χωρίς αυτή θάναι δδύνα- 
το νά δημιουογηθούν προσβάσεις, όχι κατακ ήσεως, ά'λά και ά*λήί επαφής μέ 
τό περιεχόμενο των πολιτιστικών ά'Ειών τού καιοοΰ μας. Θά δίνουμε στή νεολαία 
ιδανικά, θά τής επισημαίνουμε κορυφές αναβάσεων, άλλ* εν τφ μεταξύ θά έχωμε 
άπψονώσει to χώρο και θάχουμε κάνει ανέφικτη την προσπέλασί του. Μέ τήν 
Πιαδεία δχι μό^ο Οο ύλοποιηθή ή έννοια τού συγχρόνου πολιτισμού και θά γίνη 
προσιτή στις ευρύτερες μάζες ά'λά θά έξευγενισθή καί ή πιο πολύτιμη σκευή τού 
ανθρώπου: τό ά'θρώπινο στοιχείο του.

Ή  Ελληνική Πα δεία μέ τή σημερινή της μορφή καί συγκρότησι βρίσκε­
ται σέ αδυναμία νά έκμειολλευθή καί απορρόφηση τις ύπερπληθωρι νές πιστώσεις 
ιού πολιτισμού τού αιώνα μας. ΤΙς‘άναγκαΐες, τονίζω, γιά τήν επιβίωσί μας πι* 
στοδσεις, σαν μελών μιας ευρύτερης πολτισηκης κοινότητος. *Η Ευρωπαϊκή Κοινή 
Άνόρά, παραδε γματος χάριν, δεν είναι ένα ατλό οίκονομικό σχήμα, ζΐναι μιά 
σύ χοονος έκφοασις ζωής, μέ τήν όποια συνδέσαμε, οίκεί'» βουλήσει, τίς τύχες τού 
‘Έθνους μας, τήν τύχη τή δι*ή μας. *Αν β ιδίσουμε μέ τά σημερινά δεδομένα τής 
ΙΙο δείας ό ρυθμός αυτός θά άποτελέση, σίγουρα, τό θανάσιμον σφάλμα τής προ· 
σπι θείας μας. Άλλα τό πρόβλημα τής Παιδείας είναι μέγιστο καί δέ μπορεί νά 
νά άναπτυχθή στα πλαίσια τ >ύ παρόντος περιγράμματος. Έπισημαίνεται μόνοσάν 
τό σπουδαιότερο μέσο πού θά δώση σάρκα καί όσ·ά στών ιδανικών τή θεωρητική 
εκφρασι.

Χρειάζεται ακόμα ένας σ κ ε λ ε τ ό ς γιά νά σηρίξη τήν τρυφερή σάρκα τής 
ύποστάσεώς μας, νά κρατήση σιή θεσι τους τις αρτηρίες, μέσα στις όποιες θά κυ- 
*λ< φ°ρή τό καινούργ ο οιμα μας. Αυτόν θά μας τον δώση —ύποχρεούμαστε νά τον 
πάυονμε—ή δική μας παράδοσ ς. Σκελετό όχ· γέμον^α από σκληρυντικά κατάλοι­
πα τού παρελθόντος πού θά τον κάνουν ευ>αθή καί εύθραυστο, ά?λ’ εμπλουτι- 
σμένο μέ νέα κύτταρα, ελαστικό, μέ αρθρώσεις εύκαμπτες, μέ Ικανότητα προσαρ­
μογής, μέ τήν ευλύγιστα ενός μικρού παιδιού, για-ί έ σι μόνο θά μπορέσουμε νά 
εύ[ύνουμε τά περιθώρια τής Ιξελίξεώ; μας. Ή  τωρινή εποχή είναι ή αφετηρία 
μιας νέας ζωής γιά τον πλανήτη μας. Κοσμογονίες ζυμώσεις συντελούνται πού 
μεταβάλλουν άρδην τήν υφή των ανθρωπίνων έκδηλώσεο)ν, πού επ-βάλλουν άνα- 
κατιιάξεις σχεσεοον μεταξύ των άτόμων καί των ευρύτερων κοινωνικών ομάδων, 
πού υποχρεώνουν σέ άλματικές προσπάθειες γιά τήν κατάκτησι ανωτέρων επιπέ* 
δων ζωής. *Αν βρεθούμε στο μέσον τής «ατομικής εποχής» μέ τήν ακαμψία 
ποϊ λών έκδηλο)σεων τής παραδόσιως καί μόνο τον εξοπλισμό τής προγονικής κα­
ταβολής, θά μοιάζουμε μέ τον αρχαίο Βαβυλώνιο σοφό πού πρότεινε νά δόκιμα- 
σθή τό ταΕείδι σ·ή σελήνη μέ τήν χρησιμοιοίησ· ivoc σκάφους, πού θά ήταν δε­
μένο από δυο γυπαετοι'ς. Πάνω από αυτούς, και σέ ύψος πού νά μή μπορούν νά 
τό φτάσουν, θά δενόταν σ’ Ινα κοντάρι, ένα πρόβατο. Καί τά μεγαλα άρπακτικά, 
προσπαθώντας νά φθάσουν τό πρόβατο, θά πετ^ύσαν ολο καί πιο ψηλά, ώσπου 
θά έφθαναν στή σελήνη σέρνοντας και τό σκάφος μέ τούς ανθρώπους...

Ό σκελετός, λοιπόν, θά είναι δικός μας, ανανεωμένος μέ νέα κύτταρα, καί
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ή επένδυσίς του καμωμένη μέ σύγχρονα υλικά, υλικά δμως ποιότητος. Γιατί, δς 
μη ξεχνάμε, κυκλοφορεί στην αγορά αφθονία κ βδήλων νομισμάτων. Στήν ίδια, 
φυσιχά, αδυναμία νά συνειδητοπο ήσουαε τό παρόν-θά βρεθούμε ά'ν αγνοήσουμε 
τελείως και τήν παράδοσι και ριχτούμε στον αγώνα μέ μόνα Ιφόδια την υποτυπώδη 
επιδερμίδα μας, τήν ύφασμένη από τις άναφομοίω εο ουσίες των καιρών μας.

Έτσι προβάλλει μονάχο του τό ερώτημα: Ποια απ’ τα υλικά της παραδό- 
σεως μπορούν νά άποτελέσουν τό σκελετό τής άνθρώπινης καί εθνικής μας ύπο- 
στάσεως;

«’Από τον καιρό—λέει ένας ποιητής —πού οί Θεοί έποψαν νά βαδίζουν 
πλάϊ πλάϊ μέ τούς ανθρώπους, οί λέξεις έχασαν τό βάρος τους».

«Ό  κόσμος σήμερα είναι ένα άθροισμα επιδιώξεων χωρίς πυρήνα τήν πίστι 
προς ένα ιδεώδες βίου. "Εχομε διαρκώς στήν άκρη τής γλώσσας μεγάλες λέξεις 
κι* έχουμε αδειάσει τΙς λέξεις απ’ τά μεγάλα του; σύμβ »λο»Ι (1)

"Ολα αυτά σημαίνουν πώς δ,τι έΕακολουθει νά έτιβιώνη ώς ποράδοσις έχει 
ύποστή μιαν άφαίρεσι ουσίας, έχει γίνει ένα τυπικό σχήμα, ή μορφή, πές, εκεί­
νων τών δντων, πού έμε·νε άποτυπωμένη στ<>ύς γρανίτινους ογκους τής Πομπηίας, 
δταν ή πυρακτωμένη λάβ ι ψύχιηκε κι* δ χρόνος εξαφάνισε τά ϊχνη τής υλικής 
ύποσιάσεως τών ανθρώπων...

Λοιπόν, δ σκελετός τής νέας ζωής μας θά είναι παpμέvoc άπ’ τήν παράδοσι. 
Καί υπάρχει ένα μέγιστον ιδεώδες, κάτω από τό όποιο ιιΰρια άλλα άν«»θρώσκουν, 
πού άπετέλεσε τό βάθρο πάνω στό όποιο στηρίχτηκαν αίώνες βίου τού Έθνους μας: 
Ό  Έλληνοχριστιαν κός πολιτισμός. Τό ίδιο ιδεώδες εξακολουθεί καί στήν εποχή 
μας νά συ'-νφαίνεται μέ τις έκδηλιόσεις τής έθ ι<ή:, κο νωνικής καί πνεύμαπκής 
μας ζωής. Τι δμως ουσιαστικά εκφράζει ό όρος σήμερα; Ποιο είναι τό περιεχό­
μενό του. πέραν από τήν τυπική χρησιμοποίησί του σέ παντοΐες εκδηλώσεις;

Δέν έχουμε, δυστυχώς, συνειδητοποιήσει τή σημασία του, δεν κατορθώσαμε 
—σέ πολλές περιπτοοσεις δέν αποπειραθήκαμε *άν—νά τό εντάξουμε μέσα στή 
νέα τάξι πραγμάτων πού έχει δημιουργηθή, σταθήκαμε σ^ήν επιφάνεια και δέ θε· 
λήσαμε -  ή δέν μπορέσαμε—νά έχμεταλλευθούμε τον ορυκτό πλούτο πού κρύβεται 
κάτω από τΐς προσχώσεις τών αιώνων. Έ τσι τό ιδεώδες κινδυνεύει νά περιορι- 
σθή στάπλαίσια ενός λεκτικού σχήματος, νά άποστειρωδή από τις γονιμοποιός κα­
ταβολές του, όχι γιατί δέν μπορεί νά άνταποκοιθή στις απαιτήσεις τών καιοών, 
αλ>ά γιατί περιορίσαμε τό ρού του σέ μιά κοίτη αναλλοίωτη, κι’ ε ώ τά ύδατα 
διαρρέουν σέ ύπόγεις στοές, στήν επιφάνεια μόλις είναι εύδιάκριτον τό σχήμα τού 
ποταμού.

Νά, λοιπόν, πού σύγκειται ή ευθύνη μας. Βρεθήκαμε, χωρίς νά τό υπολο­
γίζουμε, σ·ό μέσον μιας εποχής κοσμογονιχής, πού είναι γεμάτη στις πρώτες εκ­
φάνσεις της από τό χάος καί τή ρευστότητα. Καί προσπαθούμε νά λάβουμε συνειδησι 
τής ύπάρξεώς μας αυτοσχεδιάζοντας, τή στιγμή πού οί περιστάσεις απαιτούν γι- 
γαντιαΐες προσπάθειες προσαρμογής. Είναι ανάγκη, συνεπώς, οί λέξεις νά ξανα- 
βρούν τό περιεχόμενό τους, νά σπάσουν τά κελέφη μ*σα στά όποια έχουν περικλει- 
σθή, ή τυποποιημένη έκφρασις νά γίνη παλιχός ζωής. Τό διχασμένο άιομο γυρεύει 
τή χαμένη ισορροπία του. Οί τόσο ρευστές επιφάνειες ;ού παρόντος ζηιούν νά 
αποκρυσταλλωθούν σέ ζώντα σχήματα, μέ καθωριαμένες άφ τηρίες, νά με^αστοιω- 
θούν σέ πηγές ενέργειας γιά μεγάλες εκιάσεις χρόνου. Τό Ιδεώδες τού ελληνοχρι­
στιανικού πολιτισμού έχει απεριόριστες δυνατότητες συνθέσεως, μέ τήν προύπό- 
θεσι νά έρθη στήν έπιφάνεια τό εύγενές μέταλλο, γιά νά χοησιμοποιηθή σέ μιά

Λ. Χουρμούζιος: Καθημερινή 23—11—61
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κρασί παραγωγής πολύτιμων αντικειμένων, πού θά είναι σέ θέσι νά καλύψουν τις 
άνάγκες τού παρόντος κατά τΙς άπαιτήσεις τού μέλλοντος.

Δεν είναι καθόλου εύκολη αυτή ή προσπάθεια Ιπανατοποθεχήσεωςτων πρα­
γμάτων πάνω σέ νέες βάσεις. Μέ την έννοια έλληνοχριστιανικός πολιτισμός είναι 
συνυφασμένο πλήθος από Ιδεώδη πού πρέπει νά εκφρασθοΰν μέ-νέα μορφή, νά 
ξυπνήσουν από τη νάρκη στήν οποία έχουν περιπέσει, νά άποδεσμευθουν από συμ­
βατικές καταστάσεις. *Όλα αυτά μάς οδηγούν πάλι στο πρόβλημα τής Π α ι δ ε ί α ς, 
στο πρόβλημα των μορφωτικών αγαθών, πού θά καταστήσουν τά σχολεία ικανά 
νά άνταποκριθούν στήν αποστολή τους. Προ παντός δδηγούν στη μορφολόγησι 
ενιαίου και ουσιαστικού σκοπού άγωγής, γιατί ή πληθύςεκείνων πού σήμερα κυκλο­
φορούν έχουν άφηρημένη έκφρασι και επιτείνουν την ρευστότητα αντί νά οροθετούν „ 
καταστάσεις.

Τό χάος δμως δέν εξουδετερώνεται μέ την ασάφεια, ίσα—ίσα επιτείνεται.
Ή  υφή των στιγμών πού περνάμε απαιτεί λύσεις τολμηρές, ριζικές, υπεύθυνες. 
Χρέος, προ παντός, των πνευματικών ανθρώπων τού τόπου μας εΐναι νά δημιουρ­
γήσουν μέ σκληρή εργασία, τις ανεκτές συνθήκες ζωής στον «αλλ.ο πλανήτη» πού 
βρεθήκαμε. Άλλοιώς κινδυνεύουμε νά πεθάνουμε από ασφυξία κλεισμένοι μέσα 
στϊς πανοπλίες παρωχημένων εποχών...
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ΑΠΟΜΝΗΜΟΝΕΥΜΑΤΑ ΠΟΛΙΤΗ 
Δ Ε Υ Τ Ε Ρ Η Σ  Κ Α Τ Η Γ Ο Ρ Ι Α Σ *

Κάποια μέρα ή μικρότερη άδερφούλα γέμισε σπυριά. Καθώς ξυνόπϊν, 
έμπηγε τα νύχια στις σάρκες της, μάτωνε τό κορμί της, φλογιζόταν, ή φαγούρα 
και τά σπυριά φούντωναν καί πλήθαιναν. ’Έχλαιγε απελπισμένη και μαζί τη ς  κλαι* 
γάμε καί μεΐς, τραγικό νά ύποφέρνει ό διπλανός σου, και μαλιστα ή αδερφουλα 
σου και νά μη μπορείς νά κάνεις κάτι...

Μέ τά πολλά κι* άφοΰ έκανε χίλιους δυο συνδυασμούς ή μητέρα, αποφάσισε 
νά κάλεσει γιατρό.

Πρώτη φορά θά περνούσε τό κατώφλι μας τέτοιος άνθρωπος και τό πράμα ει· 
ταν εντυπωσιακό. Τί σόϊ θά εΐ αν; Καί ποιους κινδύνους γιά την ακεραιότητα του 
δέρματός μας, έκη πρός τά ψαχνά, θά μπορούσε νά έχει.

Τον είδαμε νά μπαίνει κρατώντας μια μεγάλη, σάν ταξιδιωτικό σάκκο, τσάν- 
τα κι* δτως εΐταν κοντός, αδύνατος καί γερχσιιένος, έγερνε απ’ εκείνο τό πλευρό. 
Τά μάγουλά του, σκεπασμένα μέ κοντά γένια πού κατάληγαν σέ μυτερό μουσάκι, εΐταν 
κάτασπρα, δ πως κατάσπρα εΐταν καί τά φρύδια, τά μαλλιά και τά μουστάκ α του. 
’Αναθαρρέψαμε ευθύς από την αρχή, παρατήσαμε την αμυντική μας διά'αξη (είχαμε 
καθίσει κοντά—κοντά στον καναπέ, σφίγγοντας δ ένας μέ τον άλλο τά Ιδιαίτερα 
εκείνα μέρη πού κινδύνευαν πλειότερο άπ* τις βελόνες του), τον τριγυρίσαμε καί 
βαλθήκαμε νά παρακολουθούμε μέ περιέργεια τά χέρια, τά μάτια, τήν κάθε κί­
νησή του

’Απόρησε σάν είδε τόσο παιδομάνι, έστρεψε τό κεφάλι δλούθε, λες κ* ήθε­
λε νά σιγουρευθεΐ πώς δέν εΐμασταν κι5 άλλοι τόσοι κρυυμένοι στις γωνιές ή 
κρεμασμένοι σά μαϊμουδάκια άπ* τό ταβίη, ηρέμησε, τράβηξε μιά καρέκλα κοντά 
στον καναπέ δπου εΐταν ξαπλωμένη ή άρρωστη καί κάθησε.

— Λοιπόν, μικρούλα; Τι πάθαμε; ρώτησε μέ ήσυχη, φιλική φωνή.
Τά μάτια του, πού χαμογελούσαν γλυκά, διάλυσαν καί τήν πιο στερνή ανη­

συχία μας. ‘Η άδερφούλα τράβηξε τήν κουβέρτα άπό τά μάτια, τον κοίταξε δειλά 
κι* ύστερα χαμογέλασε ένα στραβό χαμόγελο, έτοιμο νά μειαβληθεΐ σέ ουρλιαχτό 
στήν παραμικρή ύποπτη κίνησή του.

Δέ χρειάστηκε μήτε τό δακτυλάκι του νά κουνήσει δ γιατρός γιά νά κάνει τή 
διάγνωσή του. Τό βλέμμα του καρφώθηκε ερευνητικό στά σπυριά τού προσώπου 
καί τών χεριών τής μικρής καί, δίχως νά σβήσει άπό τό πρόσωπο του τό αόριστο 
κείνο χαμόγελο πού τούδινε παιδιάστικαν έκφραση, είπε:

—Ψώρα...
Κοιταχτήκαμε παραξενεμένοι. Ή  λέξη μας εΐταν άγνωστη.
—Ν* άπογορέψετε κάθε επαφή τών άλλων παιδιών μαζί της, είναι- κίνδυ* 

νος να κολλήσουν, είπε στρέφοντας πρός τό μέρος τής μητέρας πού τον κοιτούσε

* Συνέχεια ίν. τον προηγουμένου, σε?ν. 765.
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μ9 όλάνοιχτα μάτια. Κι* υστέρα μέ τις ίδιες ήρεμες κι9 απλές κινήσεις, ανέβασε 
τήν τσάντα στα γόνατα.

*Όσο φυσικές δμως κι9 αν εΐταν οί κινήσεις του, τδ άνοιγμα τής τσάντας 
εϊταν μια ενέργεια πού μάς προειδοποιούσε για ανυπολόγιστους κίνδυνους, αφού 
εκεί μέσα έπρεπε νά εΐταν κρυμμένες οί εφιαλτικές βελόνες. Ξεμακραίναμε προς 
τήν πόρτα, τδνα πόδι μέσα, τ3 άλλο άνασηκωμένο πάνου απ' τδ κατώφλι, έτοιμο 
για γιουρούσι προς τή σάλα κι* απ’ εκεί στην αυλή.

Ό  γιατρός δμως δεν έδειξε πώς κατάλαβε τίποτε «π* τδ δράμα μας. Έβγα­
λε ένα μπλδκ καί γρατσούνισε μέ τά ορνιθοσκαλίσματά του μια συλταγή· Βρισκό­
μουνα πίσω του, είχα σχετικά ξεθαρρέψει καί δοκίμασα νά διαβάσω αυτά πού 
έγραφε. Ένα δμικρον κατάφερα νά βγάλω κι9 επειδή άπ9 τδ πίσω μέρος του εΐ­
ταν ανοιχτό, δέν εΐμουν σίγουρος καί γι9 αυτό.

—Νά πάρετε αμέσως τδ γιατρικό πού σάς γράφω καί νά εκτελέσετε μέ σχο­
λαστικότητα τις οδηγίες μου. Θά σάς τις ξαναπει κι* ό φαρμακοποιός...

Έκλεισε τδ μπλοκ στην τσάντα, σηκώθηκε καί χαμογέλασε ξανά στήν άδερ*
φούλα.

—Δέν είναι τίποτα, μωρό μου, μη φοβάσαι. Αύριο κιόλας θά είσαι καλά, 
είπε καί κίνησε βιαστικός νά φύγει.

Ή  μητέρα άπλωσε τδ χέρι νά τον άποχαιρετήσει καί στή μ*σόκλειστη πα­
λάμη της φάνηκε ενα χιλιοδιπλωμένο χαρτονόμισμα.

—Νά μάς σχωρέσειε, γιατρέ, δέν έχουμε περισσότερα... ψιθύρισε κόκκινη 
από ντροπή.

‘Εκείνος κατσούφιασε καί δέ γύρισε μήτε νά κοιτάξει τδ χέρι τής μητέρας.
—Πρόσφυγες, δέν είστε; ρώτησε μόνο, κι9 ή μητέρα κούνησε καταφατικά 

τδ κεφάλι.
Βγήκε βιαστικός, διάσχισε τή μεγάλη σάλα, κατέβηκε τρέχοντος τά ξύλινα 

σκαλοπάτια καί χάθηκε σά δεκαοχτάχρονο παλλακαρόπουλο, ενώ ή μητέρα λαχά­
νιαζε ξωπίσω του επαναλαβαίνοντας χίλιες φορές τή λέξη «ευχαριστώ»...

Μη μπορώντας άλλοιώς νά προσφέρω κι* εγώ κάτι στήν προσπάθεια νά 
γιατρευτεί ή μικρή, παρακάλεσα τή μεγάλη νά μέ πάρει μαζί της όταν θά πήγαινε 
στδ φαρμακείο.

Κείνη δέ μου χάλασε τδ χατίρι. Καταχαρούμενος έβγαλα κοροϊδευτικά τή 
γλώσσα στον «άλλο» πού είχε γυρέψει κι9 αυτός τήν ίδια χάρη και κρεμάστηκα 
από τδ χέρι της. '

Σπάνια λάχαινε νά περάσιο από τήν αγορά κι* εΐταν αληθινή ευτυχία αν τδ 
κατόρθωνα. "Εκτός άπδ τά μαγαζιά δεξιά κι9 αριστερά τού στενεύ δρόμου, τά 
πεζοδρόμια εΐταν γεμάτα από πάγκους φορτωμένους μέ χίλια) λογιώ εμπορεύμα­
τα: Ρούχα, παπούτσια, καπέλλα, εργαλεία, σχοινιά, φρούτα, σακκιά μέ ρύζι, άλεύ* 
ρι, πατάτες, τυριά, κασσέρια, βούτυρα, καραμέλλε; τυλιγμένες σέ χρωματιστά χαρ­
τάκια. Δέ χόρταινα ν9 ακούω, νά βλέπω καί νά δσμίζουμαι δλην εκείνη τή θαυ- 

# μαστή πραμάτεια καί κάθε τόσο ένιωθα τό χέρι τής αδερφής μου νά μέ τραβολα- 
γά καθώς άπόμνεισκα μ9 όλάνοιχτο στόμα μπροστά στο ενα ή τό άλλο λαχταρι­
στό πού έβλεπα.

Κάθε τόσο παραμερίζαμε για νά δια3εϊ ένας καβαλλάρης, ενα λαντο), ένα 
βωιδόκαρρο, ένα φορτωμένο γαϊδουράκι. Καί κόσμος... κόσμος... Χωριάτες ντυμέ­
νοι τά γιορτινά τους, κάτι σαγιακένια μαύρα ή καφετιά χοντρά ρονχα, άλλοι μέ 
βράκες ανατολίτικες, καλοντυμένοι κύριοι μέ φορεσιές «ευρωπαϊκές», ρεπούλπλι* 
κες καί ψαθάκια, ζωέμποροι μέ κυλότες καί ψηλές δερμάτιτες μπότες, γυναίκες 
μέ μαύρες μαντήλες στά μαλλιά, άλλες μέ παράδοξα καπέλλα στολισμένα μέ πολύ, 
χρώμα φτερά, κάμποσες ντυμένες μέ μακριές φούστες πού σέρνονταν καί σκούπι-
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ζαν τό καλντερίμι, Σαρμουσαχλιώτισσες κυράτσες φορτωμένες τηρείς, τέσσερις καί 
πέντε σειρές φλουριά και πεντόλιρα στο πατικωμένο στήθος, Τούρκοι μέ κόκκινα 
φέσια και κομπολόγια κεχριμπαρένια στα τρυφερά, γυναικεία δάχτυλά τους, άό- 
ρατες Τουρχάλε; πίσω από διάφανους φερετζέδες, ντυμένες ομοιόμορφα μαύρα fj 
σκο’ρι γαλάζια μακρυά φουστάνια, πολλές μαζί σαν κοπάδια χήνες, παπάδες φορ­
τωμένοι ταγάρια, ανακατωμένος ό ερχόμενος.

Σάστιζα...
Εϊταν μεσημέρι, όταν φτάσαμε στο φαρμακείο, στην άκρη άκρη τής πολιτείας.
Τυ βρήκαμε κλειστό, ό φαρμακοποιός δέ χαράμιζε την καλοπέρασή του για 

ν’ αυγατίσει τά λεφτά του. Κοντά στ9 άλλα, τόχε καί μονοποόλιο σχεδόν και δε ζη­
μίωνε σέ τίποτε αν πήγαινε σπίτι σου νά φάει σαν άνθρωπος, με τή γυναίκα και 
τά παιδιά του. Τόκλί'ε τά μεσημέρια.

—Σέ καμμιάν (ύρα... μάς πληροφόρεσε ό διπλανός παπουτσής.
Ώσόιου πάμε,στό σπίτι και ξαναγυρίσουμε στο φαρμακείο, θά περνούσε 

αυτή ή ώρα. ΤΙ θά κερδίζαμε;
—Πάμε ώ; τό ποτάμι; πρότεινε σκανταλιάρικα ή μεγάλη αδερφή κ’ εγώ πού 

δεν είχα ματαϊδεί ποτάμι, ξεπέταξα. Πήραμε τό δρόμο για τον "Αϊ—Γιάννη (έτσι 
λέγανε τό ποτάμι) καί τρέχαμε νά προλάβουμε.

Φυσικά, τό ποτάμι δεν είχε φύγει απ’ τον τόπο του, όταν φτάσαμε κατα- 
ϊδρωμένοι.

Σύμφωνα μ3 δσα είχα ακουστά για τό ποτάμι και μ’ όσα συμπλήρωνε ή 
φαντασία μου, έπρεπε νά εΐταν κάτι σά θάλασσα πού κυλούσε ορμητικά, όμορφη 
όπως κείνη τής Αλεξανδρούπολης πού δέν εϊταν νά τήν ξεχάσω. Μπορεί νά μήν 
είχε χρώμα γαλάζιο, νά μή φτεροκοπούσαν πάνω άπ* τά ήσυχα νερά του γλάροι, 
μήτε νά κρεμόντουσαν ανάμεσα γή<τ κι' ουρανού άσπρα μεγάλα σύννεφα, μπορεί 
νά μή ψιθύριζε ιό κύμα στ’ ακρογιάλι κείνα τά έρωτόλογα τά μυστικά, όμοος θά 
εϊταν όμορφο, όμορφο...

Ύστερ* από λίγες κατοσταριές βήματα μέσα στήν παχειά σκόνη, αρχίσαμε 
νά πατούμε πάνω σέ χοντρές πέτρες και στρογγυλά κοχλάδια κ9 ευθύς αμέσως άν* 
τικρύσαμε φουντουμένες Ιτιές, μεγάλα πλατάνια και θεριεμένες βατομουριές πού 
φύτρωναν στούς όχτους. Κι9 άξαφνα ό άγέρος καμπάνισε από ένα θαυμαστό, 
ένα παράξενα όμορφο χρουσταλλιασιό τραγούδι, τό τραγούδι τού νερού πού κυ­
λούσε παίζοντας ανάμεσα σέ πέτρες και σπασμένα κλαριά-

Στάθηκα μαρμαρωμένος καί τό κοίταζα. Ό  μεσημεριάτικος ήλιος συντριβό­
ταν έχει μπροστά μου σ’ αμέτρητα θρύψαλλα μαλαματένιου φοοτός, άχουγα τήν 
καινούργια, τήν πρωτάκουστη και παράξενη μελωδία τού νερού πού έτρεχε και τρα­
γουδούσε, σκόνιαφτε και τραγουδούσε, αναπηδούσε κι’ ολοένα τραγουδούσε.

Ή  αδερφή μου καμάρωνε γιά τή χαρά πού μούδωσε χ9 εϊταν περήφανη μαζί 
κ’ ευτυχισμένη, λές κ’ εϊταν δικό της τό ποτάμι και μου τό χάριζε.

—’Έλα, βούτηξε τά πόδια σου μέσανά ιδείς πόσο δροσερό είναι, είπε καί μ* 
έσπρωξε απαλά γιά νά νικήσω τή δειλία μου και νά προχωρέσιο. Δέν εϊταν βαθύ, 
τόλμησα και μπήκα. Θέ μου, τι εύιυχία εϊταν εκείνη, τι χααρά... ’Ολόδροσο, σχε­
δόν παγωμένο, κα'ι πόσο καθάριο... Ρίγησα όλομέθυστος.

—Έσύ δέ θά μπεις; ροότησα βλέποντάς τηνε νά στέκεται δισταχτική στήν 
ακροποταμιά.

Έρριζε στά πλάγια φοβισμένες ματιές, τό στήθος της άνεβοκατέβηκε συνε* 
παρμένο απ’ τή λαχτάρα κι* άξαφνα πήρε τήν άπόφαση. ’Έβγαλε τά μαύρα σκαρ­
πίνια της (εϊταν δά μαθήτρια τού Γυμνασίου), δοκίμασε πρώτα τόνα κ* ύστερα 
τ’ άλλο πόδι της, προχώρησε κ’ ήρθε κοντά μου.

‘Ύστερα μεθύσαμε, άρχίσαμε νά χορεύουμε και νά πηδούμε, καταβρέχαμε τά

i
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κεφάλια και tot κορμιά μας, σκληρίζαμε και τραγουδούσαμε, ρίχναμε πέτρες μα­
κρινά, παραδοθήκαμε στην πιο τρελή χαρά κι* αφροντισιά, ξέγνοιαστοι κ* ευτυχι­
σμένοι σά δυο ζωάκια. Είχαμε γίνει μουσκίδι.

"Αξαφνα μια δυνατή, παράφωνη, φαρμακερή φωνή μάς γκρέμισε απ’ το 
σύννεφο τ« ΰ δνείρου.

— Ρέ σεις;... Τι γυρεύετε στο ποτάμι μα:; ^
Τά χρειάστηκα. Ειταν δυο νεαροί, γύρω στα δεκαεφτά χρόνια. Ό  ένας φο­

ρούσε μακρύ παντελόνι, ό άλλος κοντό. Δεν είχαν κτπέλλα, τά μαλλιά τους δμως 
ειταν καλοχ ενισμένα, μέ χωρίστρες τραβηγμένες λες μέ χάρακα. Στά πόδια τους 
φορούσαν καλογυαλισμένα παπούτσια καί... κάλτσες. >

Ή  μεγάλη αδερφή μου δεν ειταν από κείνες πού χωράτευαν. Μισόκλεισε 
κοροϊδευτικά τά μάτια, τούς κοίταξε καλά—καλά, μέ μιά έκφραση πού έπαιρνε 
όταν εβλετε σαύρες ή σκουλικαντέρες κ3 ύστερα ρώτησε ειρωνικά.

—Τι είπαν οί κύριοι... λιμοκοντόροι; Τό ποτάμι «σας»;
’Αργότερα, δταν μεγαλωμένος πιά, ξανασυλλογίστηκα τήν ενέργεια των δυο 

έκείνων παιδιών, είπα πώς τό πείραγμά τους ειταν αθώο κι9 απλό, μέ σκοπό νά 
κάνουν τό «κομμάτι» τους στο κορίτσι πού είχε τραβηγμένα τά φουστάνια πάνου 
από τά γόνατα, σέ ώρες γεμάτες ερωτισμό. Τότε 0οως δέ μπορούσα νά "ξρρω τί- 
ποτ* απ’αυτά κ9 είχα πιστέψει πώς κινδυνέψαμε. "Επρεπε λοιπόν νά ΰπερασπι- 
σθώ ιόν εαυτό μου και τήν αδερφή μου φυσικά, νά... πολεμήσω. Τί σόι άντρας"
ειμουνα.

Τούς φόβους μου αυτούς μου τούς ένίσχυσαν κ’ οί ίδιοι οί νεαροί πού δταν 
διαπίστωσαν πώς δεν έφερε κανένα αποτέλεσμα ή πρώτη επίθεσή τους τό γύρισαν 
στον «τεντυμποϊσμό».

— Παλιοπρ* σφυγες... Τουρκόσποροι...
Ειταν ή πρώτη φορά πού ακόυσα τή βρισιά. Δεν κατάλαβα, ίσως, τή σωστή 

σημασία της, ωστόσο εϊμ·»υνα σίγουρος πώς μάς πρόσβελναν βαρειά, πολύ πιο 
άσκημα απ’ ιό συνηθισμένο.

Πέρασαν χυόνια, κι9 δταν έγινα παλληκάρι 19 χρονώ, τήν ξανάκουσα ή, 
σωστότερα, διάβαζα τήν ίδια βρισιά οέ τίτλο κύριου άρθρου αθηναϊκής εφημερί­
δας. Όλους έμά  ̂ τούς πρόσφυγες τής Θράκης, τής Μικράς Ασίας και τού Καυ- 
κάσου, επειδή, λέει, εΐμασταν βενιζελικοί, μάς άποκαλονσε «τουρκόσπορους» και 
γύρευε επίμονα απ’ τήν κυβέρνηση νά μάς υποχρεώσει νά κουρέψουμε σύρριζα τά 
κεφάλια μας, νά ντυθούμε άσπρες κελεμπίες καί νά κυκλοφορούμε ξυπόλητοι κι* 
όχι από τά πεζοδρόμια, πού έπρεπε νά ειταν χώρος αποκλειστικά γιά τούς «καθα­
ρούς "Ελληνες», δηλαδή τούς τότε βασιλόφρονες, άλλα χαμηλά στο δρόμο, πλάι 
στά κράσπεδα. Είχε ι εσολοβησει τό άτοτυχηυέ'Ο «κίνημα» τού 1935 κ* οί καλο­
πληρωμένοι καλαμαράδες, είχαν βάλει καθήκον τους νά δΕύνουν τά μίση καί νά 
βαθαίνουν τό χάσμα ανάμεσα στις δυο μεγαλύτερες παρατάξεις τού ελληνικού λαού.

Πολύ πιο ύστερα, τήν ίδια βρισιά, βελτιωμένη κ* επαυξημένη, τήν ξανάκου­
σα, δυστυχώς.

Δέν ήξερα λοιπόν τή σημασία τής βρισιάς, μού φάνηκε δμως βαρειά κι’ α­
παράδεχτη Καί χωρίς νά τό καλοσυλλογιστώ, άρπαξα μιά κροκάλα άπ* τό νερό 
καί τή σβούριξα προς τό μέρος τών δυο παλληκαράδων.

Ά π 9 έκει κ9 ύστερα δ* θυμούμαι πώς ακριβώς εξελίχτηκαν τά πράματα. 
9Αόριστα έχω τήν έντύπωςη πώ; ή αδερφή μου μ9 άστραψε ένα συγυρισμένο χα­
στούκι, μ’ άρπαξε άπ* τό μπράτσο καί μέ τράβηξε νά βγούμε άπ* τήν άλλην βχθη 
τού ρυακιού. Τά σκαρπίνια της άπόμειναν λάφυρα στα χέρια τών νεαρών πού μάς 
κυνήγησαν ρίχνοντας πίσω μας πέτρες, χωρίς ν9 άποτολμήσουν νά μπούν στο πο* 
τάμι. Κ9 ύστερα τδσκασαν παίρνοντας μαζί τους καί τά μαύρα σκαρπίνια.
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Φαίνεται πώς τό Επεισόδιο εΐταν σοβαρώτερο απ' δσο τό είχα νομίσει, γιατί 
στο σπίτι ξανάφαγα δεύτερο χέρι ξύλο από τον πατέρα κ’ ή αδερφή μου άρνιό- 
ταν για πολύν καιρό νά μέ ξαναπάρει μαζί της.

Τής αγοράσανε παπούτσια, πολύ φτηνά και πρόχειρα, κι’ δταν εΐταν νά πάει 
σιό σχολειό έκλαιγε μέ μαύρα δάκρυα καί παραπονιόταν πώς την κοροΐδευαν οί 
συμμαθητές κ9 οί συμμαθήτριές της. Τόσο χοντροφτιαγμένα κ9 άσουλούπωτα εΐταν.

Τους δυο νεαρούς δεν τούς ξέχασα ποτέ. Μέχρι χτές ό εναζ τους εΐταν νο­
μάρχης.

Ό  άλλος, χρόνια τώρα, έβγαινε βουλευτής τής ίδιας πάντα παράταξης.
Τό πιο φοβερό δέν εΐταν μήτε τό κλέψιμο των παπουτσιών, μήτε τό ξύλο 

πού μάζεψα σαν «υπεύθυνος» τής φασαρίας. Ή  αδερφή μου, σαστισμένη άπ9 
την απώλεια των παπουτσιών της και παραζαλισμένη άπ9 τή φασαρία, ξέχασε νά 
επαναλάβει στη μητέρα όλες τις οδηγίες τής συνταγής. Και δέν έγινε τό μπάνιο 
τής άρρωστης, δυό ώρες ύστερ5 άπ9 τήν επάλειψη τού κορμιού της μέ τό φαρμα­
κερό εκείνο γιατρικό. Λίγο ακόμα καί θά στέλναμε τή μικρή άδερφοΰλα μας στον 
άλλο κόσμο.

Για καλή μας τύχη, ό θαυμάσιος εκείνος γιατρός, ξαναπερνώντας άπ* τή 
γειτονιά μας, νόμισε καθήκον του νά ρωτήσει γιά τήν πορεία τής άρρώστειας τής 
μικρής. Θύμωσε πολύ για τό λάθος μας καί τό πρώσωπό του έγινε τόσο τρομερό 
πού, από τότε, φοβόμουνα τούς γιατρούς τρεις φορές πλειότερο άπ9 δσο πριν.

Κοντά σ' αυτό όμως, τον θαύμαζα κιόλας. Κ9 ήθελα νά γίνω χ* Ιγώ σάνκαι 
κείνον, νά κάνω καλωσύνες στο φτωχόκοσμο και κείνοι, σάν έφευγα βιαστικός 
άπ* τά σπίτια τους, νά τρέχουν π?»άι μου και νά μου λένε χίλια ευχαριστώ.ο* *

Λίγες δεκαριές βήματα από τό σπίτι «μας» εΐταν ένα ψηλό, δίπατο τουρκόσπιτο, 
εγκαταλειμμένο άπ’ τον καιρό τής πρώτης βουλγάρικιας κατοχής. Λένε πώς εκεΐ 
μέσα σφάχτηκαν πολλοί Ρωμιοί και Τούρκοι, πρώτοι—πρώτοι οι Ιδιοχτήτες του. Τό 
σπίτι στοίχειωσε φυσικά, κάμποσοι έπαιρναν όρκο πώς είδαν ασπροντυμένους ή­
σκιους νά βολτάρουν από δωμάτιο σέ δωμάτιο καί κατοσταριές άλλοι πώς άκου· 
σαν βογγητά κΓ άπελπισμένες κραυγές.

Δέν τολμούσαμε νά βραδιαστούμε στήν περιοχή του κΓ αν τόφερνε ή περί­
σταση νά διαβούμε άπ* εξω τήν ώρα πού τό σκοτάδι τύλιγε στις γάζες του τό δρό­
μο, τρέχαμε μ3 δλη τή φόρα των ποδιών μας, κάνοντας ταυτόχρονα τό σταυρό 
μας κΓ επαναλαβαίνοντας.

'Ιησούς Χριστός νικά 
*Όλα τά κακά σκορπά...

Στον πρώτο καιρό, οπλισμένοι μέ θράσος, τιμιόξυλο και ρωμέϊκια κουτο­
πονηριά, οί γειτόνοι κατάφεραν νά πείσουν τά φαντάσματα γιά τό δίκιο των ά· 
παιτήσεών τους κ* έτσι, μέ τήν άδειά τους, γύμνωσαν σιγά—σιγά τό σπίτι άπ4 
δ,τι είχε άπομείνει άπ9 τό άλλοτες πλούσιο νοικοκυριό σέ έπιπλα, ρουχισμό και 
σκεύη, πράματα όλοσδιόλου άχρείαστα γιά τον κόσμο τών ήσ>αων.

Αργότερα κ’ άφού τέλειοοσε τό πρώτο χέρι τής λεηλασίας σέ «κινητές]άξίες», 
άρχισαν νά ξηλώνουν τις πόρτες και τά παράθυρα, έτσι πού τό σπίτι πήρε μορφή 
νεκροκεφαλιού πού κοίταε μελαγχολικά μέ Ρ αδειανά μάτια του τό άπειρο, φιλο­
σοφώντας όπως όλοι οί άδικημένοι|γιά τή ματαιότητα τού ψεύτικου αυτού «ντουνιά».

"Υστερα ήρθε ή σειρά νά βάλουν χέρι στα πατώματα καθώς και τά ταβά­
νια του, γιά νά τό' καταντήσουν θλιβερό σκελετό πού θύμιζε τό πέρασμα δχι μόνο 
τών ξένων βάρβαρων έπιδρομέων, άλλά καί τών ντόπιων.

"Αν δμως τό ρημαγμένο σπίτι προξενούσε τρόμο στή διάρκεια τής νύχτας, 
τήν ήμέρα, μέ τό φώς τού ήλιου πού τό πλημμύριζε άπ* δλες τΙς μεριές κΓ άπό
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τή δίχως κεραμίδια στέγη, είχε γίνει ένας θαυμάσιος τόπος συγκέντρωσης και παι- 
χ* ιδιών, Ιδιαίτερα έξαιτίας κείνης τής απλόχωρης εσωτερικής αυλής του δπου κά­
ποτε ξέζευαν τους αραμπάδες κ9 έδεναν τ' άλογά τους οί καβαλλάρηδες επισκέπτες 
του σπιτιού.

Στο μέσο τής μεγάλης αυλής εϊταν ανοιγμένο ένα πηγάδι. "Ανέσκυβες πάνω 
από τό πέτρινο στόμιο του, μαζί μέ τό κεφάλι σου πού καθρεφτιζόταν, έβλεπες 
κ9 ένα σωρό παράξενα σιγανοχαρχαλέαατα στα σύνορα του νερού καί τής μουσκε­
μένης γης στο πλάι τού πηγαδιού. Λέγανε πώς εϊταν τά δαχτυλάκια των παιδιών 
πού έπνιξαν ot Βούλγαροι στο πηγάδι.

Τό νερό δέ βρισκόταν π«ό χ··μηλά από τά τρία μέτρα, έπρεπε δμως να είχε 
πολύ μεγάλο βάθος ως τον πάτο τού πηγαδιού, αφού δέ μπορούσαμε να τον βρούμε 
ακόμα κι3 δ·αν κατ»βάζομε βαρείες πέτρες δεμένες μέ τρεις, τέσσερις καί πέντε 
ζώνες μας, δεμένες τή μια μέ τήν άλλη.

Πλάι στο στόμιο βρ σκό αν γερτή μια μεγάλη πέτρινη γούρνα μη βάση χορ- 
ταρισμένη Κάποτε πότιζαν εκεί μέσα *ά ζώα.

Τό πηγάδι λοιπόν δεν παρουσίαζε τίποτε τό ιδιαίτερο, εκτός από μια παρά­
ξενη ιδιότητα, λίγο μαγική ίσως, ωστόσο διαπιστωμένη άπ’ δλους τούς γειτόνους, 
μεγάλους καί μικρούς. "Αν δηλαδή έοριχνε κανείς αλογότριχες, κατά προτίμηση 
5πό κείνες τής ουράς, μέσα σε λίγες μέρες οί αλογότριχες χόντραιναν καί μετά· 
βάλ ονταν σε φίδια τά όποια, γιά λόγους ευγνωμοσύνης, έμπαιναν στήν υπηρεσία 
τού δηιιιουργού τους κ' έκτελούσαν πιστά δλες τις εντολές του.

Θα μπορούσε νά είχε ξεχαστει τούτη ή μικρολεπτομέρεια άν δέ λάχαινε νά 
γίνω μάρτυρας μιας παράξενης σκηνής, τή:πρώης απ’ εκείνες πού μ9 έκαναν άρ-' 
γότερα νά ντρέπομαι πού γεννήθηκα άνθρωπος.

Εϊταν ένα καλοκαίριάηκο άπόγεμα κ9 είχα πάει μ9 άλλα δυο γειτονόπουλα 
στο ρημαγμένο σπίτι γιά τά συνηθισμένα παιγνίδια μας. Γρήγορα δμως ή ζέστα 
μάς υποχρέωσε νά εγκαταλείψουμε τήν ξέσκεπη αυλή καί νά γυρέψουμε καταφύ­
γιο στο δροσερό δάπεδο τού χώρου πού στον καιρό του έπαιζε ρόλο κουζίνας. Ή  
στέγη του από καλάμια πλεχτά σέ ψάθα καί λάσπη, δεν είχε πείραχτει κι9 ό ήσκιος 
τουεϊιαν σχετικά δροσερός.

Σημαδέψαμε στά κόκκινα πλακάκια τού δαπέδου μιάν «έξάρα» κ9 αρχίσαμε 
τό παιχνίδι φρόνιμοι καί σιωπηλοί. Ό  βόμβος πού έκαναν μιά—δυο μύγες κα· 
θώς πετούσαν πάνω άπ9 τά κεφάλια μας καί ξεμάκραιναν κάθε τόσο γιά νά ξα· 
ναγυρίσουν, εϊταν ό μοναδικός πού έσπαγε τήν απόλυτη σιωπή ιού ζεστού απο­
μεσήμερου.

Δέ θυμάμαι πιά πόσες ώρες πέρασαν δταν ξαφνικά ακούσαμε ένα συρτό πα­
ραπονιάρικο μοιρολόι. Κοιταχτήκαμε τρομαγμένοι. Ή  φω^ή έσβηνε σιγά—σιγά 
κι* ύστερα ξανακούστηκε πάλι δυνατή. Μάς φαινόταν πώς κάποιος, πολύ βασανι­
σμένος, σπάραζε πν χτά κι9 ό αχός τής φωνής άνηφόριζε άπ' τό Ισόγειο, σούρνον- 
ταν στά σαρακοφαγωμένα καδρόνια δπου κάποτε στηρίζουνταν τά σανίδια τού πο­
τίσματος, χτυπιόταν στο\»ς γυμνούς τοίχους κι9 αφού έκανε τό γΓρο τού μεγάλου 
σπιτιού. Εαναγύριζε στο ισόγειο γιά νά κλείσει τό ψρικιαστικό κύκλο του.

Δέν τολμούσαμε νά βγάλουμε άχνα» δλα δσα είχαμε ακουστά γιά σφαγμέ­
νους και φαντάσματα ξαναγύρισαν στή σκέψη μας καί μάς τρέλλαναν.

Μου πέρασε άπ5 τό νού νά πηδήξω από τό άδειο παράθυρο στο δρόμο, τό 
ύψος του όμως ξεπ̂ -ρνούσε τά τέσσερα μέτρα κι9 από κάτω εϊταν καλντερίμι.

Εϊμουν ό μικρότερος κΓ ώστόπο, δταν σηκωθήκαμε ορθοί, αποφασισμένοι 
νά ιό σκάσουμε οπωσδήποτε. Έμενα έβαλαν μπροστά. Πηδούσα, θυμούμαι, μέ τά 
ξυπόλητα ποδαράκια μου από καδρόνι σέ καδρόνι, τρίκλιζα κάθε τόσο καί πολλές 
φορές.κινδύνεψα νά βρεθώ μέ τό κεφάλι σπασμένο στο Ισόγειο εξαιτίας του.φίλου



\

«ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΕΣΤΙΑ» 87Β

πούμ* ακολουθούσε και πού κάθε τόσο μέ τραβούσε η μ* έσπρωχνε μέ τό γαντζωμένο 
στο ρούχο μου χέρι του.

Μήτε κατάλαβα πότε έφτασα εκεΐ πού κάποτε οδηγούσε στην αυλή. 
Τιόρα είχαν άπομείνει τρία ξεκάρφωτα καδρόνια απ’ τά όποια σκαρφαλώναμε για 
ν* ανεβούμε στο σπίτι κα'ι νά κατεβούμε στην αυλή. Στάθηκα μουδιασμένος και 
πάιω μου κόλλησαν βαριανασαίνοντας οί δυο συντρόφοι μου. Καθιστή ανακούρ­
κουδα στο πέτρινο στόμιο τού πηγαδιού, στο μέσο τής αυλής, μια ώριμη γυναίκα, 
αρκετά καλοστεκούμενη και καλοντυμένη, έσκυβε προς τό σκοτεινό βάθος του κα'ι 
κουνούσε πέρα—δώθε τό πάνω μέρος τού κορμιού της, όπως οι μοιρολογίστρες 
πλάι σέ νεκρό Τό δεξί της τεντωμένο πάνω απ' τό πηγάδι ξεφύλλιζε μια τούφα 
μαύρες κλωστές (αργότερα καταλάβαμε πώς εϊταν αλογότριχες) και τραγουδούσε 
μιαν παράξενη, καταθλιπτική μελωδία, ένα μακρόσυρτο κλάμα πού έμοιαζε ταυ­
τόχρονα μέ σφύριγμα θυμωμένου φιδιού.

Ξεχωρίσαμε τά λόγια της πού πιά δέν τά θυμάμαι δλα:
Χάι, χάι, χάι, ή μεγάλη Παναγιά, 
ή μεγάλη Παναγιά ή εκδικήτρα 
Χάι, χάι, χάι, ή μεγάλη Παναγιά 
Των φιδιών ή μάνα...

Στηριζόμουνα στο ένα πόδι κι9 άκουμπούσα μέ τον ώμο στο μισογκρεμι- 
σμένο τοίχο. Ένα μαύρο σκουριασμένο καρφί πού πρόβαινε απ’ τό σάπιο μαδέρι 
τρυπούσε την πατούσα μου, κι* δμως δέν τό ένοιωθα. Πάνω άπ8 τά κεφάλια μας 
κρέμουνταν μαύρες βρωμισμένες κλωστές αράχνης, ασάλευτες από την κάλμα.

Είχαμε στριμωχτέ! ό ένας πάνω στον άλλο σ’ ένα σφιχτό σύνολο γεμάτοι 
φόβο.και πυρετό κι* άκούγαμε την γυναίκα πού συνέχιζε τό θρήνο της:

Χάι, χάι, χάι, ή μεγάλη Παναγιά 
Των φιδιών ή μάνα 
Τών σκορπιών κα'ι τών θεριών 
Τών στοιχειών αδέρφι...

Τραγουδούσε κι* ωστόσο δέ σταμάταγε τό ξεφύλλισμα κ’ οί κλωστές μια— 
μια ξεκολλούσαν από τά δάχτυλά της και γλυστρούσαν στο πηγάδι. "Οταν τελείω­
σαν πιά όλες, τά χέρια της υψώθηκαν κατά τον ουρανό, ύστερα έστρεψε και τό 
κεφάλι της κι8 άπόμεινε στην κατανυχτική αυτή στάση ασάλευτη.

"Ακόυα τις καρδιές τών φίλων μου νά σφυροκοπούν, μά πιο πολύ ακόυα τη 
δίκιά μου.

Τά χείλη τής γυναίκας τρεμόπαιζαν νευρικά, ίσως νά ψιθύριζαν κι* ά'λλους 
στίχους άπ5 τό πρωτάκουστο τραγούδι της, όμως κάνεις ήχος δέν έφτανε ώς τό 
μέρος μας.

Πόση ώρα πέρασε έτσι;
Ξαφνικά τά χέρια τής γυναίκας έπεσαν κουρασμένα στά πλάγια κ8 ή ίδια 

μετατοπίστηκε σά νάθελε νά σηκωθεί. Λίγο αργότερα βρέθηκε γονατισμένη στο 
πεζούλι τού πηγαδιού, άπλωσε τά χέρια μπροστά, έκαμψε τά δάχτυλα σάν άρπα- 
χτικό κι8 άρχισε νά στριγγλίζει ξερνώντας βρισιές και κατάρες:

—Νά μή σώσει καί ξημερο̂ σει, Παναγιά μου, ή βρώμα... Νά ψοφήσουν τά 
παιδιά και τά ζωντανά της. Νά πρηστεί και νά μελανιάσει τό κορμί της, νά τουμ­
πανιάσει ή κοιλιά της και νά γεμίσει σκουλίκια, νά τής ροκανίζουν μέρα κα! νύ·
χτα τά κρέατά της ώσπου ν* άπομείνει σκέλεθρο. Νά βγάλει βλογιά, Παναγιά μου, 
νά γεμίσει δμπυο κ8 αιμα κ* ύστερα νά σαπίσει μέσα σέ βόγγους κα'ι τυράγνιες. 
Νά πέσουν τ* αυτιά κ8 ή μύτη της, νά χυθούν τά μάτια της, νά κουφαθεΐ καί νά 
στραβωθεί, νά χτικιάσουν τά στήθια της, νά στουμπώσει ό λαιμός της, νά τουμ-
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πανιάσουν τά τζιγέρια της, νά τη φαρμακώσει ή χολή της και νά σκάσει ή Ανα­
θεματισμένη...

°Απδ τό στόμα της έβγαιναν άφροί, τό κορμί της σπαρταρούσε σά νά τδ'χαν'πιάσει 
σπασμοί, τό δέρμα της μελάνιασε. Κι’ δμως τό στόμα της δεν έλεγε νά κλείσει κ9 
ή μια κατάρα διαδέχονταν τήν άλλη μέ τό ίδιο τυφ?ώ και μανισμένο πάθος. "Υ­
στερα έσκυψε στο νερό, τά μάτια της μεγάλωσαν πλειότερο κι9 αγρίεψαν, ο? σπα­
σμοί καταλάγιασαν. Στέναξε βαθειά, έρριξε πίσω τις κοτσίδες των μαλλιών της 
πού είχαν λυθεί κ’ έπεφταν προς τά κάτω, καθώς έσκυβε, προσπάθησε νά δώσει 
στο πρόσωπό της έκφραση Ανθρωπινώτερη, και τότε πιά άρχισε τά παρακάλια!

— Και σεις, φιδάκια μου, νά βγάλετε γρήγορα λέπια και δόντια και φαρ­
μάκι, νά χοντρήνεται, νά θεριέψετε καί νά πάτε ταχεία στο σπίτι τής θυγατέρας 
μου και νά τήν πνίξετε... Τό ένα νά τυλιχτεί γύρω στο λαιμό της. Τ' άλλο νά 
τυλιχτεί στά χέρια της. Τ9 άλλο στήν κοιλιά της. Τ' άλλο στο πόδι της τό δεξί. Τ ’ 
άλλο στο πόδι της ιό ζερβί. Και τό πιο στερνό, τό πιο τρανό, νά χωθεί καί νά 
τής φαρμακώσει τό...

Και πέταξε μια λέξη πού είχαν απαγορεμένη γιά μάς κι9 αν λάχαινε νά την 
ξεστομίσουμε από κάποτε, μάς έβαζαν στο στόμα κόκκινο πιπέρι.

"Υστερα έγειρε τό κορμί προς τό σκοτεινό βάθος και βάλθηκε νά παρακο­
λουθεί μέ προσοχή τις κλωστές, τό νερό, ‘ίσως και τά χαρχαλέματα κει στον περί­
γυρο. Κάθε τόσο τινάζουνταν απότομα, λες κι3 άρχιζε κιόλας κείνο πού μέ τόση 
λαχτάρα περίμενε νά γενεΐ. ΟΙ ελπίδες της δμως πήγαιναν στράφι γιατΓι ξανάρ­
χιζε μέ περισσότερη επιμονή τήν παρακολούθηση.

Άπ* τό δρόμο τώρα πέρναγαν πεζοί,'καβαλλάρηδες και κάρρα, οί πατημα­
σιές και τά τραντάγματα των τροχών στις πέτρες του καλντεριμιου γινόντουσαν 
πυκνότερα, κάπου—κάπου ακουόντουσαν κουβέντες, χαιρετούρες κ* οι ανθρώπινες 
φωνές μαζί μέ τό απογευματινό φώς τού ή ι̂ου διάλυσαν σιγά—σιγά τήν ομίχλη 
πού πλάκωνε τις ψυχές μας. Στο κάτω—κάτω, κείνη ή γυναίκα εϊταν γνωστή τού 
Λάμπη, τού μεγαλύτερου άπ9 τούς τρεις μας, είχε σάρκες και χόκκαλα, φορούσε 
ανθρώπινα ρούχα, μιλούσε ανθρώπινη γλώσσα πού τήν καταλαβαίναμε, τό σπίτι 
της εϊταν δέν εϊταν διακόσια βήματα άπ' τή γειτονιά μας καί τούχανε σπάσει τρεις 
τουλάχιστο φορές τά τζάμια στον «πετροπόλεμο».

Άναθαρρέψαμε λοιπόν, κοιταχτήκαμε μέ σημασία, συνεννοηθήκαμε, ξανα- 
γυρίσαμε σιγανοπερπατώντας στήν κουζίνα, μαζέψαμε σπασμένα κομμάτια από κε­
ραμίδι, καί κρυμμένοι πίσω από τούς τοίχους τής κουζίνας, αρχίσαμε νά ρίχνουμε 
κάθε λίγο κι' από ένα, σημαδεύοντας τήν πέτρινη γούρνα.

Εϊταν των Αδυνάτων αδύνατο νά μάς ανακαλύψει ή ξαφνιασμένη γυναίκα. 
Ή  κουζίνα εϊταν βυθισμένη στον ήσκιο κι9 δλο τ9 άλλο σπίτι καθώς κ* ή αυλή 
τσουρουφλιζόταν στόν καφιερόν ήλιο πού τήν τύφλωνε. Έμεις δμως δέν χάναμε 
τήν πιο μικρή κίνησή της από τά θεωρεία μας καί σπάγαμε κέφι μέ τή λαχτάρα 
της. ’Αρχή—αρχή κι9 δίαν έπεσε δίπλα της τό πρώτο κεραμίδι, έστρεψε τό κε­
φάλι, κοίταξε προς τά σπασμένα σκόρπια κομμάτια του, έρριξε μιαν ανήσυχη ματιά 
τριγύρω καί ξαναγύρ<σε ήσυχασμένη στο πηγάδι. Μέ τό δεύτερο κεραμίδι τρόμα­
ξε, δέν αποφάσισε δμως πώ: έπρεπε νά τό βάλει στά πόδια. Στά’χαλάσματα φώλια­
ζαν κάργες, κιρκινέζια, νυχτερίδες... Και δέν τονδωσε σημασία. 'Ώσπου νά πέσει 
ιό τρίτο κεραμίδι δμως, γύρισε μια —δυο φορές προς τό μέρος τού σπιτιού, μισό· 
κλείσε τά μάτια γιά νά προσέξει καλλίτερα τον ήσκιο πούμασταν κρυμμένοι xa Αφού 
δέν είδε τίποτε τό ύποπτο, σούφρωσε τά χείλη κ5 έπαψε πιά νά τό συλλογιέται. 
Κείνη τή στιγμή διάλεξε ό ζαβολιάρης Λάμπης νάσβουρίξει τό τρίτο κεραμίδι 
πού διάβηκε ψηλοκρεμαστό πάνω απ’ τό κεφάλι της καί συντρίφτηκε στον αντί- 
κρυνό τοίχο.
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Ή  γυναίκα τινάχτηκε όρθύ, πήδηξε καταγής κι9 άρχισε νά κάνει απανωτούς 
σταυρούς δίχως νά πάψει νά κοιτάει πέρα δώθε. Τέταρτο κεραμίδι, πολύ κοντά 
της αυτή τή φορά καί δίχως νά τό περιμένει, την άποτρέλλανε. Ανέβασε μέτόζερβί 
τή μακρυά φούσ τα της ιός τό γόνατο και βγάζοντας άναρθρες κραυγές ώρμησε 
τρέχοντας στο δρόμο καί χάθηκε δίχως νά στρέψει μήτε μια φορά τό βλέμμα πρός 
τά πίσω.

Δεν είπα λέξη στο σπίτι, πρώτα—πρώτα γιατί δε μ’ άφήνανε νά πηγαίνω 
σέ κείνο τό ερείπιο από φόβο μή γκρεμίσει κανένας τοίχος και μέ πλακώσει. Κ’ 
ύστερα, ποιος θά μέ πίστευε; Εΐταν τόσο απίθανα δλ9 αυτά πού μήτε κι9 ό ίδιος 
εΐταν νά τά παραδεχτώ γι* άληθπά. Καί θάμνεισκε σκοτεινό κι* αξεδιάλυτο μυ­
στήριο γιτ μένα τούτη ή Ιστορία άν δέ φρόντιζε νά μέ κατατοπίσει λίγες μέρες ύ- 
στερότερα 6 Λάμπης.

—Βασιλική τή λέν τή μάγισσα κ9 είναι μαμή, άρχισε τή διήγησή του ό φι­
λαράκος μου. Λένε πώς εχτός από γυναίκες ξεγεννάει κι9 αγελάδες κι9 άλογα. 'Ο 
Βαγγέλης λέει πώς ξεγέννησε και τή γάτα τους, μήν τον πιστεύεις όμωί, αυτός 
είναι ψευταράς... Πουλάει βότανα καί μαντζοΰνια, κάνει καί μάγια—άπ' δλα 
ξέρει. Θυμάσαι τις προάλλες πού άρρώστησε ό Μανιός καί δέ μπόραγε νά κατου- 
ρήσει; Είταν δουλειά τούτης τής μάγισσας πού παραξηγήθηκε μέ τή μάνα του. 
Τήν έπιασε δμως άπ9 τις κοτσίδες δ πατέρας τού Μανιού κι9 αυτή είπε «ήμαρτον» 
και τούλυσε τά μάγια—τήν ίδια στιγμή κατούρησε δ Μανιός σάν άλογο...

—Καί τί ήθελε στο πηγάδι, ρέ Λάμπη; ρώτησα εγώ φοβισμένος άπ9 τά τρο­
μερά πού ακόυα.

Κείνος φούσκουσε περήφανα τό στήθος, χαμογέλασε καί συνέχισε:
—Ή  κόρη της, τό Λενιώ, έτσι τήνε λένε, παντρεύτηκε μικρή—μικρή κ9 έκανε 

τρία παιδιά, τά πρώτα δυο μιά κι9 δξω, τ* άλλο ύστερ* από δέκα μήνες. Ό  άν· 
τρας της είναι Τουρκομερίτης κι9 αγαπάει τά παιδιά. Ήθελε όμως κ9 ή μαμή 
παιδί μέ τό γαμπρό της κ9 έπειδή δέν τόσ.ιεργε ή κόρη της, δλημερίς καυγάδιζαν 
καί δέρνουνταν. Γι’ αυτό ήρθε κείνη τή μέρα στο πηγάδι καί παρακαλούσε τήν 
Παναγιά νά σ*εί?νει φίδια νά τήν πνίξουνε...

’Έμεινα μέ τό στόμα ανοιχτό.
Γίνονται λοιπόν τόσο άσχημα τά πράματα στον κόσμο;

** *
Στο μεταξύ δ πατέρας, έχοντας τήν ιδέα πώς μέ τήν τίμια δουλειά του μπο­

ρούσε νά ξανακάνει λεφτά, άρχισε εξαρχής, μά τώρα πιά χωρίς κεφάλαιο καί σχε­
δόν άχρηστευμένος άπ9 τις καχοτυχιές καί τό χρόνο.

Οί ντόπιοι άριοι μάς έβλεπαν μέ μισό μάτι, σύμφωνα μέ τις θεωρίες τους 
εμείς εϊμασταν οί υπεύθυνοι πού έφυγαν οί Τούρκοι από τις Σέρρες, αστείρευτη 
πηγή εύκολου πλουτισμού γι' αυτούς. Καί φταίγαμε άκόμα γιατί παλεύοντας νά 
ζήσουμε, άνακατευθήκαμε σέ δουλειές πού τις θαρούσαν μονοπωλιακά δικές τους. 
Ή  πείνα κ* ή δυστυχία, παιδιά τού πολέμου καί τις συμφοράς, εΐταν κι* αυτές 
δικό μας φταίξιμο—ακούστηκαν σοβαροί άνθρωποι νά γυρεύουν από τό Κράτος 
νά μάς ξαναστείλει στήν «Τουρκία» γιά νά σωθούν οί καλοί "Ελληνες άπ9 τήν 
καταστροφή πού τούς απειλούσε. Κι* όταν τό Κράτος αποφάσισε νά μάς άποκα· 
ταστήση γεωργικά, μοιράζοντας τά τσιφλίκια τών αγάδων καί τών μπέηδων τής 
περιοχής, ξεσήκωσαν τον κόσμο άπ* τις φωνές καί τις διαμαρτυρίες τους.

Τρία χρόνια ωστόσο, ύστερ9 άπ* τον ερχομό μας στις Σέρρες, μετακομίζαμε 
στο καινούργιο χωριό πού χτίστηκε στο αψε—σβήσε άπ9 τούς συμπατριώτες τού 
παλιού θρακικού χωριού μας. Εΐμουνα στήν ήλικία πού δέν έχει απαιτήσεις άπ9 
τή ζωή, τό παιχνίδι εΐταν ή μεγαλύτερη καί πλουσιώτερη τροφή καί στο χωριό 
βρήκα παιχνίδια καί χαρές πού μήτε νά τις δνειρευτώ μπορούσα στήν πολιτεία.
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Δε θ ’ άποφύγω τον πειρασμό νά είπώ λίγα λόγια για τή ράτσα των συμπα­
τριωτών μου. Έξυπνοι κι3 άφελεΐ; μαζί, γεμάτοι θάρρος κι* αγάπη στή ζωή, 
γλεντζέδες και χαυτζήδες ταυτόχρονα, προοδευτικοί και δουλευτάρηδες, αγαπούσαν 
τό καλό και προσαρμόζουνταν στην κάθε κατάσταση μ’ εκπληχτική γρηγοράδα, επι- 
δείχνοντας σπάνια αντοχή και καρτερία. Πατριώτες θερμοί, πρόθυμοι νά πολεμή­
σουν και νά πεθάνουν υπερασπίζοντας τή χώρα τους, περήφανοι κι* αγονάτιστοι 
σε κάθε τύραννο αλλά κ9 ευκολόπιστα θύματα τού κάθε επιτήδιου, όταν αυτός α­
ποφάσιζε νά τούς Ιξαπατήσει.

Ρίχτηκαν μέ τά μούτρα στη δουλειά, πάλαιψαν μέ τή γης πού εϊταν λίγη κ3 
έπρεπε ν3 αποδώσει πολλά, δίχως σχεδόν μέσα καλλιέργειας, δίχως χρήματα, δί­
χως καμμιάν υποστήριξη. Τά σπαρτά φύτρωναν ψήλωναν, τά στάχυα μέστω­
ναν κα'ι κυμάτιζαν περήφανα σά χρυσή θάλασσα στον αγέρα, πριν όμως προλάβου­
με νά τά θερίσουμε, πλημμύριζε κείνος δ ανάλγητος Στρυμώνας καί τάέθαβε μέσα 
σέ λίγες ώρες κάτω από τά θολά νερά καί τις λάσπες του.

Κι* όμως, μ’ δλη τήν πίκρα καί τήν κούραση, μ9 δλες τις απογοητεύσεις καί 
τις στενοχώριες, δεν περνούσε βράδι χωρίς ν’ ανταμώσουν συντροφιές—συντρο­
φιές πότε στδνα σπίτι ή τήν αυλή, πότε στ9 άλλο, διασκεδάζοντας μέ τραγούδια, 
ιστορίες καί πειράγματα, τις πλειότερες φορές δίχως κέρασμα, δίχως πιοτό, ή συν­
τροφιά γιά τή συντροφιά, ή παρέα γιά τήν παρέα, καί δέ διάβαινε Κυριακή πού 
νά μή γίνει κ3 ένας χορός στή μεγάλη πλατεία τού χωριού μέ ζουρνάδες, κλαρίνα 
καί νταούλια.

*Όσο γιά μας τού; πιτσιρικάδες, δεν αφήναμε παιχνίδι πού νά μην τό χα· 
ροΰμε δσο νά πέσει τό σκοτάδι καί νά μαζωχτούμε υστέρα γύρω άπ3 τους μεγά­
λους, νά παρακολουθήσουμε τις ιστορίες καί τά γλέντια τους.

Τό χωριό πού τούδωσαν τδνομα τού παλιού τής μα*ρυνής πατρίδας, προσ­
θέτοντας κ9 ενα «Νέος» μπροστά του, χτίστηκε πάνω σ3 ενα γήλοφο, στην αρχή 
τού σερραϊκού κάμπου, μέ σχέδιο πού τδφτιαξαν υπάλληλοι τού’Εποικισμού. Δρό­
μοι φαρδιοί, παράλληλοι κ’ εύθύγραμμοι, τό χώριζαν μέ μεγάλα συμμετρικά τε­
τράγωνα, σπίτια δεξιά καί ζερβά τους σκεπασμένα κιόλας μέσα σέ λίγα χρόνια 
άπ* τις κορφές τών φουντουμένων δέντρων πού φυτέψαμε τήν ίδια στιγμή πού βά­
ζαμε θεμέλια στά σπίτια, δλα σέ γραμμές ίσιες πλάι στα πεζοδρόμια, παρτέρια μέ 
λουλούδια στις προσόψεις τών σπίτιών, παρουσίαζαν μιάν εξαίσια εικόνα στους 
επιβάτες τού τραίνου πού περνούσε χίλια σχεδόν μέτρα πλάι άπ9 τό χωριό, πη­
γαίνοντας γιά τή Δράμα.

Φτωχά στις αρχές τά σπίτια, χωριάτικα, δίχως κάγκελλα, άλλα φραγμένα 
μέ φράχτες από καλάμια φερμένα από τό βάλτο, άλλα μέ σκέτο αγκαθωτό σύρμα 
τόπλεγμα, δλα δμως μέ πολύ γούστο καί πολιτισμό πού δέν τον συναντούσες στά 
γειτονικά χωριά, προσφυγικά ή ντόπια, καινούργια ή παλιά.

Δέν μπορούσαν νά προβλέψουν οί δύστυχοι συγχωριανοί μου πω; ύστερ9 
από λίγες δεκαριές χρόνια θά εϊταν υποχρεωμένοι νά τ9 άφήσουν νά ρημάξουν 
γιά νά μετανστέψουν of ίδιοι στις γερμανικές φάμπρικες καί τά ορυχεία τού 
Βελγίου, δίνοντας σάρκα καί οστά στις επαγγελίες τών τοτινών κυβερνητών τους 
πού έβλεπαν τή μετανάστευση σάν «ευλογία θεού». .

Στο κέντρο τού γήλοφου καί στήν ψηλότερη κορφή του άφέθηκε ένας μεγά­
λοι χώρος γιά πλατεία δπου στήθηκε πρόχειρα μιά σανιδέτια Ικκλησιά. Έκει 
στεγάστηκε προσωρινά καί τό σχολειό. Δάσκαλος καί δασκάλα πρόσφυγες, συμπα­
τριώτες, δπως κι' ό πάπας κ9 οί ψαλτάδες, δπως δλοι μας.

Μόνο χωροφύλακα δέν είχαμε ποτέ δικό μας. ίσως γιατί κανείς δέν εϊταν 
πλασμένος γι’ αυτό τό δύσκολο επάγγελμα...



Η Π Α Ι Δ Ε Ι Α
Χωρίς αμφιβολία οί άποφάσεις πού έλαβε για την Παιδεία ή Κυβέρ- 

’νησις τοϋ Κέντρου αποτελούν σοβαρά μέτρα άντιμετωπίσεως τού θέματος. 
ΚΓ είναι ασφαλώς μέγιστο τό θέμα τής Παιδείας, άπόδειξις πώς και τάδύο 
μεγάλα κόμματα τό προέταξαν στις έπαγγελίες τους καί κατά τάς δύο πε­
ριόδους των έκλογικών άγώνων. ’Ακριβώς όμως γ ι’ αυτό τό λόγο όλα όσα 
έγιναν τον τελευταίο καιρό δεν είναι παρά μόνο πρώτες άπόπειρες έπιλύσε- 
ώς του. Ή τομή πού χρειάζεται νά γίνη άπαιτεί βάθος γιατί κΓ οί έπιπτώ- 
σεις πού έχει ή Παιδεία μέσα στην κοινωνική συγκρότηση ένός έθνους εί­
ναι άποφασιστικές στήν έκφραση τής φυσιογνωμίας του. Είναι καιρός πλέ­
ον νά γίνη συνείδησις καί στήν κορυφή καί στή βάσι πώς ό ρυθμός και ό 
τρόπος τής παιδείας μας—στήν ευρύτατη μάλιστα έννοια τού όρου—αντι­
στοιχεί σέ δεδομένα παρωχημένων εποχών καί ή προσκόλλησίς μας στά 
γνωστά μέσα άγωγής εγκυμονεί γιά τό έθνος μεγάλους κινδύνους. Έτσι άν 
οί έπαγγελίες μείνουν μόνο μέ τό θεωρητικό τους περίβλημα καί δεν μετα- 
φρασθούν σέ έργο καί πραξι, τά περιθώρια πού μας απομένουν γιά τήν α­
ναγκαία σύγχρονη έκφραση τής ζιοής μας—πού έχει μάλιστα ένταχθή σέ 
ευρύτερα πλαίσια—είναι έλάχιστα. Τό δίλημμα δηλαδή μπροστά στο όποιο 
βρισκόμαστε είναι τραγικό: νΗ θά αποδοθούμε σέ άγώνα δρόμου—καθυστε­
ρήσαμε ήδη θανάσιμα—γιά νά πλησιάσουμε τουλάχιστο τά έπίπεδα τών χω­
ρών μέ τις όποιες συνδέσαμε τή μοίρα μας, μέσω μιας μορφής Παιδείας πού 
νά στηρίζεται στήν παράδοσί μας αλλά καί νά είναι σέ θέσι νά προσαρμό­
ζεται στις παρούσες συνθήκες καί νά άφομοιώνη τά σύγχρονα αγαθά, έπ’ ώ- 
φελεία τού συνόλου τής Κοινωνίας, ή θά αύτοχειριασθούμε μένοντας προ- 
σκολημένοι στις άρτηριοσκληρωτικές πλευρές τής παραδόσεως, αυτές πού 
βρίσκονται σήμερα σέ πλήρη άδυναμία νά υπηρετήσουν τό λαό καί τό έθ­
νος. Τά μηνύματα τών τελευταίων καιρών φαίνεται να είναι έλπιδοφόρα. 
νΑς ελπίσουμε πούς πρόκειται γιά στιγμές πού κρύβουν ούσιαστικό περιεχό­
μενο κι' όχι γιά άπλά έπιχρίσματα προθέσεων. Ύ π’ αύτό τό πρίσμα άντι- 
κρύζουμε τά μέτρα γιά τήν Παιδεία. Σάν μια δηλαδή καλή στοιχειώδη ύπο- 
δομή πάνοι στήν όποια θά στηριχθούν οί γενναίες άποφάσεις πού περιμέ­
νουμε.

Η ΔΟΛΟΦΟΝΙΑ ΤΟΥ ΚΕΝΝΕΝΤΥ

Ή  δολοφονία τοΟ Τξών Κέννεντυ, πού ε* 
γίνε στήν πιο κρίσιμη περίοδο γιά μια καινούρ­
για εποχή τής ανθρωπότητας, δείχνει καί)αρά 
τον μεγάλο κίνδυνο που παραμονεύει τά πρώτα 
θαρραλέα βήματα στο δρόμο προς τήν ειρήνη. 
Ό  ηγέτης αυτής τής μεγάλης χώρας χρειά­
στηκε νά θυσιαστεί, κατά τον ειδεχθέστερο 
τρόπο, γιά νά νοιιόσουν οί άνθρωποι, ότι δεν 
άρκοΰν μονάχα οί επιτεύξεις τής τεχνικής καί 
τής επιστήμης, γιά τήν κατοχύριοση τής άνί)ρο>- 
πινης κοινωνίας καί τής ζωής στον εκπληκτικό

τούτον αιώνα. Κι* άπ’ αυτό τό φοβερό έγκλη­
μα τής ιστορίας στά χρόνια μας, αναπηδάει— 
χωρίς νά συγχιορεΐται καμμιά παραίσθηση—:μιά 
τρομερή αλήθεια: ή πολυπόθητη ειρήνευση— 
ή αναμενόμενη αναίμακτη άμφικτυονία των λα­
ών δεν 0ά έρθει, άν οί άνθρωποι δεν εξαφα­
νίσουν πρώτα τις σκοτεινές δυνάμεις πού υ­
πάρχουν—φανερά ή κρυφά, δεν έχει οημασία— 
μέοα στους κόλπους τής κοινωνίας τους. Ό  
αείμνηστος Πρόεδρος τής ‘Αμερικής, πού έ­
γινε τώρα Μάρτυς στο βωμό τής πάλης γιά 
μιάν αναγκαία όσο καί ή αναπνοή άμφικτυονία,
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πρέπει νά σταθεί ορόσημο στί|ν πορεία όλων 
των άνθρωπον. Μονάχα ή έξανΟρώπιση των 
τεράστιων δυνάμετον, πού ελέγχει σήμερα 6 ά­
σημος άνθρωπος τοΰτου τού πλανήτη, 0* άνοί- 
ξει την καινούργια ζωή, πού συντίθεται άπ* τά 
οράματα, απ’ τις στάχτες, άπ* τά εκατομμύρια 
των νεκρών κι’ άπ* τις προσδοκίες των ζιον- 
τανών. Ό  Τζών Κέννεντυ θέλησε να ριχτεί 
αυτή ή μεγάλη γέφυρα για την καινούργια ε­
ποχή. Ή  μεγάλη χώρα τής υπερατλαντικής 
Δημοκρατίας, τώρα, πρέπει νά την θεμελιώσει. 
Γιατί οί λαοί, πού περιμένουν, είναι πολλοί.

Δ.Κ.

ΤΟ ΝΟΜΠΕΛ ΣΤΗΝ ΕΛΛΑΔΑ

Δεν είναι χωρίς αντιρρήσεις (ώς προς την 
αξία καί τό πολυσήμαντον τής προσφοράς) ή 
προτίμηση τού κ. Γ. Σεφέρη για την απονομή 
τής όφειλόμενης τιμής τού Χόμπελ στά Νεο­
ελληνικά Γράμματα. Βέβαια, δέν άρνούμαστε 
την άγλ,αισμένη μορφή, τήν ωραιότητα—έστω 
καί τήν εγκεφαλική—των κρυσταλλωμένων εϊ- 
κόνων καί τήν στίλβη τών άρχαίο>ν υπομνήσεων 
στην ποίηση του κ. Σεφέρη, αλλά, όμως, πι­
στεύομε πώς, χωρίς τήν ανάσα καί τον ίδρωτα 
τών σύγχρονων Έλλήνεον, ή σύνθεση αυτή μέ­
νει περισσότερο ένας παγωμένος λειμώνας— 
μιαν άπολιΟωμένη (τέλος πάντων) σκηνογρα­
φία. Στά τελευταία πενήντα χρόνια καί, πιο 
έντονα, στήν μεταπολεμική περίοδο, υπάρχουν 
έργα Νεοελλήνων, πού δέν εδραίο')νουν αυτήν 
τήν επιλογή—τήν τόσο καθυστερημένη μάλι­
στα—τής Σουηδικής ’Ακαδημίας, (δέν άταφε- 
ρόμαστε σέ ξένους όπως ο Σάρτρ, όΝερούντα). 
Τιμή όφειλόμενη πού αντανακλά καί στους άλ­
λους "Ελληνες, ή βράβευση τού κ. Σεφέρη, 
μάς υποχρεώνει—σάν "Ελληνες καί διανοου­
μένους—νά συγχαρούμε τήν Σουηδική ’Ακαδη­
μία. "Ομως, μονάχα ώς προς αυτό.

Δ. ΚΟΚΚΙΝΟΣ

ΤΑ ΑΓΑΘΟΕΡΓΑ ΚΑΤΑΣΤΗΜΑΤΑ

Συνεχίξοντας'μιά φιλόμουση παράδοση, ή 
Μητρόπολις Ίωαννίνων, μιά παράδοση πού τό­
σο λάμπρυνε τήν Χεώτερην 'Ιστορία μας, εύ- 
τύχισε νά εγκαινιάσει καί φέτος δύο νέα Δη­
μοτικά'*. Σχολεία («Παυλίδειος Σχολή» καί 
«Β' Έλισσαβέτειον»). Στήν εποχή μας, 
πού τό*Γ κράτος:** έρχεται νά καλύψει όλη 
τήν~δημόσια"ξωή—πράγμα πού 0ά έπρεπε νά 
είχε γίνει εδώ καί πολλές δεκαετίες—, ή συμ­
πλήρωση τής άνεπάρκειάς του στήν εκπαίδευση 
συνιστά τήν ύψιστην υπηρεσία. ΚΓ ή Έφορο- 
επιτροπεία τών ’Αγαθοεργών Καταστημάτων 
Ίωαννίνοη·, κρατώντας τήν αίγλη καί τήν ιε­
ρότητα ενός'θεσμού απ’ τά μεγάλα χρόνια τής 
Μητροπόλεως Ίωαννίνων στά χρόνια τής δου­
λείας τού Γένους, μέ πράξεις σάν αυτές, δί­
νει μιά φωτεινή παρουσία πού τιμάει καί τήν

*

Μητρόπολη καί πού άξιοποιεϊ τήν Μεγάλη 
Κληροδοσία τών Ευεργετών. Κάποτε (δηλ. πριν 
άτονίσουν οί δυνατότητες καί πριν σβήσουν σί 
νέοι χρόνοι τήν ωραία καί συγκινητική τούτη 
παράδοση) 0ά πρέπει νά ?.ηφθεΙ μέριμνα καί 
γιά τήν επίσημη διατήρηση, ό>ς αναπαλλοτρίω­
του θεσμού, αυτής τής παράδοσης. Είναι κάτι - 
πολύ, κάτι ουσιαστικό άπ* τήν εθνική μας υ­
πόσταση, πού δέν πρέπει νά χαθεί.

Δ. ΚΟΚΚΙΝΟΣ

ΤΟ Κ.Θ.Β:Ε. ΚΑΙ Η ΚΡΑΤΙΚΗ ΣΚΗΝΗ
Παρά τις άντιρρήσεις (οί περισσότερες κό­

πους βάσιμες) για τό ξεκίνημα, εδώ καί 2—3 
χρόνια, τού Κρατικού Θεάτρου Βορείου 'Ελλά­
δος, φαίνεται πιός, όχι μονάχα, ή δεύτερη αυ­
τή Κρατική Σκηνή, πέτυχε νά δημιουργήσει 
θετικές βάσεις γιά μιά πλατειά θεατρική α­
γωγή στή Θεσσαλονίκη, αλλά καί νά καθιερώ­
σει ένα διαλεχτό δραματολόγιο, προσαρμοσμένο 
στις ανάγκες καί στις απαιτήσεις ενός προ­
ηγμένου ελληνικού κοινού. Έτσι, ό κ. Σωκρ. 
Καραντινός πού αναλίσκεται, επί τόσα χρόνια, 
στήν διακονία τής Νέας 'Ελληνικής Σκηνής, 
δικαιώνεται ώς Γεν. Δ)ντής τό Ιδιο όπως δι­
καιώθηκε καί ώς Σκηνοθέτης καί ώς θεατρι­
κός Διδάσκαλος στήν πνευματική μας ζωή. Ξε­
κινάμε άπ* τά έργα πού άνεβάστηκαν (ένα σο­
βαρό ποσοστό Έ?.λήνων συγγραφέων), άπ’ τήν 
επιμέλεια στήν σκηνοθεσία κι’ άπ* τήν συγκρό­
τηση ενός πράγματι εκλεκτού θιάσου, πού έχει 
σήμερα στό ενεργητικό του τό Κ.Θ.Β.Ε. Καί, 
μέ βάση όλ’ αυτά, πιστεύω πώς δικαιούμαστε 
νά ελπίζουμε πο>ς, πολύ σύντομα, τό Κ.Θ.Β.Ε. 
θά όυνηθεΐ άφ* ενός νά καλύψει τό μεγάλο 
κενό γιά τήν ανάδειξη Έ  λ λ η ν ι κ ο ύ Θ ε ά- 
τρ ο υ  καί, άφ’ ετέρου, νά βάλει ορόσημα σω­
στής πορείας γιά τό ’Εθνικό θέατρο. 'Η  παρα­
πάνω διαπίστιοση, έχω τήν γνώμη, πώς επι­
βάλλει νά δημιουργήσει, τό Κράτος, τρία-τέσ- 
σερα ακόμα Κρατικά θέατρα, στις κεντρικώ- 
τερες πνευματικές εστίες τής χώρας μας, ώ­
στε νά επιτύχουμε κάποια βασική ολοκλήρωση 
υπεύθυνης θεατρικής παρουσίας πού νά καλύ­
πτει·' (στοιχειο)δώς μονάχα) τά σημαντικώτερα 
παρχιακά κέντρα.

Δ. ΚΟΚΚΙΝΟΣ

Η ΗΠΕΙΡΟΣ ΣΤΗΝ ΑΜΕΡΙΚΗ

Μέ τήν ευκαιρία ιού 13ου-Εθνικού ΣυνεδρΗ 
ου τών Ήπειρωτών τής ’Αμερικής, πού έγινε 
στήν ’Αμερική τό περασμένο καλοκαίρι, ό συν* 
διευθυντής τής «Η. Ε.» κ. Μ. Μάνος, ό όποιος ϊ 
έχει στή Νέα Ύόρκη τό πρακτορείον Hellenic! 
cultural aiul Puplisching center, όργανωσεν.  ̂
ένα θαυμάσιο πρόγραμμα πνευματικών καί καλ­
λιτεχνικών έκδηλώσεων. Έτσι καί τό Συνέδριο 
αυτό πήρε κι’ ένα ουσιαστικότερο περιεχόμενο 
καί οί έν ’Αμερική Ήπειρώτες είχαν τήν ευ
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καιρίιι νά επικοινωνήσουν (κάπως άληΟινώτερα) 
μέ τις πατρογονικές τους ρίζες. Αναδημοσιεύομε 
παρακάτω ενδιαφέρον απόσπασμα άπόνα σχετι­
κό άρθρο τοΰ κ. Μιχ. Μάνου που καταχώρισε 
στο «ΦΑΝΟ» (εφημερίδα των αποδήμων μας 
στην Αμερική) τής Ν. Ύόρκης:

«Μεγάλο, πολυσύνθετο και μοναδικό για την 
όμογένεια ’Αμερικής πνευματικό γεγονός τής σαι­
ζόν αυτής ήταν, χωρίς καμμια άμφιβολία, ή Μου- 
σικοφίλολογική Βραδυά μέ τήν πενθήμερη Έκ- 
Οεσι ’Ηπειρωτικού Βιβλίου, ’Αγιογραφίας καί 
Λαϊκής Τέχνης, πού οργανώθηκε στήν πόλη μας 
άπό τις 3 μέχρι κα'ι 8 ’Ιουλίου, μέ τήν ευκαιρία 
τού 13ου Εθνικού Συνεδρίου τών Ηπειρωτών 
’Αμερικής.

Οί πνευματικές ατ’τές εκδηλώσεις άρχισαν 
μ’ ένα «ΤΑΞΙΔΙ ΣΤΗΝ ΗΠΕΙΡΟ», ένα νοερό καί 
λυτρωτικό τού νόστου μας ταξίδι, πλαισιωμένο 
άπό μουσική υπόκρουση ’Ηπειρώτικων μοτίβων, 
απαγγελίες κι’ ενα τρίπτυχο ομιλιών: α) Τό Ε θ ­
νικό μας πρόβλημα, β” ΊΙ πνευματική ζωή τού 
τόπου μας καί γ) Οί νέοι ορίζοντες γ.ά τήν ’’Η­
πειρο·

Ξεναγοί—δμιληται στα αντίστοιχα θέματα1 
ήταν κατά σειράν υ γράφω ν, ό καΟηγ. κ Φίλ. 
Εμμανουήλ καί ό Πρόξενος κ· Γιώργος Χριστο- 
γιάννης, ενώ Δνϊς Θάλεια Μάνου έκάλύψε έπι· 
τυχώς τά ενδιάμεσα μέ απαγγελίες σέ μια άπό 
τις όποιες ό κ. Μανώλης Διαμαντής έδωσε τόν 
ήρωΐκό τόνο τής ομιλίας πού ακολούθησε.

Ή ολη εκδήλωση, (οργανωμένη αρτιότατα ά­
πό τό HELLENIC CULTURAL AND PU­
BLISHING CENSER, ήταν μιά ανώτερης υ­
φής πνευματική προβολή τής ’Ηπείρου μέ τή 
μακραίωνη ιστορία της, μέ τούς ανεκπλήρωτους 
πόθους της, τήν προσφορά της προς τό Έθνος, 
καί τις φυσικές της ομορφιές, πού προσελκύουν 
όλο καί περισσότερο τό τουριστικό ρεύμα τής ε­
ποχής.

Τήν ΐδια βραδυά, στο BILMORE HOTEL 
τής Νέας Ύόρκης. κι* αφού τερματίστηκε μέ α­
φάνταστη έπιτυχία τό «ΤΑΞΙΔΙ ΣΤΗΝ ΗΠΕΙΡΟ», 
έγιναν τά έγκαίνια τής δήμερης ΈκΟέσεως ’Η­
πειρωτικού Βιβλίου, 'Αγιογραφίας καί έργων το­
πικής Λαϊκής Τέχνης.

Ή Έκθεσις Βιβλίου, όπου έξετέθησαν έργα 
125 καί πλέον ’Ηπειρωτών συγγραφέων, ήταν 
πνευματική προσφορά τής «ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗΣ Ε­
ΣΤΙΑΣ* τών Ίωαννίνων—ή δεύτερη από τής 
αποδημίας τούγράφοντος τήν στήλην αυτήν Ιδρυ- 
τοΰ της καί συνδιευΟυντού— πρός τον απόδημο 
’Ηπειρωτικό κόσμο καί τό Εθνικό του Συνέδριο, 
αύιή δέ ή προσφορά έκτιμήθηκε πλήρως κι* άπ’ 
όλους.

Τό τμήμα τής 'Αγιογραφίας καλύφθηκε άπό 
έργα άρίστης βυζαντινής Τέχνης τού μοναδικρύ 
Ήπειρώτου ’Αγιογράφου κ. Κων. Γιούση ένώ 
τά είδη άσημουργίας, ξυλογλυπτικής, υφαντουρ­
γίας κλπ. ήσαν πρτ σφοραί διαφόρων Ήπειρω- 
τών. *<·■ +

Μιά πρόσφ>ατη εγκύκλιος τού έδώ Γενικού 
Προξενείου μας, καλεί όλους τούς Έλληνες καί 
τούς Ελληνικής καταγιογής έπιστήμονας καί τε­
χνικούς να δώσουν σ’ αυτό τά στοιχεία τής ειδι­
κότητάς των, ώστε νά χρησιμοποιηθούν έν καιρώ 
ύπό τής Ελληνικής πατρίδος εϊς ιδρύματα καί 
Έργα πού προγραμμαιίσθηκαν μέ τήν είσοδο 
τής Ελλάδος στήν Εύριοπαϊκή ’Αγορά. Έτσι 
σχηματίζεται σιγά-σιγά ένα πολύτιμο Μητρφον 
τών Ελληνικών άξιων, πού αποτελούν τήν «ά- 
πύδημη σκέψη, τό απόδημο δυναμικό τής 'Ελ­
λάδος μας».

Ή στήλη αύτή θά ηΰχετο ν’ άρχίση παράλ­
ληλα καί ή συμπλήρωση τού Μητρυιού τών άλ- 
λων—καί είναι τόσοι πολλοί—λογιών καί καλ- 
λιτεχνών, όλων δηλ. τών πνευματικών μας άν- 
θροιπων πού ζούν έξω τών συνόρων τής ’Ελλη­
νικής πατρίδος.

Γεγονός μουσικό καί καλλιτεχνικό θεωρήθηκαν 
για τήν πύλη αυτή καί, σαν τέτοιο, άπέσπασαν 
τις πιο ευνοϊκές κρίσεις, ακόμη καί τού NEW 
YORK TIMES, οί 2 υπαίθριες Συναυλίες τής 
Συμφωνικής ’Ορχήστρας πού δόθηκαν στις 24 
’Ιουνίου καί 8 'Ιουλίου έ. έ. στο Ρίβεροάϊδ Πάρκ 
ύπό τήν διεύθυνσιν τής μόνης έν ’Αμερική CON 
DUCTOR γυναίκας κ. Φρειδερίκης συζύγου τού 
γνωστού ομογενούς λογίου καί συνεργάτου τού 
«Φανού» κ. Πέτρου Πειρίδου.

Δ Ε Υ Τ Ε Ρ Ο Λ Ο Γ Ι Α
’Αγαπητέ κ. ΔιευΟυντά τής «Ήπ. Εστίας»,

’Απαντώντας στήν άπό 15—9—1963 έπιστολή του κ. Γιάννη Νικολαΐδη, τή δη­
μοσιευμένη στήν «Ήπ. Εστία» (τ. 136—137, σ. 682—683), σας παρακαλώ νά κατα­
χωρίσετε στις στήλες τοϋ περιοδικού μας τά παρακάτω:

Τόν άγαπητό κ. Νικ., μέ τόν όποιο δώδεκα σχεδόν χρόνια συνεργαζόμαστε στήν 
«Ήπ. Εστία», τόν περίμενα πιό θαρραλέο στήν περίπτωσή μου. Νάχη δηλαδή τό 
σθένος νά διαχωρίση τή θέση του άπό τό σημερινό Διοικ. Συμβούλιο τής Ε.Η.Μ., 
στό όποιο καταλόγισα τήν ευθύνη, ότι μου έκρυψε τήν άλήθεια σχετικά μέ τήν τύχη 
τής «’Αντρομάχης» μου στό ΈΟν. Θέατρο. Τουλάχιστο περίμενα νά δηλώση δημοσίςι, 
ότι «κακώς τόν άνακαγεύει στη συζήτηση ό κ. Φρόντζος», πράγμα πού έκαμε (ό κ. 
Νικ.) στήν κατ’ ιδίαν συζήτηση, πού είχαμε τό περασμένο καλοκαίρι στα Γραφεία 
τής «Ήπ. ’Εστίας». Γιατί—καθώς λέγει καί στήν άπό 15)9)63 έπιστολή του—δέν ήταν 
δυνατόν νά διαλέξη αυτόν ό κ. Δ. Ροντήρης, για νά τού έκφράση τις έπιφυλάξεις του
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Tie τή θεοτρικόιητο  της ^ Α π ρ ο μ ό ζ η ;*  μ ο ι. "Αν σ α ϊτά  χρόσθετε ό κ. Ν ικ. τη δή- 
/ϋβκτη. 6τι δέν είναι αυτός, χοΐ< χληροσόρησε τον κ. Φράντζα γιά τη δήθεν δυσμενή 
χροχοή> .ηνη  ε ις  βάρος μου του» κ. Ροιτήρ??, θα ήμουν ί  χοχρΣ^ΐίενο; νά ιό ν  θεβρήσβ 
άμοιρο ευθ ΐνης ναι θα ανσσκεϋαζα την χερ ικοχή  του άρθρου· μου, όχου τον κατηγό- 
ρ¥)σα γιά  v a ^ o /* o n c . ’Αλλα ό κ. Ν ικ. ήθελε ko/jd o t i  c o m  νά σανή έςυχηρεπκός, 
να βά).η δηλαδή τή σοπ’« ι .  όχου θα χατουσαν οι c/Α οΐ, yia νά άχοκροίσουν τον έ­
λεγχό μου. Ε ίχαν στριμβχτή. τά γεγονότα δέν τούς έδιναν έχιχειρήρατα ναι ό ν . Ν κ . 
τους χαρείχε (νατό την κρίση τβΥΐ την ευκαιρία να άρχαχτουν όχό κά χο ι. γιά να 
άχοσείσουν τις ευθύνες. χου τοί ς καταλόγισα- Καί αυτή ή ευκαιρία ήταν ό μύθος, 
ό τι τάχα ό χ . Ροντήρης τό-Δεκέμβρη ιο ί  19ί0 «*εΐχε διατυχάσει έχι<Λ ϋςει;...%  για 
τή θεατρική άχόδοση τής μετάφρασής μου... Γνωρίζετε, κ. Διευθυντά, κατά χροσ- 
κληση τίνος ήρθα τότε στά Γ ιά ν π  να, γιά να δε ις»  στον' κ. Ροντήρην τά χειρόγραφα 
τής *Ά ντραμάχης*. Τό ?ιατί ό κ. Ροντήρης άρνήθηκε να διάβαση, έστο καί χερικοχή 
τον . τό έχ® ήδη έςηγήσει στό άρθρο μου * 'Αντρομάχη ς-.-Περιχέτεια*· (Βλ. ·*Ήχ. Έστ.*- 
τευχ. 135. σ. 555—560ι-

Έχαναλαμβάνυ» τή δήλβση. ότι οΰδέχοτε χαράδβσα τά χειρόγραφά μου στόν 
κ. Ροντήρην ή σ ' άλλον κανένα- Δεν έχιτρεχ® σε κανένα νά άμφίβάλλη για τή οιλ- 
αλήθειά μου. ΤΕχομένβς εχ® τό δινα ίβμα νά θεβρό διαστροφέα της αλήθειας όχοιον 
βεβα ιόνει χράγμο άνϊχαρκτο . ότι δηλαδή ό κ. Ροντήρης διάβασε τά χειρόγραφά μου 
καί δ ιατνχβσε έχίφυλάςεις -»υά τή θεατρική άςία της εργασίας μου. "Αλλά θά ήθελα 
νά ροτήσ ο  τον κ, Ν ικ.: Ά ν  χραηματικά εκφράστηκε με δυσμένεια γιά τή μετάφρασή 
μου ό  κ. Ροντήρης σε συγκέντρβση ακατάλληλη ίδηλ. σέ συμχόσυο. αχό τό όχοίο ά- 
χουσίαζε ό κρινόμενος). ι ό ς  ό κ. Φρόντζος δεν έχικαλείται τή μαρτυρία τοί> κ. ΡΟν- 
τήρη αχ" ευθείας, άλλα τήν ipope>J.ci διά μέσου* ιό ν  χειλέβν του* κ. Νικαλαίδη: Ε ­
κείνο  τό « . . .^ ο ρ ΐ ίε ι  ό κ. Ν ικ . . .ό ι» ς  γνωρίζει έχίσης—*· άχ© τό κείμενο τοΰ κ. Φρόν- 
ζο ι δε ίχνε ι · μονανουχί οβνήν άοιέν *. ότι τό μύθο χερί δυσμενούς κρίσεβς του κ. 
Ροντήρη τον μετέδβσε σ ' α ϊ τόν 6 κ. Ν ικολαίδης. "Αλί.!ός χ®ς θά διάλεγε μάρτυρα 
τον κ. Ν ικολαίδη  δυο φορές:

Γιά νά «υνή , χόσο δίκ ιο έχβ  νά θεβρβ έοείρηρα έκ τόν ίσ τερβν. γιά νά καλυ- 
οθή ό κ. Π ρόεδρος τής Ε-Η.Μ. καί τό Συμβούλιό Του γιά τόν έμχαιγμό. χοΰ· μου έ­
καμαν στην' υχόθεση τής «*'Αντρομάχη ς~ μου*, την' χροσσυγή στο χερ ισταπκό Ροντήρη 
(έτος 3960|. έρ β τό  τον κ. Χ ικολ.: Ποιά σκαχιμότητα καί χοιά έχικαιρότητα έςυχη- 
ρετεϊ ή έχα ιά λη νη  του νεϋόους α ϊτο ί άκόμα καί σήμερα, άοοΰ μχοροΰσε κάλλιστα 
ή  Ε-Η.Μ. διά του αςιοτίμου Προέδρου Της νά μου δηλβση τό Μάρτη έ .έ .  όταν ζή­
τησα τή σνμχαράστασή της: *Λυχοίμεθα κ. Π αχαγεβργίαυ. c/Jua δέν μχοροκμε νά 
καταρρίνβμε τό κύρος μας υποστηρίζοντας ένα έργο, χου ό κ. Ροντήρης έκρινε έ- 
/λ : τ^ ιοτικο...** Ό  μ ϊθος Ροντήρη είναι άγνιωστος τό Μάρτη τοϊ- 1965 καί εμφανίζε­
τα ι τόν 'Α χρϊλη  του 3963. όταν' χρειάστηκε νά καλΰνη τήν χαλινβδία  της Ε-Η-Μ. 
Δέν χρειάζοντα ι χερισσότερα. Ό  \ \ ά ν  νοείτβ!..

"Οσο yic τόν- κ. Ν ικ .—καί όχο ιον άλλον κρύβεται χίσ© του—ένα έχβ  νά εΐχό: 
"Ότι έχβμίζονται μεγάλη χνευματική ε ίθ ϊν η  βάζοντας στό στόμα του* κ. Δημ. Ροντήρη 
λόγια , χοϋ ουόέχοτε ήταν δυνατό νά εΐχή  γιά έργο, χου δέν ε ίχε  διαβάσει. "Αλλβς 
τε τό κείμενο  τής εργασίας μου έχει δοθή στή δημοσιότητα CfQL **Έι. Ε στία* , τευχ. 
136—137, σ. 565—604) καί 6 καθένας μχορεϊ νά κρΐνη. άν έχει θεατρικότητα— θ ά  
χαρακληθή καί ό  κ. Ροντήρης νά μαρτυρήση σ χετικός καί τότε ό κ. Ν ικ ., γιά νά 
καλυφθή. ϊο » ς  νά καταλογίση καί σ ' εκείνον αμνησία.

Φ ιλικότατα
ΑΡΤΑ. Ν ιβριος 1963 Γ. L ΠΑΠΑΓΕΩΡΓΙΟΥ
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Ά γα ΰ τη τη  «*Η*τιΠύ©ιπχή 'E e i i m t ,

Κ άνει μεγάλο σφάλμα δ  * . Π ω α γ Κ ϊ^ ίΦ ϊ ,  u r  τό  νά c n n f ju g  μκά χώΟιίϊβοηαή εΕ* 
θ εο ί. B ^ iW toi, βέ,^αια. τέ δόσχολη θέο ι, γ ια τί τά χοάγβ«ιτα τόν άλλα^αττό
δέν διχακολογεΐ τήν 3Γα̂ *αστοΪΒ̂ τ* ιά τ  γεγονάτβν. Ε ίχα  έτ^ω άσει μαζ,οτσκελέοιατη άχαν- 
tijcm στή <δειτε$οι«ο*γί<ΐ'> tc«t—γν«3*οίζει μάλιστα ζσί τδ  χε^εχάοιειό  της χαί δ ίδ ιος—αλ­
λά αχεφ'θηχα. χ/?ς δέν μας έχιτρε-χεται νά Taixitxii^iRvaf τοδς άναγνπΤστες τσκ χε»οδ·χ*3·έ- 
μ ιά  χα ί έχά^χει ό ζϊνδνν^ς στνεχίσ εος τής Γ ι’ eri>> .% χοτ^αι σ ' αέτά  ι®
ελάχιστα w 1 ef^ v w  στον z . IlituiiaTtiiw ^or τόν τελενταϊο λόγο. Π$&&αχηΕά tM 2air?ft£Ci 
τή  ααφτοράα τά ν  * χ . Λ ψ . Κ ά ζχιιν»  τκ λ ά *Α$- Γερσττιχσέ σχετικά με τήν αλήθεια τΛν
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επιχειρημάτων μου πού καταρρίπτουν τη Οέσι του on ό «μύθος Ροντήρη ήταν άγνωστος 
τό Μάρτη τού 1963 και Εφευρέθηκε τον 'Απρίλη κλπ.* καί παρακαλώ τον κ. Παπαγεωρ- 
γιοι* να ζητηση και την άποψι τού κ. Ροντήρή* την όποια ευχαρίστως Οα αποδεχθώ.

Με αγάπη
ΙΩΑΝΝΗΣ Ν. ΝΙΚΟΛΑΙΔΙΙΣ

ΝΕΚΡΟΛΟ Γ i A

0 ΚΟΙΤΑΣ ΑΘ. MIX ΑΗΑΙΑΗΙ
Ή σημείωση τής «’Ηπειρωτικής Εστίας», 

κάτω ά.τό τεκρολογία τοϋ κ Σπόρου Μουσελίμη 
(τεύχος Ιουνίου , για τον Θεσπρωτό λογοτέχνη, 
συγγραφέα, δημοσιογράφο καί λαογράφο Κώστα 
Άθ. Μιχαηλίδη—ευγενικιά έκφρασι τιμή; για 
παλαιό φίλο καί συνεργάτη τη; Εκλεκτό—υπο­
χρεώνει σέ συμμετοχή τους όποιους μπορούν νά 
προσφέρουν λίγα λουλούδια στη ιινήμη τής με­
γάλης φοσιογνωμίας πού πέρασε. Ένας ύλιγό- 
χρονος στενός φιλικός δεσμός, κυρίως όμως ή ά­
μεση Επαφή μέ όλο ή σχεδόν τό έργο τού έκλι- 
πόντ^ς, δίνει ίσως κάποιο δικαίωμα στον συντά- 
κτ ι τού σημειώματος αυτού για μ·ά προσφορά 
στη μνήμη του.

"Αν πρέπει νά χαρακτηριστή μονολεκτικά ό 
Μιχαηλίδης, δ μόνος χαρακτηρισμός πού τού ται­
ριάζει είναι: «δ πικραμένος», μια καί στη ζωή 
του συνάντησε τόσι. πολλά, τόσο συνταρακτικά 
κα· απελπιστικά άντίξ ·α, παρά τό ρόδινο χλυκο- 
χάραμά της, ώστε νά άπορή κανένας πώς κράτη­
σε καί δέν σώριασε πιο γρήγοοα στο βάρος τους.

Είχε την τύχη νά εχη ένα λεβέντη πατέρα, άρ­
χοντα στους τρόπους καί την ψυχή, από τους 
παληούς έκείνους αγωνιστές τού Έθνου:, πού 
τό «τζάκι» τους—περιώνυμο ήταν τού Μιχαηλί­
δη—προωρίζονταν νά καί η ό)ημερίς γά νά δέ­
χεται φίλους, οδοιπόρους ή άποδιωγμένους καί 
κυνηγημένους τού Τούρκου ή τής φτώχειας Ό  
Ξένιος Δίας συνέχιζε τη μακραίωνη ’Ηπειρωτική 
πσράδοσί του καί στην ψηλότερη κοοφή τού 
*Αϊ—Βλάση Ό  πατέρας Εκείνος μεταβίβασε την 
αρχοντιά >.αί τή μεγαλωσύνη τής ψυχής του στο 
γιό του καί θέλησε νά το»" δώση Εφόδια μέ μια 
άρτια πνευματική κατάρτισι. Τις σπουδές του 
—στις οποίες ή ίδιοφυΐα του έξέπληξε συμμαθη­
τές καί δασκάλους—ήρθε νά διακόψη ό θάνα­
τος τού πατέρα του. Κι* όχι μόνον αυτές άλλα 
καί τούς πνευματικούς δεσμούς του μέ τούς κο- 
ρυφα(οτ·ς λογοτέχνες τής έποχής, πού είχε την 
τύχη νά συνδεθή καί νά καθοδηγηθή στά πρώ­
τα λογοτεχνικά του βήματα. *0 Ραλαμάς δ Σι- 
κελιανός "καί, ιδιαίτερα δ Ξενόπουλος ήταν οί 
μεγάλοι πνευματικοί του φίλοι Στις πνευματι­
κές τους πανδαισίες ό Μιχαηλίδης γινόταν δε­
κτός μέ άγάπη πολλή γιά νά μεταφέρη παράλ­
ληλα έκεί, σαν καλλιεργημένος φορέας, τις άνη- 
συχίες καί τά προβλήματα τής νέας γενιάς τής 
έποχής του

‘Λπό τότε άρΟρογραφούσε στίς μεγάλες Εφη­
μερίδες τής έποχής, άλλα τά πύρινα καί θαρρα- 
λδφ άρθρα *ου τόν κατέστησαν μισητό στους πο­

λιτικούς αντιπάλους. Γιά τό λόγο αυτό κρίθηκε 
ύπερόριος Ξενητεύιηκε ύποχοκοτικά γιά χρόνια, 
συντηρούμενος από φ()ους. έτσι όμο ς είδε καί 
γνώρισε τΙς περισσότερες χώρες τής Κύυώπης, 
πλουτίζοντας σέ γνώσι καί πείρα Έκτος άπό 
άλλα πνευματικά Ενδιαφέροντα, είδε φιέστες λαϊ­
κές στήν 'Ισπανία, άκουσε όξύφωναυς λαρυγ- 
νώδεις Τυρολέζους καί κάθε είδος φολκλορικών 
εκδηλώσεων τής Γνρώπης μέσα στήν πηγή τους 
γιά νά κατάληξη στο δόγμα ότι τίποτε δέν μπο- 
ρή νά υποσκελίοη τΙς άμαλθειακές λαογραφικές 
πηγές τού Λαού μας. Γυρίζ.ντας έζησε λίγα χρό­
νιο ήοεμίπς και παραγωγής, γιά νά μεσολαβή­
σουν έθνικοί άγώνες άλλα καί νέοι διωγμοί, πού 
είχ ιν φθοροποιές γιά τήν ντελικάτη υγεία του 
συνέπειες, ο’ όλη την ταραγμένη δεκαετία τοΰ 
1940 50,

Στά λίγα χρόνια γαλήνης δημιούργησε ένα 
όγκωδέσιατο έργο, πού έχει τήν τραγική τύχη νά 
μένη άνέκδοτο κατά τό μεγαλύτερο ποσοστό του. 
Κυριώτερος λόγος είναι τά μεσολαβήσαντα γεγο­
νότα καί ή έλλειψι πόρων, βασικά όμως τό ότι 
ο Μιχαηλίδης δέν"ίίχε τις ίκανόιητες νά «πλασ- 
σάρεταί-».

Οί χιλιάδες σελίδες πού συνέγραψε—κιτρίνι­
σα ένα τώρα χειρόνραφα κάπου ανάμεσα σιίς χ.· 
λιάδες τόμων τών όκριβιχγαπημένων του βιβλί­
ων— περιλαμβάνουν :

Φι)οσοφικές διατριβές: όπως «Προορισμός τού 
’Ανθρώπου», «Ελευθερία», «’Αλήθεια», «’Ηθι­
κή», «Zuictisiniis-Occuitivisnius» «Αιμομι­
ξία», «Έφταδική Δοξασία», 'Μπροστά στήν Αιω­
νιότητα» κ. ά. Διηγήματα: «Όυαιιατισμοί·, «Ή 
συγγνώμη*, «Λιχνίσι'ατα*. Παράξενα διηγήμα­
τα», «Έλδοράδο», κ ά ’Ιστορικά «Ιστορικά Φέ- 
ψαλα, «Δωδώνη», Χρονικό τής ’Ηπείρου» -Πάρ- 
γα» (στη δεύτερη έκδοση τοϋ δποίου, μέ πατρική 
στοργή, συλλέγει καί παραθέτει πλουσιωτάτη βι­
βλιογραφία, άνω τών 300 έκδόσετον, Εξαντλών­
τας τό θέμα καί ολοκληρώνοντας ένα κομψοτέ­
χνημα πού δέν μπόρεσε δυστυχώς νά χαρή), καί 
άλλα.

Λαογραφία: «Παροιμίες τοϋ Λαού μας»,
«Ιστορίες καί παραδόσεις» καθώς Επίσης πολυ­
σέλιδες λαογραφικές συλλογές, πού περιλαμβά­
νουν πληθώρα δημοτικών τραγουδιών, ήθη καί 
έθιμα κλπ. κλπ. Διάφορα «νΛσμα ι/σμάτων», 
»Αί Παιδικαί Βιβλιοθήκπι», ’Περσική Γραμμα­
τολογία». «’Ασιατικά ρυδόφυλλα» «Ή άλληλο· 
γραφ,ία μου μέ τόν Τέλλον ■'Αγρα* καί τέλος 
«Τα ’Αριστουργήματα τής Παγκοσμίου Λογοτε­
χνίας·, πόνημα ογκώδες άπό 800 σελίδες, τού
δποίου τήν έκδοσι άνέκοψε δ δεύτερος πόλεμος. 
Διεύθυνε ή συνεργάστηκε μέ πλήθος Εφημερί­
δων καί περιοδικών. Συνεργάστηκε μέ τις Εγκυ­
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κλοπαίδειες «Ήλιος», «Μεγάλη Ελληνική Εγκυ­
κλοπαίδεια» κ. ά. Τής «’Ηπειρωτικής Εστίας» 
διετέλεσε φίλος έκλεκτός, συνεργάτης καί άντε- 
πιστέλλον μέλος έπΐ σειράν έτών.

Τό δλο έργο του διακρίνει φιλοσοφημένη 
καί άπότολμη σκέψι, λογοτεχνική χάρι και κομ­
ψότητα* "Οταν γράφει διηγήματα καί ίδίιος 
παιδικά ξαίρει να έξαϋλιόνη τήν ψυχή, να τήν 
άρπάζη από τήν τύρβη καί νά τήν μεταφέοη 
άέρινη καί μαγεμένη—σαν τήν Άλικη «στή 
χώρα των θαυμάτων?—σέ δικούς του κόσμους. 
Στα ιστορικά θέματα δέν δέχεται συμβιβα­
σμούς καί σκοπιμότητες, δέν λαθεύει καί δέν 
ορρωδεί· ιστορεί μέ ευσυνειδησία καί συνέ­
πεια. Κινούμενος μέ τήν άνεσι τής γνώσεως 
στα αρχαία κείμενα, προβαίνει σέ έπαναστα- 
τικές καταλύσεις καί δίνει, μέ τό «Χρονικό 
τής ’Ηπείρου», διάφανη τήν είκόνα τής μα­
κραίωνης ιστορίας τού Ηπειρωτικού μεγαλεί­
ου πού λιθοσιυριασε από βανδάλους καί παρα­
μερίστηκε από σωβινισπκή σκοπιμότητα, ενώ 
μέ τούς «Χρησμούς τής Αρχαιότητας», δίνει 
o?wOv τόν τόνο τού -φωτοβόλου σπινΟηρισμόύ 
τού αρχαίου, πνεύματος καί τής ’Ολύμπιας λα­
τρείας. ’Έχοντας συγκριτικά τήν πείρα καί τό 
μέτρο τής αξίας ρίχνεται μέ ενθουσιασμό καί 
πάθος, άπό τά νεανικά του χρόνια, στή θερα­
πεία τής Λαογραφίας‘καί παράγει έτσι αποτέ­
λεσμα υποβλητικό.

*0 θάνατος τού Μιχαηλίδη — αμελητέο δέμα 
κατ’ αυτόν, πού ουδέποτε υπελόγισε ή έθυσία- 
σε τις παρορμήσεις του γιά περαιτέρω άπωσί 
του—αποτελεί απώλεια πνευματική γιά τήν 
"Ηπειρο. "Όμως εκείνον τόν θάνατό του πού 
κλαίω είναι υ πνευματικός, γιατί φοβούμαι ότι 
θάρθη αργός καί άραχνιασμένος—άν τό έργο 
του μείνη ανέκδοτο—καί θάναι τότε ή απώ­
λεια πιο μεγάλη, γιατί είναι ένα έργο θαρ­
ραλέο, αξιοθαύμαστο καί αληθινό, πού συγ­
κροτήθηκε ανάμεσα ατούς πόνους μιας πολυ­
τάραχης καί πικοαμένης ίΐωής.

ΝΙΚΟΣ ΧΡ. ΤΣΛΚΛΣ

ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΑ ΚΑΙ ΚΑΛΛΙΤΕΧΝΙΚΑ ΓΕΓΟΝΟΤΑ
«Ο Φ Α ΡΟ Σ· ΙΩ ΑΝ Ν ΙΝ Ω Ν

,Τό πνευματικόν ΣεοματεΤον «Ό Φάρος» 
τής Ζωής» στήν πόλη μας, στις 8 Δεκεμβρίου, 
οργάνωσε μιά πολύ ενδιαφέρουσα διάλεξη, πού 
έγινε στήν αίθουσα τής Στρατιωτικής Λέσχης 
Ίωαννίνων. 'Ομιλητής, στή διάλεξη αυτή, εί- 
ταν ό Γυμνασιάρχης καί γνωστός λόγιος παι­
δαγωγός κ. ’Ιωάννης Θ. Κολιτσάρας, πού μί­
λησε μέ ί)έμα: «Οί πνευματικοί ήγέται τού Ε ­
βραϊκού λαού κατά τούς χρόνους τής έλεύοεως 
τού Κυρίου».

ΓΑΛΛΙΚΟΝ ΙΝΣΤΙΤΟΥΤΟΝ <

. Στις 11 Δεκεμβρίου, ή δ)νίς Εύγεν. Δαμα-

σιώτου, καθηγήτρια Παραρτήματος Ίωαννί­
νων τού Γαλλικού ’Ινστιτούτου Αθηνών, έ­
δωσε, στήν αίθουσα τής Εταιρείας Ήπειρ. 
Μελετών, μιά πλούσια κι* ενδιαφέρουσα διά­
λεξη μετά προβολής έγχρωμων φωτογραφιών 
καί μαγνητοφωνημένης μουσικής μέ θέμα τήν 
’Αλσατία.
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Ή  Εταιρεία ’Ηπειρ. Μελετών, συνεργα- 
ξόμενη μέ τό υπουργείο Παιδείας έν προζειμέ- 
νω, 'οργάνωσε, στις 15 Δεκεμβρίου, μιά διά­
λεξη τής κ. Τατιάνας Σταύρου, πού αυτή ήρθε 
στήν πόλη μας υπό τήν Ιδιότητα τής απεσταλ­
μένης απ’ τό πρόγραμμα τών^ ομιλιών στις έ- 
παρχίες. Τό θέμα τής κ. Τ. Σταύρου εϊταν: 
«Ή επιθανάτια αγωνία τής Βασιλεύουσας— 
Ί1 τελευταία νύχτα τής πτατσειος τού Βυζαν­
τίου» κΡ ή διάλεξη δόθηκε στήν αίθουσα τής
Εταιρείας Ήπειρ. Μελετών.*if*

’Ενώ προσήγγιζαν οί γιορτές (Χριστούγεν­
να), ή Εταιρεία ’Ηπειρ. Μελετών οργάνωσε, 
στις 19 Δεκεμβρίου, μιά π?.ούσια καί επίκαιρη 
πνευματική‘καί καλλιτεχνική εκδήλωση. Στήν 
αίθουσα τής Στρατιωτικής Λέσχης—ευτυχώς 
πού ή Διοίκηση τής ΥΙΙΙης Μεραρχίας τήν 
προσφέρει τόσο πρόθυμα γιά τις τέτοιου είδους 
εκδηλώσεις στήν πόλη μας—ή χορτοδία τής 
Εταιρείας Ήπειρ. Μελετών έξετέλεσε τό ε­
ξής πρόγραμμα:

1. Εϊσήγησις: Ό  Μέγας Αναμενόμενος 
καί ή γενικωτέρα έπίδρασίς του εις τήν κοινω­
νίαν καί εις τήν τέχνην, υπό κ. Μπαίοακτάρη.

2. Τά Χριστούγεννα εις τήν Ζωγραφικήν.
Ιΐροβολή εικόνων Γεννήσεως.
α) Δυτικής Τέχνης.
β) Β υξα ντ ι ν ή ς Τέχνης.
Εϊσήγησις καί έπεξήγησις υπό καΟηγητυύ 

κ. Γ. Καζάκου.
ί>. Τά Χριστούγεννα εις τήν Μουσικήν,
α) Εϊσήγησις υπό καθηγητού κ. Θ. Μπαϊ-

ρακτάρη.
β) '“Ύμνοι καί τραγούδια των Χριοτουγέν- 

νων υπό τής Μικτής Χορωδίας τής 'Εταιρείας 
Ηπειρωτικών Μελετών.

1) Ή  Παρθένος σήμερον. Κοντάκιον Χρί- 
στουγέννων. Ποίημα Ρωμανού Μελωδού. Βυ­
ζαντινή Μελιυδία κατά εναρμόνισα* Σ. Γιαν- 
νίδη.

σ) Άγια Νύχτα Κ. ORUBKR 18ΐ(ί. '
'Ελληνική ελεύθερα μετάφρασις υπό Κ. 

Πα,παόημ ητρίου.
δ) Οί Ποιμένες γονατίζουν Κ. ΜΕΝΤΚΕ*

SSOX 1810.
1) AYE MARIA, C. DONIZETTI 1848.
5) ΩΣΑΝΝΑ X. Μποζίκη.

(Σημ. :  Ή  Χορωδία αυτή τής Ε.Η.Μ., πού 
καταρτίσθηκε καί πού διευθύνεται απ’ τον κα­
θηγητή κ. Θ. Μπαϊρακτάρη, εμφανίσθηκε γιά
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πρώτη φορά και προξένησε αληθινήν ικανο­
ποίηση για την απόδοσή της).

- # ·
ΕΝΑΣ ΗΠΕΙΡΩΤΗΣ Κ Α Λ Λ I Τ Ε X Ν Η Σ ΣΤΗ 

ΓΑΛΛΙΑ

Ό  συμπολίτης μας, γνωστός από χρόνια 
ζωγράφος κ. ’Απόστολος Πανταζίδης, ό όποι­
ος τώρα βρίσκεται στη Γ α λλ ία ,  έχει πάρει μιά 
Ξεχωριστή θέση ανάμεσα στον έκεΐ καλλιτε­
χνικό κόσμο. 'Όπως πληροφορούμαστε από έγ­
κυρα γαλλικά περιοδικά κι’ εφημερίδες, ό κ. 
ΙΙανταζίδης έχει προκαλέσει ιδιαίτερα τήν προ­
σοχή των φιλοτέχνων καί των κριτικοί ν μέ τις 
εκθέσεις των έργων του. Κατιοτέρω, σταχυο- 
λογοΰμε λίγες απ’ τις κριτικές απόψεις, πάνω 
στό έργο του κ. Πανταζίδη κατά μίαν ατομική 
του έκθεση στην Γκαλερί Σαίντ ΓΙλασίντ των 
Παρισίων, πού δημοσιεύΟηκαν μαζί μέ φίοτο- 
γραψίες πινάκων του σέ διάφορα περιοδικά κι’ 
εφημερίδες τής Γα?.λίας:
Ή  “LIBERATION» γράφει:

ΙΙριότη Έκθεσις στό Παρίσι ενός Έλλο­
γος Καλλιτέχνου πού τά έργα του μας εκπλήσ­
σουν καί μάς συγκινοϋν. Ί Ι  καταγωγή του άν 
τον έφωδίασε μέ μιά σοβαρή καλλιέργεια, δεν 
τόν εξώθησε πρός τόν Κλασσικό ’Ακαδημαϊ­
σμό καί τόν άπέτρεψε από τά άνεικονικά φαν­
τάσματα.

Μάς παρουσιάζεται σάν Έμπρεσιονιστής 
σέ κλίμακα όμως περιορισμένη μέ διακριτικούς 
τόνους καί μέ αρμονικές ευδιάκριτες πινελ- 
λιές. Οί εκκλησίες του τόν κατατάσσουν σάν 
οπαδό των Καθεδρικών Ναών τού Μονέ.

Τά τοπεΐα του, μέ όποιοδήπστε τρόπο καί 
άν τά παρατηρούν, αποκαλύπτουν μεγάλη λε­
πτότητα. Τό σύνολο τού έργου του φανερώνει 
μιά προσωπική καί πειστική ευαισθησία,

Ή  «JOURNAL DE 1/ AMATEUR IV
ART» γράφει:

Ό  Παντοειδής πού εκθέτει γιά πρώτη φο­
ρά στό Παρίσι, είναι "Ελλην ζωγράφος

Ή  έ'κΟεσίς του άποτελειται από δύο αρκε­
τά ευδιάκριτα μέρη. Τό πρώτο περιλαμβάνει 
τοπεια αφιερωμένα στήν 'Ισπανία καί τό δεύ­
τερο άποτελειται από πίνακες πού αφορούν τή 
Βρεττάνη. 'Ιδιαιτέρως κατανοητά μάς εμφα­
νίζονται τά 'Ισπανικά τοπεΐα. Ό  Πανταζίδης 
απέδωσε μέ θαυμαστή έπιτηδιότητα τήν θαμ- 
πή υ/ρα, τήν πνρπολούμενη, ωσάν νά τήν ανα­
ζητούσε υ έκτυφλωτικός ήλιος των Ίβηρικών 
χωρών μέ τήν ένδοξη φτιυχεια.

Οί πίνακες του ζωγραφισμένοι μέ πινέλλο 
καί μαχαίρι ίκάπως κατά τό σύστημα τών Έμ. 
πρεσιονιστών» σχηματίζουν ένα εξαιρετικά συν- 
δεδευένο σύνο?*.ο, τόσο οί άποχριόσεις άρ»ο- 
νίζονται μέ σοφία καί ευαισθησία.

Τά τοπεΐα τής Βρεττάνης τά έχει έργασΟή 
μέ πολύ έκλεπτισμένους τόνους σάν νάνοιι φθι­

νοπωρινά πού γοητεύεται κανείς μέ τήν έξοχη 
διακριτικότητά τους.
Οί «ARTS» γράφουν :

Ό  "Ελλην ζωγράφος Πανταζίδης αίσθάνε- 
ται πράγματι απέχθεια πρός τήν περιληπτική 
(συνοπτική» εργασία. ’Εγχείρημα χωρίς συλ­
λογισμό δέν μπορεί νά προέρχεται απ' αύτόν, 
ούτε όταν πρόκειται γιά παραμερισμούς ή πα­
ραλείψεις, ακόμα καί όταν είναι σοφά υπολο­
γισμένες. Οί δύο σειρές τοπείων πού έκθ'έτει, 
μέ θέματα τήν ‘Ισπανία καί τή Βρεττάνη. εί­
ναι προϊόν εργασίας γεμάτ»)ς περίσκεψι όπου 
τίποτε δέν άρέΟ»]κε στήν τύχη.

Ή  πιστότης του στήν πραγματικότητα δέν 
τόν εμποδίζει καθόλου νά ύπερέχη στον εκτε­
ταμένο χώρο τών ’σωτεοικών συλλήψεων πού 
μεταφράζει σέ ρυθμούς ελαστικούς καί ποικίλ- 
λους, φωτίζοντας τους, κατά τό ί)έμά, με μιά 
έμπνευσι διαφορετική.
Οί «HORS—COTE· γράφει:

Ό  Πανταζίδης, ελληνικής καταγωγής, εκ­
θέτει γιά πρώτη φορά σ»ήν Γκαλερί «Σαίν 
Πλασίντ» δύο σειρές πινάκιον ενός περιεχομέ­
νου εντελώς διαφορετικού κατά τό θέμα καί 
τήν έμπνευσι: Ισπανία καί Βρεττάνη.

Προσεγγίζει τήν Ίσπανέα μέ πνεύμα κατα- 
νύζεως πού ·?καμε άλλοτε τούς προσκυνητάς 
τού 'Αγίου 'Ιακώβου νά βαδίζουν μέ πόδια 
γυμνά στό μακρύ δρόμο τής Κομποστέλλας. 
Ό  ΙΙανταζίδης πλησιάζει τις Καθεδράλλες, 
τούς Μεσαιιυνικούς δρόμους τού Μπούργκος 
καί τού Τολέδο μέ ψυχή έκθαμβη άπό τόν τό­
σο μυστικόπαΟο έρωτα τών ανθρώπων σ’ αυ­
τή τήν πυρπολημένη γη. Ή  πέτρινη νταντέλ- 
λα τού ̂ Μπούργκος otic διάφορες άποχριόσεις 
τής ημέρας καί τού βραδιού ύψιόνεται σ’ ένα 
μείγμα διάπυρο άπό πέτρες καί πνεύμα. ΟΙ 
δρόμοι στολίζονται μέ τό μυστήριό τους, μέ 
τήν συγκινητική συγκέντρωσι στό παρελθόν 
τους, σπίτια σωρέ υμένα, σφιγμένα, συγκολ- 

- λημένα, φτωχές ανθρώπινες δυνάμεις ενωμένες 
στον πόνο καί τό μόχθο. Καί ό ανεξιλέωτος ού 
ρανός τά χρυσώνει καί τά πυρπολεί.

'Η καΟεδράλλ,α τού Τολέδου προβάλλει σάν 
δάκτυλος τού Θεού, χαμένη στό απροσμέτρητο 
μυστήριο τής δόξας της.

Στη μυστικοπαθή 'Ισπανία αντιτάσσεται ή 
ζοφερή Βρεττάνη, γή τών στοιχιών καί τών 
παραδόσεων, όπου τό φώς λειποθυμά σέ μιά 
ανέκφραστη γλνκύτητα, μαργαριτάρια εξαίρετα 
μεταφρασμένα σέ στάλες δροσιάς άπό ένα πι- 
νέλλο άπό τά πιο ευαίσθητα πού υπάρχουν.

ΕΠΙΤΤΟΑ&Ι

Φίλ,η «Ήπειρ. 'Εστία®,
Εις τό τεύχος 135 ’Ιουλίου 1963, σελ. 525 

αναγράφεται εις επεξηγηματικήν αημείωσιν έπί 
τού δημοτικού τραγουδιού τού «Χρήστου Ντα-
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βέλη» δτι οδτος «ήτο όνομαστός ληστής το/ν 
αρχών του 29οΰ αιώνα».

Ό  Νταβέλης οδτος εξησε καί έδρασε επί 
τής εποχής του Ό θ ω νο ; (Τάκη λάππα» «Ή  
Ά ράχωβα του Παρνασσού· σελ. 100—102), 
'Α θήνα, 1961.

X Κοίάνη" Δ)βριοε 1963
ΓΕΩΡΓ. ΛΥΡΙΤΖΗΣ 

Σννταγ)οχης έ.ά.

Β ΙΒ Λ ΙΑ  ΚΑΙ Π Ε ΡΙΟ Δ ΙΚ Α  ΠΟΥ Λ Α ΒΑ Μ Ε
Β Ι Β Λ Ι Α

ΙΣΤΟΡΙΑ ΚΑΙ ΛΑΟΓΡΑΦΙΑ

Εταιρείας Βυζαντινών Σπουδών: «ΕΠΕΤΗΡ1Σ 
ΕΤΑΙΡΕΙΑΣ ΒΥΖΑΝΤΙΝΩΝ ΣΠΟΥΔΩΝ» 
(έτος Λ' «τη Έλληνίδι, Χριστιανική καί 

εύάνδρω Κρήτη καί τφ ένδόξω ελευθερωτή 
αυτής Νικηψόρω Φωκφ 961— 1961), Σχ. 
8ον μεγ., σελ. 716, Άθήναι, 1960— 1961. 
— 'Ελληνικής Ααογραψικής Εταιρείας (Ε ­
πιτροπή: Στίλπων Κυριακίδης, Μαρία Ίω- 
αννίδου—Μπαρμπαρίγου, Δη μ. Α. Πετρό- 

- ττουλος— Δ)ντης: Γεώργιος Α. Μέγας):
«ΛΑΟΓΡΑΦΙΑ» (τόμοι ΙΟ' καί Κ') Σχ. 
8ον μεγ., σελ. 656 καί 6727 Άθήναι 1961 
καί 1962. — Ιστορική καί ’Εθνολογική Ε ­
ταιρεία τής Ελλάδος (Δ)ντής; Ν. Β. Τω- 
μαδάχης): «ΔΕΛΤΙΟΝ» (τόμος 16ος), Σχ. 
8ον μεγ., σελ. 480, Άθήναι, 1962. —Άν- 
δρέα Ήλία Μιχαλοπούλου: «ΚΕΡΝΙΤΣΑ» 
(* Iστορία —Πσραδόσεις—Λαογραφία», Σχ. 
8ον, σελ. 344, ’Αθήναι, 1963. — Κώστα 
Άθ. Μιχσηλίδη: «Η ΠΑΡΓΑ» (ιστορία), (Β' 
έκδοση Δήμου Πάργας), Σχ. 8ον, σελ̂ . 112 
Κέρκυρα, 1963. —Τριαντ. Δ. θεοδωρίδου: 
«ΑΝΝΑ ΤΡΙΑΝΤ ΑΦΥΛΑ ΙΔΟΥ» (Η ΜΕΓΑ­
ΛΗ ΜΑΚΕΔΟΝI Σ Σ Α) — (Βιογραφία), 
Σχ. 8ον μεγ., σελ. 128, Άθήναι, 1963 (έκ- 
δοσις «Βορειοελλ. Βιβλιοθήκης»). — Κων. 
Άθ. Διαμαντή: «ΘΡΑΚΕΣ ΑΓΩΝΙΣΤΑΙ
ΚΑΤΑ ΤΗΝ ΕΠΑΝΑΣΤΑΣΙΝ ΤΟΥ 1821» 
(Β '), Σχ. 8ον μεγ., σελ. 176, Άθήναι, 
1963 (έκδ. «Έταιρ. Θρακικών Μελετών»). 
— Ινστιτούτού των Ανατολικών Σπουδών 
τής Πατριαρχικής Βιβλιοθήκης Αλεξάνδρει­
άς (Επιμελητής: Θεοδ. Δ. Μοσχονας): «Α­
Ν ΑΛΕΚΤΑ», Σχ. δον.μεγ. σελ. 230, Α ­
λεξάνδρεια, 1963.— Σττ. Μ. Καλλιόφα καί 
Ε. Π. Φωτιάδη (εκδοσις «Βιβλιοθήκης Η ­

πειρωτικής Εταιρείας Αθηνών»): «ΔΗΜΗ- 
ΤΡΙΟΣ ΣΙΜΟΥ ΜΠΑΛΑΝΟΣ» (έκδοσκ 
Β '), Σχ. 8ον μεγ., σελ. 36, Άθήναι, 1963. 
—  Κων. Δ. Μέρτζιου: «ΣΤΑΧΥΟΛΟΓΗ- 
ΜΑΤΑ ΑΠΟ ΤΑ ΚΑΤΑΣΤΙΧΑ ΤΟΥ ΝΟ- 
ΤΑΡΙΟΥ ΚΡΗΤΗΣ ΜΙΧΑΗΛ ΜΑΡΑ» 
(1538-^-1578), Σχ. 8ον μεγ., σελ. 82 (ά- 
νάτυπον έκ του περιοδικού «ΚΡΗΤΙΚΑ ΧΡΟ 
ΝΙΚΑ»—Τόμ. ΙΕ '— IΣΤ', τεύχος II— έκ- 
δοσις: «Έταιρ. Κρητικών Ιστορικών Μελε­
τών» (Α' ΔΙΕΘΝΕΣ ΚΡΗΤΟΛΟΓΙΚΟΝ 
ΣΥΝΕΔΡΙΟΝ), Ηράκλειον, 1963. — Στε*.
I. Μακρυμίχαλου: «ΕΛΛΗΝΙΚΟΙ ΠΟΡΤΟ­
ΛΑΝΟΙ ΤΟΥ 16ου, 17ου χαί 18ου ΑΙΩ- 
ΝΟΣ» (ανάτυπο έκ τού συγγράμ. «Ο Ε- 
ΡΑΝΙΣΤΗΣ» Τ. %), Σχ. 8ον μεγ., σελ. 32, 
Αθήνα, 1963. —Νικολ. Π. Δελιαλή: «ΑΙ- 
ΜΙΛΙΑΝΟΣ ΜΗΤΡΟΠΟΛΙΤΗΣ ΓΡΕΒΕ- 
ΝΩΝ» (1911), Κοζάνη, 1961. —Επιμέ­
λεια Τίτου Καράντζαλη: «ΕΠΙΣΤΟΛΑΙ ΙΕ- 
ΡΟΜΑΡΤΥΡΟΣ ΚΟΣΜΑ ΤΟΥ ΑΙΤΩΛΟΥ 
ΚΑΙ ΑΛΛΑ ΚΕΙΜΕΝΑ», Παραμυθία, 1963. 
— Πότη Δ. Οίκονομάκη: «ΓΥΡΩ ΑΠΟ ΤΗ 
ΔΙΑΘΗΚΗ ΤΗΣ ΠΑΝΤΖΕΧΡΟΥΛΑΣ ΜΠΕ 
ΝΑΚΟΠΟΥΛΑΣ ΚΑΙ ΤΑ ΜΠΕΝΑΚΕΙΑ 
ΚΤΗΜΤΑ» (ανάτυπο ν έκ του περιοδικού 
«ΜΕΣΣΗΝΙΚΑ ΧΡΟΝΙΚΑ», τ. Ίανουαρ.— 
Ιουλίου 1963), Καλαμάτα, 1963.

Π Α Ι Δ Ε Ι Α
Άρ. Α. Άσπιώτη, (εκδοσις του ’Ινστιτούτου 

Ιατρικής Ψυχολογίας καί Ψυχικής Υγιει­
νής, άρ. 48), Συνεργασία: Κορν. Καλογή- 1 
ρου: «ΤΟ ΠΑΙΔΙ ΚΑΙ ΤΟ ΜΑΘΗΜΑ», |  
•Σχ. 8ον, σε>ν. 160, Άθήναι, 1964. —Κων.
I. Κίταου: «ΣΥΓΚΡΙΤΙΚΗ ΠΑΙΔΑΓΩΓΙ- \ 
ΚΗ», Σχ. δον μεγ., σελ. 208, Άθήναι, \
1963. — R obert D ottrens (μετάφραση: ] 
Κων. I. Κίτσου): «Η ΑΤΟΜΙ Κ ΕΥΜΕΝΗ |
ΕΡΓΑΣΙΑ ΤΩΝ ΜΑΘΗΤΩΝ», Σχ. 8ον μεγ. 
σελ. 144, Άθήναι, 1963. —Νικ. Παντ. Μπο 
χλογύρου: «ΨΥΧΟΛΟΓΙΚΟΙ ΠΡΟΒΛΗΜΑ­
ΤΙΣΜΟΙ ΤΗΣ ΠΡΟ ΣΧΟΛΙΚΗΣ ΑΓΩΓΗΣ» 
(εκδοσις Ελληνικού Ψυχολογικού Ινστιτού­
του) Άθήναι, 1963.

ΛΟΓΟΤΕΧΝΙΑ
ΠΟΙΗΣΙΣ

Φαίδρας Ζαμπαθα —Παγουλάτου: «Τ’ ΑΝΟΙ-*
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ΧΤΑ ΠΑΡΑΘΥΡΑ», Σχ. 8ον μεγ. σελ. 48, 
Άθήναι, 1963. — Χρυσάνθης Ζιτσαίας: 
«ΣΧΕΔΙΑΣΜΑΤΑ», Σχ. 8ον μεγ., σελ. 48, 
Θεσ)νίκη, 1963. -—Σπόρου Κατσίμη: «Ε­
ΞΟΔΟΣ», Σχ. 8ον μεγ., σελ. 32, Άθηνσι, 
1963. —Πάνου Ν. Παναγιωτούνη: «ΠΥΡΙ- 
ΝΙΚΗ ΔΟΚΙΜΑΣΙΑ», Σχ. 8ον μεγ., σελ. 
32, Αθήνα, 1963. —Πάνου Ν. Παναγιω- 
τούνη: «ΑΣΜΑ ΣΕ ΧΡΩΜΑ ΓΑΛΑΝΟ»,
Σχ. 8ον μεγ., σελ. 64, Αθήνα, 1963. — 
Θανάση Παπαθανασοπούλου:, «ΣΠΟΥΔΕΣ 
ΟΔΥΝΗΣ», Σχ. 8ον μεγ., σελ. 42, Αθήνα, 
1963. —Τάκη Σωτήρχου: «ΜΕΤΟΙΚΕ­
ΣΙΑ», Σχ. δον μεγ., σελ. 56, Αθήνα, 
1963.

—Πυθοτγόρα Ν. Δρουσιώτη: «ΕΚΛΟΓΗ», Σχ. 
4ον, σελ. 96, Λεμεσός Κύπρου, 1963.— 
Λίνας Κάσδαγλη: «ΟΙ ΔΡΟΜΟΙ ΤΟΥ ΜΕ­
ΣΗΜΕΡΙΟΥ», Σχ. 12ον, σελ. 68, Αθήνα,
1962. —Θανάση Κωσταβάρα: «Ο ΓΥΡΙ­
ΣΜΟΣ», Σχ. δον μεγ., σελ. 38, Αθήνα,
1963. — I. Παπαδημητρίου: «ΑΥΛΩΔΙΕΣ»,
Σχ. 8ον, σελ. 94, Πάτραι, 1963. —Δημή- 
τρη Χαμπουλίδη: «ΑΠΟΛΟΓΙΑ», Σχ. δον, 
σελ. 224, Κύπρος, 1963. —Μάρκου Μέ-
σκου: «ΜΑΥΡΟΒΟΥΝI», Σχ. 8ον, σελ. 40, 
Θεσ)νίκη, 1963. — Καίτης Καμίνη: «ΕΝΑ 
ΧΑΜΟΓΕΛΟ», Σχ. 12ον, σελ. 40, Αθήνα, 
1963. —Γ. Κ. 'Σταμπολή: «ΗΔΟΝΙΚΑ
ΣΟΝΕΤΤΑ», Σχ. 16ον, σελ. 32, Αθήνα,
1962. —Μάνου Ελευθερίου: «ΣΥΝΟΙΚΙ­
ΣΜΟΣ», Σχ. 8ον μέγιστον, σελ. 52, Αθή­
να, 1962. ττ— Άνθου Πωγωνίτη: «ΓΡΑΜ­
ΜΕΣ ΣΕ ΚΑΘΡΕΦΤΗ», Σχ. δον μεγ., σελ. 
32, Θεσ)νίκη, 1964. — Κατίνας Γ. Παπά: 
«ΠΟΙΗΜΑΤΑ», Σχ. 7ον μεγ., σελ. 44, Ά 
θήναι, 1963.

ΠΕΖΟΓΡΑΦΙΑ

Φωτίου Κόντογλου: ΣΗΜΕΙΟΝ ΜΕΓΑ —Η­
ΤΟΥΝ ΤΑ ΘΑΥΜΑΤΑ ΤΗΣ ΘΕΡΜΗΣ» (δα- 
πάναις και τυποις «ΑΣΤΕΡΟΣ» Άλεξ. και 
Εύαγγ. Παπαδημητρίου), Σχ. δον, σελ. 
248, Άθήναι, 1963. —Φωτεινής Δαλαμάγ- 
κα—Νάκου: «Ο ΜΕΓΑΛΟΣ ΚΑΘΡΕΦΤΗΣ» 
(νουβέλλα), Σχ. δον, σελ. 120, Αθήνα,
1963. —
Θοδωρή Βλαχοδημήτρη: «ΚΩΣΤΗΣ ΠΑΛΑ- 
ΜΑΣ» (μια νέα κριτική αντιμετώπιση), 
Σχ. δον μεγ. σελ. 32, Αθήνα, 1963. —

Σωκράτη Καραντινου: «Η ΕΡΜΗΝΕΙΑ ΤΟΥ 
ΑΡΧΑΙΟΥ ΔΡΑΜΑΤΟΣ» (μελέτη), Σχ. 8ον 
μεγ., σελ. 16, Καβάλα, 1963. —Χρυσάν­
θης Ζιτσαίας: «ΚΥΠΡΙΕΣ ΛΟΓΟΤΕΧΝI- 
ΔΕΣ» (μελέτη), Σχ. δον, σελ. 32, Θεσ­
σαλονίκη, 1963 (άνάτυπο άπό τό Περιοδ. 
«ΕΛΛΗΝΙΔΩΝ ΒΟΡ. ΕΛΛΑΔΟΣ»). — Ίω- 
άννου Ν. Νικολαΐδου: «ΤΟ ΑΓΧΟΣ ΤΗΣ 
ΕΠΟΧΗΣ ΚΑΙ ΤΟ ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΟ ΤΟΥ» 
(δοκίμιο), άνάτυπο άπό την «ΗΠΕΙΡΩΤΙ­
ΚΗ ΕΣΤΙΑ», Γιάννινα, 1963. — Σπυρ. Μ. 
Καλλιάφα: «Η ΚΟΙΝΩΝΙΚΗ ΣΗΜΑΣΙΑ
ΤΗΣ ΣΥΓΧΡΟΝΟΥ ΤΕΧΝΗΣ» (μελέτη), 
(άνατύπωσις έκ τού Περιοδικού «ΠΑΡΝΑΣ­
ΣΟΣ», τόμ. Ε ', άρ. 4), Άθήναι, 1963.
— Επισκόπου Διονυσίου Α. Ψαριανού: 
«ΜΑΡΤΥΡΙΑ ΙΗΣΟΥ ΧΡΙΣΤΟΥ» (δημο­
σιογραφικών κύκλοι Β' καί Γ ') Σχ. δον σελ. 
296, Άθήναι, 1963. —  Φώτη Κόντογλου: 
«Η ΠΟΝΕΜΕΝΗ ΡΩΜΙΟΣΥΝΗ», Σχ. δον, 
σελ. 338, Άθήναι, 1963. —Μιχ. Περάνθη: 
«ΤΟ ΧΡΩΜΑ ΤΗΣ ΘΑΛΑΣΣΑΣ» (μυθι­
στόρημα), Σχ. δον, σελ. 392, Άθήναι, 
1963. —Ζαψείρη Στάλιου: «ΙΣΡΑΗΛ» (τα 
ξιδιωτικό), Σχ. δον, σελ. 27, Άθήναι, 
1963.

ΘΕΑΤΡΟ

Ευριπίδη (μετάφραση: Γεωργ. 1. Παπαγεωρ- 
γίου): «ΑΝΤΡΟΜΑΧΗ», Σχ. δον μεγ. σελ. 
44, Γιάννινα, 1963. —Λ. Βακάλη: «ΕΛΛΗ­
ΝΙΚΟΙ ΠΑΛΜΟΙ» (ποιήματα καί έμμετροι 
διάλογοι διά σχολικός έορτάς), Σχ. δον, 
σελ. 80, Άθήναι, 1963. —Δημοσθ. Κόκκι­
νου: «ΑΟΥΣΒΙΤΣ» (δράμα), Σχ. δον, σελ. 
100, Γιάννινα, 1963. —Θεμ. Άθανασιάδη
— Νόβα: «ΘΕΑΤΡΙΚΑ ΜΕΑΕΤΗΜΑΤΑ»,' 
Σχ. δον, σελ. 352, Άθήναι, 1963.

ΔΙΑΦΟΡΑ

Πάνου Σκλιά: «Η ΣΗΜΕΡΙΝΗ ΚΑ! Η ΑΥ­
ΡΙΑΝΗ ΕΛΛΑΔΑ», Σχ. δον μεγ., σελ. 468, 
Αθήνα, 1964. — Βάσου Καλογιάννη: «ΧΡΥ 
ΣΗ ΒΙΒΛΟΣ ΤΟΥ ΔΗΜΟΥ ΛΑΡΙΣΗΣ» 
(άπό την μακραίωνη ιστορία τής Θεσσαλι- 
κής πρωηευούσης), Σχ. δον μεγ., σελ. 408, 
Λάρισα, 1963. — Γεωργίου Άλ. Μυλωνά: 
«ΕΚΛΟΓΙΚΑ ΣΥΣΤΗΜΑΤΑ» (μελέτη), Σχ. 
8ον μεγ., σελ. 152, Άθήναι, 1946. —Τί­
του Καράντζαλη: «Η ΜΕΓΑΛΕΙΩΔΗΣ 28η
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ΟΚΤΩΒΡΙΟΥ 1940», Σχ. 12, σελ. 16, Πα- 
ραμυθιά, 1963.

ΕΚΔΟΣΕΙΣ ΕΤΑΙΡΕΙΑΣ ΗΠΒΙΡ, ΜΕΛΕΤΩΝ
Παναγ. Άραβαντινοϋ (είσαγωγή —έτπμέλεια: 

Κ. Θ. . Δημαρα): «ΒΙΟΓΡΑΦΙΚΗ ΣΥΛΛΟ­
ΓΗ ΛΟΓΙΩΝ ΤΗΣ ΤΟΥΡΚΟΚΡΑΤΙΑΣ», 
Σχ. 8ον μεγ.,, σελ. 256, Ιωάννινα, 1960.
—  Κ. Θ. Δημαρα: «Η ΛΟΓΙΟΣΥΝΗ ΤΩΝ
ΗΠΕΙΡΩΤΩΝ» (διάλεξις), Σχ. 8ον μεγ·, 
σελ. 18, Ιωάννινα, 1960. —Μιχ. Περάνθη 
(μέ προσφώνησιν Κ. Φρόντζου): «ΚΡΥ-
ΣΤΑΛΛΗΣ», Σχ. 8ον μεγ., σελ. 22, Ιωάν­
νινα, 1960. —Νικ. Β. Τωμαδάκη: «ΟΙ ΛΟ 
ΓΙΟΙ ΤΟΥ ΔΕΣΠΟΤΑΤΟΥ ΤΗΣ ΗΠΕΙ­
ΡΟΥ» (διάλεξις), Σχ. δον μεγ., σελ. 20, 
Ιωάννινα, 1960. —Μιχ. Ν. Μττάη: «ΣΠΗ­
ΛΑΙΟ ΠΕΡΑΜΑΤΟΣ ΙΩΑΝΙΝΩΝ», Σχ. δον 
μεγ., σελ. 16, Ιωάννινα, 1961. —*Έρας Λ. 
Βρανούση: «ΚΟΜΙΣΚΟΡΤΗΣ Ο ΕΞ ΑΡ- 
ΒΑΝΩΝ» (σχόλια είς χωρίον τής "Αννης Κο- 
μνηνής), Σχ. 8ον μεγ., σελ. 32, Ιωάννινα, 
1962. — I. Μ. Παναγιωτοπούλου: «ΖΑΛΟ­
ΚΩΣΤΑΣ» (διάλεξις), Σχ. 8ον μεγ., σελ. 
20, Ιωάννινα 1962. —Δημ. Εύαγγελίδη: 
«ΟΙ ΑΡΧΑΙΟΙ ΚΑΤΟΙΚΟΙ ΤΗΣ ΗΠΕΙ­
ΡΟΥ», Σχ. δον μεγ., σελ. 92, Ιωάννινά, 
1962. —Χρ. Χρηστοβασίλη: «ΗΠΕΙΡΩΤΙ­
ΚΑ ΠΑΡΑΜΥΘΙΑ», Σχ. δον μεγ., σελ. 160 
Ιωάννινα, 1963.

ΠΕΡΙΟΔΙΚΑ

ΘΕΟΛΟΓΙΑ, Τόμ. ΛΔ', τεύχος Γ '.— ΟΙΚΟ­
ΝΟΜΙΚΗ & ΠΟΛΙΤΙΚΗ ΕΡΕΥΝΑ, Τ. 15.
— ΕΠΙΘΕΩΡΗΣΗ ΤΕΧΝΗΣ, Τ. 108 (ά- 
φιέρωμα στον Καβάφη).— ΒΙΟΜΗΧΑΝΙΚΗ 
ΕΠΙΘΕΩΡΗΣΙΣ (μετά του Μεγ. Βιογρ. Λε 
ξικού), Τ. 350 — ΕΛΛΗΝΙΚΑ ΘΕΜΑΤΑ, 
Τ. 94 — ΙΛΙΣΟΣ, Τ. 32 —ΤΟ ΧΡΙΣΤΙΑ­
ΝΙΚΟΝ ΣΥΜΠΟΣΙΟΝ, τ. 18 —ΔΑΣΙΚΑ 
ΧΡΟΝΙΚΑ, τ. 61—62 — ΕΛΕΥΘΕΡΟΤΥ­
ΠΙΑ, τ. 3 —ΑΚΤΙΝΕΣ, τ. 247 — Ο ΚΟ­
ΣΜΟΣ ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΔΟΣ, τ. 105 —ΕΚ­
ΚΛΗΣΙΑ έτος Μ' άρ. 24— 0 ΕΦΗΜΕΡΙΟΣ 
έτος ΙΒ' άρ. 24 — Ο ΔΙΑΝΟΟΥΜΕΝΟΣ,

τ.. 11 —ΔΩΔΕΚΑΤΗ ΩΡΑ, τ. 6 —ΘΕΡ­
ΜΟΠΥΛΕΣ, τ\ 8 —ΕΛΛΗΝΙΚΗ ΠΑΡΑ­
ΔΟΣΗ, τ. 3—4 —ΔΕΑΤΙΟΝ ΕΛΛΗΝΙ­
ΚΗΣ ΒΙΒΛΙΟΓΡΑΦΙΑΣ (έκδ. Προεδρ. Κυ 
βερνήσεως), τ. 7 —ΚΟΝΙΤΣΑ, τ. 13— 14 
—ΕΙΚΟΝΕΣ ΤΗΣ ΗΠΕΙΡΟΥ, τ. 30—31 
— ΣΤΟΧΑΣΜΟΣ, τ. 3 — ΣΧΟΛΕΙΟ ΚΑΙ 
ΖΩΗ, έτος ΙΑ' 'Οκτώβριος 1963 —ΔΙΔΑ­
ΣΚΑΛΙΚΟΝ ΒΗΜΑ, τ. 532 —ΛΕΥΚΑΔΙ- 
ΤΙΚΕΣ ΣΕΛΙΔΕΣ, τ, 28—29 —ΛΕΥΚΑ- 
ΔΙΤΙΚΑ, τ. 63 —ΠΑΝΑΘΗΝΑΙΑ, τ. 41 
—ΔΕΛΤΙΟΝ ΑΓΡΟΤΙΚΗΣ ΤΡΑΠΕΖΗΣ, 
τ. 135 —ΕΛΛΗΝΙΚΗ ΑΡΙΣΤΕΡΑ, τ. 4— 
5.

ΕΠΑΡΧΙΑ

ΠΟΝΤΙΑΚΗ ΕΣΤΙΑ, τ. 164— 165, Θεσσαλο­
νίκη —ΝΕΑ ΠΟΡΕΙΑ, τ. 104— 106, Θεσ­
σαλονίκη —ΑΡΙΣΤΟΤΕΛΗΣ, τ. 35, Φλώ­
ρινα — ΚΡΗΤΙΚΗ ΕΣΤΙΑ, τ. 135, Χανιά 
— Ο ΕΛΛΗΝΙΣΜΟΣ ΤΟΥ ΕΞΩΤΕΡΙΚΟΥ 
τ. 132, Θεσσαλονίκη —ΘΡΑΚΙΚΑ ΧΡΟ­
ΝΙΚΑ, τ. 12, Ξάνθη —ΕΝΔΟΧΩΡΑ, τ. 25 
’Ιωάννινα —ΔΩΔΩΝΑΙΟΝ ΦΩΣ, τ. 7, Ιω ­
άννινα —ΖΩΣΙΜΑΔΑΙ, τ. 11, Ιωάννινα— 
ΜΕΤΕΩΡΑ, τ. 121— 126, Τρίκαλα — 
ΣΚΟΥΦΑΣ, τ. 25—26, "Αρτα —ΕΛΛΗ­
ΝΙΚΟΣ ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΣ, τ. 27, Πάτραι— 
ΠΕΡΙΟΔΙΚΟ ΕΛΛΗΝΙΔΩΝ ΒΟΡΕΙΟΥ ΕΛ­
ΛΑΔΟΣ, τ. 68, Θεσσαλονίκη —ΔΕΣΜΟΣ, 
τ. 21—22, Χαλκίδα Εύβοιας.

ΕΞΩΤΕΡΙΚΟΝ

ΚΡΙΚΟΣ, τ. 157, Λονδίνον —ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΗ 
ΚΥΠΡΟΣ, τ. 40, Λευκωσία — ΠΑΝΤΑI- 
ΝΟΣ (επίσημον δργανον τού Πατριαρχείου 
’Αλεξανδρείας), έτος ΝΕ', τ. 12, ’Αλεξάν­
δρεια —ΠΙΝΔΟΣ (μηνιαΐον δργανον Πανη- 
πειρωτικου Συλλόγου Δυτικής Γερμανίας), 
τ. 1, Βόννη - -  The Illustrated Lon­
don Rews, Λονδίνον—Life, ’Αμε­
ρική — Commonwelt, Λονδίνον— 
North Borneo and Sarawak—Wa­
les, Καρντίφ.



ΜΗ ΦθΒΑ*Τ€ Το ΜΤΑΛΛΑ*!!
-> — ηζχεζ' - 9

Τό Ντάλλας δέν είναι μόνο στο Τέξας.
Παντού ύπάρχει κάποιο Ντάλλας, 
σ’ δλον τον κόσμο.
Εΐναι γιά κείνους πού κάνουν τό καθήκον 
άψηφώντας τις συνέπειες γιά τον έαυτό τους.

Στό Ντάλλας πέφτουν οί γενναίοι !
Αυτοί πού δέν φοβούνται τό Μίσος, 
αύτοί πού άγωνίζονται γιά τήν Αγάπη!.,

Μήν τό φοβάστε τό Ντάλλας !
Περάστε άπ! τόν τάφο τοΟ "Αρλιγκτον, 
άκοΟστε τή φωνή τοΟ Γενναίου, 
κι ό πόνος άς γίνη δύναμη 
τό Μίσος άς γίνη 'Αγάπη!..

Αίγινα, Νοέμβριος 1963 ΝΙΚΟΣ ΠΡΑΣΣΟΣ



ΕΥΘΥΜΙΟΥ ΤΣΟΓΚΑ
ΥποδίΕυΟνντον Σταθμόν Γεωργική; Έαεννης ’Ιωάννινάν

ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΕΙΣ ΤΙΚΕΣ ΕΠΙ ΤΚΣ ΚΑΛΛΙ ΕΡΓΕΙΑΣ  
ΤΟΝ Κ Τ Η Ν Ο Τ Ρ Ο Φ Ι Ώ Ν  Φ Υ Τ Ο Ν  ΕΝ Η Π Ε Ι Ρ Ο

ΕΙΣΑΓΩΓΗ

Ώς γνωστόν ή μορφή υπό την όποιαν ασκείται σήμερον ή κτηνοτροφία έν 
Έλλάδι άπέχει πολύ έκείνης των Ευρωπαϊκών χωρών. Εις την χώραν μας έκ- . 

* τρέφονται κατά κύριον λόγον μικρά μηρυκαστικά (πρόβατα αίγες) καί δευτερευόν- 
τως μικρόσωμοι άγελάδες.

Ό  άριθμός τών βελτιωμένων ζώων μικρών καί μεγάλων άντιπροσωπεύει 
είσέτι μικρόν ποσοστόν τού συνόλου.

Κατά τά τελευταία ετη άνελήφθη σοβαρά προσπάθεια βελτιώσεως τής κτη­
νοτροφίας υπό τού Υπουργείου Γεωργίας ήπς άποβλέπει βασικώς είς την διάδο- 
σιν όσον τό δυνατόν περισσοτέρων βελτιωμένων ζώων. Ούτω διά σειράς μέτρων 
όργανώνεται ή άναπαραγιυγή, ένισχύονται αί πρότυπαι έκτροφαί, έπεκτείνονται 
τά συνεργεία τεχνητής γονιμοποιήσεως, έπιχορηγούνται έργασίαι βελτιώσεως βο­
σκών, ώς και καλλιέργειαι κτηνοτροφικών φυτών.

Είς τάς προηγμένος χώρας την βάσιν τής διατροφής τών ζώων άποτελούν 
αί χονδροειδείς τροφοί χαμη/.ού κόστους ώς καί τά υποπροϊόντα τών γεωργικών 
βιομηχανιών. Ούτω βελτιωμένοι άγελάδες παραγωγής 10 χλγ. γάλακτος ήμερησί- 
ως διατρέφονται βασικώς κατά μεν τό πεντάμηνον τής χειμερινής περιόδου μέ μο­
ναδικόν σιπηρέσιον χόρτου ή μηδικής καί ένσιρωμένου άραβοσίτου, κατά δέ τούς 
υπολοίπους μήνας μέ την βόσκησιν είς τούς τεχνητούς λειμώνας ή τούς φυσικούς 
βοσκοκόπους. Ό  τρόπος ονιος τής διατροφής είναι ευρύτατα διαδεδομένος καί 
μειώνει αίσθητώς τό κόστος παραγωγής τών κτηνοτροφικών προϊόντων.

Είς την χώραν μας ή καλλιέργεια τών κτηνοτροφικών φυτών δέν καταλαμ­
βάνει τό ένδεδειγμένον ποσοστόν, οί τεχνητοί λειμώτες μόλις όρχίζουν νά διαδί- 
δωνται, ή ένσίρωσις τών τροφών ένεργείται είς περιωρισμένην κλίμακα, άκόμη 
δέ καί οί φυσικοί βοσκότοποι δέν τυγχάνουν τών άναγκαίων περιποιήσεων. Φυ­
σικόν άποτέλεσμα τώνώς άνω είναι νά θεωρείται ύπό πο?λών ή κτηνοτροφική 
έκμετάλλευσις ώς άσύμφορος.

Όθεν καθίσταται έπιβεβλημένον, διά μίαν ορθολογιστικήν κτηνοτροφικήν 
έκμετάλλευσιν, νά άναπτυχθή ή παραγωγή χονδροειδών τροφών.

Είς τήν παρούσαν θέλομεν άσχοληθή μέ ώρισμένας παρατηρήσεις έπί τής 
καλλιέργειας τών κυριωτέρο^ν κτηνοτροφικών φυτών εις τήν περιοχήν μας, δεδο­
μένου δτι αί γενικαί άρχαί περί τάς καλλιέργειας των είναι γνωσταί είς υμάς.

Η ΜΗΔΙΚΗ

ΆρχΙζομεν άπό τήν μηδικήν διότι αύτη θεωρείται ώς τό κατ’ έξοχήν κτη-



t

ibinfci ΡΩΤΙΚΗ ΕΣΤΙΑ» *^^^***********^^***,***£ *+ *^*****+ *^**^ '̂ j*^******^^^^t 1&9

νοτροφικόν καί βελτιωτικόν τοϋ εδάφους φυτύν. Έξ άλλου ή μηδική συνδυαζο- 
μένη μεθ* ενός άγροστώδους δίδει είς τάς πλείστας των περιπτιοσεων άρί στους 
δίφυτικούς λειμώνας αρδευομένους και μή.

Προερχόμενη Εξ Ανατολής είσήχθη είς τήν χώραν μας άπ’ άρχαιοτάτων 
χρόνων διαδοθείσα μέχρι τής Μεσογειακής Γαλλίας. Οικότυπος τής ποικιλίας 
ταύτης φαίνεται δτι είναι σήμερον ή ποικιλία PROVENCE.

ΕΙς τινά ορεινά χωριά μας συναντιόνται είσέτι άνομοιογενεϊς πληθυσμοί 
τής ώς άνω ποικιλίας αΐτινες άπέκτησαν καί σχετικήν μικροβιότητα.

Μεταπολεμικές είσήχθησαν πρός δοκιμήν άρκεταί ποικιλίαι αΐτινες Ετέθη- 
• σαν είς πειραματισμόν είς άπαντα τά διαμερίσματα τής χώρας.

Είς τήν περιοχήν ’Ηπείρου έδοκιμάσθησαν αί ποικιλίαι:
α) Σταθμόν Γεωργικής Έρεύνης Ίωαννίνων (ποτιστική καλλιέργεια) CHI­

LEAN AFRICAN, ARIZONA, PERUVIAN, Ουγγαρίας, GRIMM, CANA­
DIAN, LADx\C, BUFFALO. Τά καλλίτερα αποτελέσματα εδωσεν ή ποικιλία 
Ουγγαρίας.

β) Ύπ)θμόν Καλ)σεως Φυτών Δουρούτης (ξηρικαί καλλιέργειαι περίοδος 
1958—1961)

CANADIAN, AFPICAN, GRIMM, Ούγγαρίας, FLAMANDE RAN­
GER, BOLOGNA, Λαμίας, PELESANA, ERBA, MEDICA, GIGANDE 
DI CREMONA, DU PUITS, RHIZOMA, MARCHIGIANA, NOMAD, 
TALENT, ALTERANKISHUE. Τκανοποιητικάς άποδόσεις έσηιιείωσαν αί 
ποικιλίαι FLEMANDE, Λαμίας, PELESANA, MEDICA, DU PUITS, RHI­
ZOMA, MARCHIGIANA.

' Κατά τήν περίοδον 1960 — 1963 είς τό αυτό (ός άνω "Ιδρυμα έδοκιμάσθη- 
σαν αί ποικιλίαι Σουηδίας, TALENT, ΜΟΑΡΑ, Γερμανίας, EYNFORD, 
AFRICAN, VERNAL, DU PUITS, Ούγγαρίας, Μελισσόπετρας, LA HON- 
TAN, FLAMAND, Σερβίας, NOMAD, Λαμίας, FAO Γαλλίας, Κλαράς, AR- 
NIN, νΙ6ας, ALTERANKISHE, RHIZOMA. Εξαιρετικός άποδόσεις Εσημείω- 
σαν αί ποικιλίαι FLAMAND, Κλαοάς, FAΟ Γαλλίας, LA ΗΟΝΤΑΝ, Λαμίας, 
Σερβίας, VERNAL και DU PUITS.

Ή καλλιέργεια τής μηδικής είς τήν περιοχήν μας συνεχώς Εξαπλοϋται άπό 
τοΰ χαμηλοτέρου μέχρι του άλπικοΰ ύψομέτρου καί είς εδάφη ποικίλης συστάσεως 
πλήν τών υπερβολικώς όξινων καί τών υγρών τοιούτων.

Καλλιεργητικοί Εργασίαι έγκαταστάσεως:
Έφ’ δσον πρόκειται περί ποτιστικής καλλιεργείας, ή έργασία ίσοπεδώσεως 

τών τεμαχίων, καθίσταται Επιβεβλημένη. Διά τήν κάλυψιν τών μικροανωμαλιών 
αΐτιτες δημιουργούνται έκ τών όργωμάτων, ένας ξύλινος ίσοπεδωτής προσφέρει 
πάντοτε πολυτίμους υπηρεσίας. 'Η Επιτυχία σποράς θεωρείται βασική προϋπόθε- 
σις καλλιέργειας. Έπιτυγχάνομεν καλλίτερα άποτελέσματα έφ’ δσον ή σπορά μη­
δικής επεται σκαλιστικού φυτοΰ. Διά τοϋ τρόπου τούτου περιορίζονται τά ζιζάνια 
είς τό Ελάχιστον Ιδία κατά τό πρώτον κρίσιμον στάδιον τής άναπτύξεώς της. 'ΤΙ 
καλή προετοιμασία τοϋ εδάφους Εξ άλλου Εξασφαλίζει κανονικόν φύτρωμα. Δυ­
στυχώς οί καλλιεργηταί μας λόγω προφανώς τής πλημμελούς προετοιμασίας τοΰ 
Εδάφους χρησιμοποιούν συχνά ποσότητας εως 4 χλγ. σπόρου κατά στρέμμα διά νά 
Εξασφαλίσουν τό κανονικόν φύτρωμα, άντί τού Ενδεδειγμένου 1 1)2 χλγ. Παρου­
σιάζεται κατ’ άρχήν τό φαινόμενον τής τεραστίας σπατάλης σπόρου, τό όποιον 
δέον νά καταπολεμηθώ.

Ή διά κοινής σπαρτικής μηχανής σπορά άνά 0,25 μ. θεωρείται Ιδεατή.
"Οταν δΕν διατίθενται μηχαναί αί Επώμιαι χειροκίνητοι μηχαναί (σπορά ' 

στά πεταχτά) Εξασφαλίζουν Εξ ίσου Ικανοποιητικήν πυκνότητα. Θεωροϋμεν σκό-
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πιμον τήν διάδοσιν των μηχανών τούτων αί όποΐαι είναι άπλούσταται είς την 
κατασκευήν. Έξ άλλου θεωρούνται ίδειυδεις διά τήν σποράν όλο)ν τών τριφυλλίων.

Ή καλλίτερα έποχή σποράς είς την περιφέρειάν μας Οεεορείται ή λίαν πρώι­
μος τής Ανοίξεως (3ον δεκαήμερον Φεβρουάριου—Ιον Μαρτίου). Μόνον είς τά 
πολύ δρεινά δύναται νά ένεργηθή και βραδύτερον. Είς τό "Ιδρυμα τά καλλίτερα 
Αποτελέσματα έδωσαν πάντοτε αί σπορά! τού 3ου δεκαημέρου Φεβρουάριου.

Διά τής πρωίμου σποράς άποφευγομεν και την Ανάπτάξιν των πλείστων 
όψιμων ζιζανίων. Είς τά χαμηλά τμήματα τής περιοχής, έπιτυγχάνουν καΐαί πρώ- 
ϊμαι φθινοπωρινά! σποραί (άπουσία παγετών).

’Ορθολογιστική έκμετάλλευσις τής μηδικής διά-χορτονομήν:
Αί κόπα! δέον νά ένεργούνται εις τό στάδιον ένάρξεως Ανθήσεως (όταν τδ 

1)10 των φυτών παρουσιάζουν άνθη).
Ή τελευταία κοπή δέον νά ένεργεϊται ή πολύ ενωρίς τό φθινόπωρον ή πολύ 

άργά καί προ των παγετών πρός αποφυγήν ζημιών έκ τού ψύχους κα! κατά συνέ­
πειαν μείωσιν τής πυκνότητος. (Έάν ή καλλιέργεια προορίζεται διά παραγωγήν 
μηδικαλεύρων υψηλής περιεκτικότητας είς πρωτείνας ή κοπή δέον νά ένεργεϊται 
είς στάδιον ύψους 30 έκ.

’Ιδιαιτέρα προσοχή δέον όπως δοθή είς τήν ξήρανσιν τού χόρτου. Ύπό Ιδε- 
ατάς συνθήκας ξηράνσεως αί άπώλειαι ανέρχονται συνήθως είς 16°/0. Ίνα έπι- 
τευχθή τούτο δέον όπως κατά τήν περίοδον τής κοπής έπικρατή ηλιοφάνεια καί 
άνεμος. Επειδή όμως τοιαύται συνθήκαι σπανίζουν κατά τήν περίοδον τής 1ης 
κοπής αί άπώλειαι είναι συνήθως σημαντικοί. Ή χρήσις τριπόδων περιορίζει τάς 
Απωλείας είς τό 25% καί ένδείκευται ή χρησιμοποίησίς των. ’Αλλαχού πρός Απο­
φυγήν των Απωλειών, δταν αί συνθήκαι δέν έπιτρέπουν τήν επί των Αγρών ξή* 
ρανσιν (συνεχείς βροχοπτώσεις) προβαίνουν εις τήνένσίρωσιν ταύτης. Ή ένσίρω- 
σις παρουσιάζει τό μέγα πλεονέκτημά των μικρών Απωλειών (12--157ο καί διά 
τήν έπιτυχίαν της Απαιτείται χρήσις συντηρητικών.

Ό  τρόπος κοπής ένεργεϊται μέ τόν πατροπαράδοτον είσέτι τρόπον (κοσιά).
Έν τούτοις είς τόν Ν. Ίωαννίνων κατά τό τρέχον έτος παρετηρήθη έλλει- 

ψις θεριστών χόρτου. ’Αποτέλεσμα τής έλλείψεως ταύτης ύπήρξεν ή αλματώδης 
αΰξησις τών έξόδων κοπής. Ουτω ένεφανίσθησαν είς τήν περιοχήν καί αί πρώται 
χορτοκοπτικά! μηχαναί.

Αί χορτοκοπτικά! μηχανα! προσαρμόζονται είς τούς έλκυστήρας κα! ή διά- 
δοσίς των καθίσταται έπιβεβλημένη. Πλήν τών ως Ανω μηχανών εις τό έμπόριον 
ΐίρχισαν νά κυκλοφορούν κα! μηχανικά δρέπανα, άριστα διά τήν κοπήν μηδικής. 
Τά μηχανικά δρέπανα δύνανται νά χρησιμοποιηθώσι κα! έπ! κλιτυων δχθων και 
γενικώς δύνανται νά έξυπηρετήσουν μικροτεμάχια.

Τκανότης βοσκήσεως:
Ή μηδική δύναται νά βόσκηται ύπό τών ζεύω ν άνευ κινδύνου τυμπανισμού, 

δταν αυτή εύρίσκεται είς προκεχωριμένον στάδιον Αναπτύξεως. Τά φαινόμενα 
τυμπανισμού παρατηρούνται συνήθως δταν εύρίσκεται είς νεαρόν στάδιον άνα- 
πτύξεως και δή κατά τήν έναρξιν τής Αναβλαστήσεως. Ιδεώδης βόσκησις έπιτυγ- 
χάνεται δταν χρησιμοποιείται ηλεκτρικός φράκτης.

Σποροπαραγωγή:
Ή διά σποροπαραγωγήν προοριζομένη μηδική δέον άπαραιτήτως νά σπεί- 

ρεται είς γραμμάς. Έκ πειραμάτων είς τήν μεσογειακήν Γαλλίαν άπεδείχθη δτι
Αποστάσεις γραμμών μέχρι 0,60 μ. μεταξύ των δεν παρουσιάζουσι Αξιοσημείωτους 
διαφοράς Αποδόσεων, μέ Αποστάσεις γραμμών πλέον τών 0,60 μ., αί Αποδόσεις 
βαίνουσαι μειούμεναι. Τήν μεγίστην ποσότητα σπόρου λαμβάνομεν δταν ή σπορο­
παραγωγή ένεργεϊται έπ! τής πρώτης βλαστήσεως. Έάν ένεργηθή αύτη μετά τήν



πρώτην πρώιμον κοπήν ήτις πραγματοποιείται είς ένα στάδιον βλαστήσεως των 
ψυχών 35 έκ. τότε λαμβάνονται τά 7δ°/0 περί;του του σπόρου έν συγκρίσει πράς 
τήν πρώτην περίπτωσιν, έπί πλέον δέ και 1.000 χλγ. χλωροΰ χόρτου, δταν ένερ* 
γηθή μετά τήν πρώτην κοπήν ήτις πραγματοποιείται είς στάδιον άνθήσεως (ό 
συνηθέστερος έφαρμοζόμενος τρόπος υπό των παραγωγών), τότε λαμβάνονται τά 
44 ο)ο περίπου τού σπόρου, εάν δέ μετά τήν δευτέραν κοπήν τότε ή σποροπαρα­
γωγή είναι μηδαμινή (11 ο)ο περίπου).

Έπίδρασις των άρδεύσεων:
Αί άρδεύσεις δέον νά ένεργοϋνται μέχρι τής έμφανίσεως των άνθοφόρων 

οφθαλμών. 'Ως πρδς τήν συχνότητα κα'ι ποσότητα του υδατος, τά καλλίτερα ά- 
ποτελέσματα επιτυγχάνονται μέ συχνότητα ποτισμάτων ενός μηνάς καί μέ ποσό­
τητα υδατος 40 ιι3 κατά στρέμμα.

Ή  χρησιμοπυίησις άποφυλλωτικών πράς έπιτάχυνσιν τής ώριμάνσεως φαί­
νεται δτι δεν δίδει άξιοσημειώτους διαφοράς, αποδόσεων.

ΓενικαΙ παρατηρήσεις έπί τής αύξήσεων τών αποδόσεων:
Διά τήν έπίτευξιν άρίστων άποδόσεων τοΰ μηδικεώνος δέον δπως: 
α) Εκλέγεται ή κατάλληλος ποικιλία διά κάθε περιοχήν, 
β) Πεισθοΰν οί καλλιεργηταί κατ’ αρχήν νά διατηρούν τήν μηδικήν έως 

τέσσαρα τά πολύ έτη. Αύτη δέον νά άναστρέφεται οπωσδήποτε τά φθινόπωρον 
τοϋ τετάρτου έτους, δεδομένου δτι απασαι αί είσαχθείσαι'  έν Έλλάδι ποικιλίαι 
είναι βραχύβιοι. Έκ τών καλλιεργηθεισών είς τά ‘Ίδρυμα ποικιλιών CHILEAN, 
AFRICAN, ARIZONA, PERUVIAN, Ουγγαρίας, GRIMM, CANADIAN, 
LADAK, BUFFALO, τών μέν τεσσάρων πριυτων ποικιλιών κατά τά 4ον έτος 
αί άπ'οδόσεις έμειώθησαν κατά 50 ο)ο και άνω, τών δέ 5 υπολοίπων άπά 20— 
3δ ο)ο. Κατά τήν διάρκειαν τού 5ου έτους άπασαι αί ποικιλίαι έξηφανίσθησαν. 
Κατά τήν γνώμην μας αί μακρόβιαι ποικιλίαι, αιτινες ως άνεφέρθη καλλιεργούν­
ται εις τινα δρεινά χωριά τής ’Ηπείρου, είναι κατάλληλοι κυρίως διά βελτιώσεις 
βοσκοτόπων.

γ) Πεισθοΰν οί καλλιεργηταί νά εφαρμόζουν τάς ένδεδειγμένας λιπάνσεις. 
Ή  εφαρμοζόμενη ύπά τών παραγωγών λίπανσις είναι άνεπαρκής. Βεβαίως αί 
λιπάνσεις έξαρτώνται έκ πολλών παραγόντων.

Διά τήν περιφέρειάν μας ένδεικτικώς νομίζομεν'δτι 10—12 μονάδες Φωσ­
φόρου καί 10 Καλίου είς πολλάς περιπτώσεις είναι ένδεδειγμέναι διά τάς ποτι- 
στικάς καλλιέργειας, μειούμεναι κατά 30 ο)ο περίπου διά τάς ξηρικάς καλλιέρ­
γειας δεδομένου δτι αί βροχοπτώσεις τής περιοχής συντελούν είς καλάς άποδό- 
σεις καί τής ξηρικής μηδικής. Έξ άλλου χρησιμοποίησις 3—4 μονάδων ’Αζώτου 
κατά τήν πρώτην έγκατάστασιν, ύποβοηθεί τήν άνάπτυξιν τών νεαρών φυτών 
κατά το πρώτον στάδιον.

Είς περιπτώσεις δπου καθίσταται επιβεβλημένη ή χρησιμοποίησις άσβέστου 
νά έφαρμόζεται αύτη μέ τάς ένδεδειγμένας ποσότητας.

δ) Νά έξασφαλίζεται υγιής σπόρος άπηλλαγμένος κουσκούτας καί δπου έμ- 
φανίζεται ή άσθένεια νά καταπολεμήται συστηματικώς, ώς καί αί λοιπαί άσθένειαι 
ριζοκτόνια κλπ. δι’ έναλλαγής καλλιέργειας.

ε) Νά ένεργήται έμβολιασμάς διά ριζοβακτηρίων, έν ανάγκη διά χρησιμο- 
ποιήσεως χώματος παλαιού έπιτυχούς μηδικεώνος είς ποσότητα έως 150 χλγ. κατά 
στρέμμα.

Συμμετοχή τής μηδικής είς μίγματα τεχνητών λειμώνων.
Προκειμένου περί βοσκήσεως είναι ένδεδειγμένον ή μηδική νά συνδυάζητε 

μεθ* ένδς άγροστώδους διά τούς κάτωθι λόγους:
Ή μηδική ώς άμιγής βοσκή δέν παρουσιάζει τήν ένδεδειγμένην άναλογί·
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αν πρωτεϊνών και Αμυλαξίας. Ουτω κατά τήν βυσκήν τ^ ζώα δεν Εφοδιάζονται 
μέ τάς Απαραιτήτους θερμίδας. Είναι γνωστή ή διαφορά ήης ύφίσταται μεταξύ 
ψυχανθών καί Αγροστιοδών, τά πρώτα πλούσια είς άζωτούχους ουσίας, είς φώ­
σφορον (δύο φορές και πλέον) είς άσβέστιον (3 έως δ φοράς) άλλά πτωχά είς 
σάκχαρα.

Κατά τήν πορείαν τής βλαστήσειος των ψυχανθών ή περιεκτικότης είς Αζω- 
τούχους ουσίας διατηρείται υψηλή, Ενώ ή ενεργητική άξια κατά το διάστημα τού­
το πίπτει ταχέως. Είς τά άγροστώδη άπεναντίας ή περιεκτικότης είς άζωτούχους 
ουσίας πίπτει καί ή ενεργητική άξια αυξάνει, λόγω τής συσσωρεύσεως τών πο­
λυσακχαρίτου είς τούς βλαστούς. Έξ άλλου οί κίνδυνοι τών μετεωρισμών είς τό 
μίγμα περιορίζονται είς τό Ελάχιστον καί ή βόσκησις καθίσταται έτι Ελευθέρα.

Τά πλέον κατάλληλα Αγροστο̂ δη διά τήν περιοχήν μας δυνάμενα νά άπο- 
τελέσουν ένα άριστον συνδυασμόν είναι μηδική—Φέστουκα διά τάς ξηρικάς καλ­
λιέργειας τών χαμηλών ύψομέτρων καί μηδική -Δακτυλίς διά τάς όρεινάς περιοχάς.

Λέον νά σημειωθή δτι διά τήν κατάρτισιν οίουδήποτε συνδυασμού μιγμά­
των δέον νά λαμβάνο^νται ύπ’ δψιν·

α) Αί φυσικαί καταστάσεις τού Εδάφους καί τού κλίματος. Τά διάφορα είδη’ 
άκόμη καί αί ποικιλίαι παρουσιάζουν διαφοράς ώς πράς τήν Αντοχήν είς τήν ξη­
ρασίαν, υγρασίαν, ψύχος, ύψηλάς θερμοκρασίας καί διάρκειαν ζωής.

β) Αί κοινωνιολογικά! σχέσεις μεταξύ τών φυτών ήτοι ταυτότης τών φυ­
τών ώς πρδς τήν διάρκειαν ζωής, καί ό βαθμός Ανταγωνισμού μεταξύ των.

Ώρισμένα είδη παρουσιάζουν τάσεις Εξαπλώσεως είς βάρος τών άλλων (του- 
φοειδής Ανάπτυξις, έρπόυσα κλπ).

γ) Οί οικονομικοί παράγοντες τής καλλιέργειας (ώς πρός τό κόστος Εγκα- 
ταστάσεως καί τάς Αποδόσεις).

Τριφύλλιον τών λειμώνων

’Απαντάται αυτοφυές είς τήν χώραν μας καί δύναται νά άντικαταστήση 
πολλάκις τήν καλλιέργειαν τής μηδικής, Ιδία είς τά υγρά καί όξινα Εδάφη. Είς 
τήν περιοχήν Ηπείρου δίδει Εξαιρετικός Αποδόσεις διότι ευνοείται πολύ Εκ τών 
Ικανοποιητικών βροχοπτιόσεων. Τονίζομεν ιδιαιτέρως τήν ιδιότητα ταύτην τού 
φυτού τούτου διότι στερείται ισχυρού ριζικού συστήματος. Αί εύρωπαϊκαι ποικι- 
λίαι τού τριφυλλιού τών λειμώνων βασικώς διακρίνονται είς πρωίμους (μεσογεια­
κός) καί όψιμους (βορειοευρωπαϊκάς).

Ό  ρυθμός παραγωγής τών πρωίμων ποικιλιών είναι πλέον κανονικός μέ 
μεγαλυτέραν ικανότητα καί ταχύτητα άναβλαστήσεως. Αί όψιμαι ποικιλίαι είναι 
μικροτέρας παραγωγής, Αρχίζουν τήν αύξησίν των Αργά-τήν άνοιξιν, είναι όμως 
πλουσιοηεραι είς πρωτεΐνας τών πρωίμων ποικιλιών. Λιά τήν περιοχήν μας Εκ 
πειραμάτων είς τόν Σταθμόν, ή ’Ιταλική ποικιλίαι LODI No 69 Από άπόψεως 
Αποδόσεων Απεδείχθη καλλιτέρα.

Τό τριφύλλιον τών λειμώνων καλλιεργείται κατά κύριον λόγον ώς ξηρικόν 
διετούς διάρκειας. Όταν διατίθεται ύδωρ, αί Αποδόσεις του διπλασιάζονται.

Ή χρησιμοποιούμενη ποσότης σπόρου κατά στρέμμα καί είς τό τριφύλλιον 
τούτο δέν πρέπει ,νά υπερβαίνει τό 1 1)2 χλγ.

Κατά την προηην κοπήν ή περιεκτικότης τής πρωτεΐνης έλαττούται κατά 
15υ/ο μεταξύ τού σταδίου Ενάρξεως Ανθήσεως καί πλήρους άνθήσεως, ένώ άντιθέ- 
τως ή συγκομιζομένη ποσότης χόρτου αυξάνει κατά ιΟ ’/ο. Είς τάς ξηρικάς καλλι­
έργειας κατά κανόνα λαμβάνονται δύο κοπαί, πολλάκις δε καί τρίτη. Συνήθως ή 
Απόδοσις τής 1ης κοπής αποτελεί είς μέν τάς πρωίμους ποικιλίας 50°/ο τής συ­
νολικής παραγωγής, είς δέ τάς όψιμους τά 65°/ο περίπου.
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Πολύ διαδεδομένη είς τό εξωτερικόν είναι ή συγκαλλιέργεια τοϋ τριφυλ­
λιού των λειμώνων μετά κριθής. Ή συγκαλλιέργεια αυτή συνεστήθη καί Από τό 
Ύπουργείον Γεωργίας διά τα ορεινά τμήμηματα τής χώρας καί οπού αί βροχο­
πτώσεις είναι Ικανοποιητικοί, μέ πρώιμον σποράν άνοίξεως. Μετά τόν θερισμόν 
τής κριθής τής όποιας αί αποδόσεις είναι ικανοποιητικοί, πραγματοποιούνται καί 
δύο θερισμοί τοΰ τρυφιλλίου έντός τοϋ θέρους, διατηρείται δέ μέχρι άρχάς φθι­
νοπώρου τοϋ έπομένου. Ούτω ούσιαστικώς ή καλλιέργεια καταλαμβάνει τόν άγρόν 
έπί 1 1)2 έτος. Τό τριφύλλων των λειμώνων δύναται νά λαμβάνει μέρος καί εις 
περιπτώσεις Αναχλοάσειυν των όρεινών περιοχών είς ποσοστόν εως 10—15%·

ΕΙς περιπτώσεις εντατικής μορφής καλλιέργειας (αρδευόμενοι περιοχαί). 'Ικα­
νοποιητικά άποτελέσματα άποδίδει ό διφυτικός συνδυασμός Δόλιον ’Ιταλικόν— 
τριφύλλων λειμώνων. Είς την περίπτωσιν ταύτην τό Αγροστώδες παρουσιάζει 
μίαν ταχύτητα άναπτύξεως άνωτέραν τοϋ τριφυλλιού τοϋ όποιου ή ποσοτική Ανα­
λογία κυμαίνεται άπό 35—4Ο°/0 εις τάς καλλίτερος των περιπτώοεων.

Έξ άλλου τό τριφύλλων των λειμώνων έξυπηρετεί Αμειψισποράς έντατικής 
μορφής, έπεται ενός σκαλιστικού και προηγείται ενός σιτηροϋ.

Είς πολλά όρεινά τμήματα τής περιοχής μας δύναται νά καλλιεργηθή τό 
ώς Ανω τριφύλλων καί διά σποροπαραγωγήν. Αί είς σπόρον Αποδόσεις δύνανται 
νά Ανέλθουν εις 40 έως 50 χλγ. κατά στρέμμα. Είς την περίπτωσιν ταύτην κα­
θίσταται §mβεβλημένη ή γραμμική σπορά. Τά ορεινά χωριά δύνανται νά ώφελη- 
θώσι τά μέγιστα έκ τής διενεργείας σποροπαραγωγής τοϋ τρυφιλλίου τούτου.

Τριφύλλων τό €ρπον

Δύναται νά Αντικαταστήση τήν μηδικήν είς Αρδευόμενο -υγρά έδάφη μέ υ­
ψηλόν σχετικώς δρίζοντα υπογείων ύδάτων. ’Απαντάται αυτοφυές Από τοϋ χαμη­
λού μέχρι τού Αλπικοϋ υψομέτρου.

Θεωρείται ώς τό κατ’ έξοχήν τριφύλλων κατάλληλον διά τήν δημιουργίαν 
τεχνητών Αρδευομένων λειμώνων μικτής έκμεταλλεύσεως (χορτονομή—βοσκή).

Είναι Ανθεκτικόν είς τό ψύχος καί κατά τήν χειμερινήν περίοδον δύναται 
νά βοσκηθή ύπό προβάτων.

Έπεται τής καλλιέργειας σκαλιστικού φυτού. ’Απαιτεί καλυτέραν προσπα- 
ρασκευήν τοϋ έδάφους και καλήν Ισοπέδωσιν. ΙΊρδ τής σποράς σκόπιμον είναι νά 
κατασκευασθώσι καί οί αύλακες Αρδεύσεως. Αόγω τού μικρού τών σπόρων ή κατά 
στρέμμα ένδεδειγμένη ποσότης Ανέρχεται είς 500 έως 700 γραμ.

Διά τήν σποράν ή έ.Ίίόμως χειροκίνητος μηχανή είναι ίδειόδης, διανέμει 
τόν σπόρον όμοιομόρφως καθ’ ύλην τήν επιφάνειαν τοϋ άγροϋ. Έάν δέν διατίθε­
ται τοιαύτη μηχανή Απαραίτητον είναι νά Αναμιχθή ό σπόρος μέ λεπτότατην Αμ­
μον. Διά μεγάλας καλλιέργειας ή καταλληλότερα έποχή σποράς είναι ή πρώιμος 
φθινοπωρινή. Ή σπορά δύναται. νά ένεργηθή καί ύπό βροχήν όπότε δέν Απαιτεί­
ται κάλυψις τοΰ σπόρου. Έν εναντία περιππύσει είναι επιβεβλημένη μία έλαφρο- 
τάτη κάλυψις τού σπόρου μέ ξυλοσβάρναν. Δέον νά τονίζεται είς παραγωγούς δτι 
τό τριφύλλων τό έρπον κατά τό πρώτον στάδιον Αναπτύσσεται βραδύτατα. Πολ­
λοί έκλαμβάνουν τήν βραδύτητα ταύτην τής Αναπτύξεως ώς αποτυχίαν καί προ­
βαίνουν είς τήν Αναστροφήν τής καλλιέργειας. ’Αλλά καί τό Αραιόν Φύτρωμα δέν 
πρέπει νά μάς Απογοητεύη, δεδομένου ότι, κατά τήν ανοιξιν Αρχίζει τήν Ανάπτυ- 
ξιν ριζοβολούντοίν βλαστών καί καλύπτει απασαν τήν έπιφάνειαν τοϋ έδάφους. 
Τά <υς Ανω φαινόμενα παρετηρήσαμεν πολλάκις εις τό "Ιδρυμα.

Ή πρώτη κοπή συνήθους περιλαμβάνει αυτοφυή φυτά καί' μικρόν ποσοστόν 
τριφυλλιού. Μετά προΥίμον τήν πρώτην κοπήν καθαρίζει τελείως ή καλλιέργεια,
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Ιίολλάκις καί ή εαρινή σπορά επιτυγχάνει δταν υπάρχουν καλαί προϋπο­
θέσεις έδαφσλογικών-καί κλι ματολογι κών συνθηκών..,. . .

Αί άνάγκαι εις ΰδωρ του φυτοϋ είναι πολϋ μεγαλύτεραι τής μηδικής. Έ-. 
πειδή είναι έπιπολαιόρριζον άπαιτεί μεγαλυτέραν συχνότητα ποτισμάτων. Εις τό 
"Ιδρυμα ένεργούνται αρδεύσεις άνά ΙΟήμερον καί είς ποσότητα 80 μ3 κατά στρέμ­
μα. 'Η καλλιέργεια δέον νά προτιμάται όπου υπάρχει άφθονον ΰδωρ φυσικής ροής.

'Η άντίδρασις έξ άλλου είς τάς φωσφορικάς λιπάνσις είναι άμεσος διά τούτο 
ένδείκνυται ή χρησιμοποίησις 14—1G μονάδων Φωσφόρου κατά στρέμμα είς τρεις 
δόσεις.

'Η περιεκτικύτης εις πρωτεΐνην είναι ύψηλοτέρα τής μηδικής δεδομένου 
οτι στερείται βλαστών, οΰτω παρουσιάζει στενόν δείκτην άναλογίας άμυλαξίας— 
λευκωμάτων κάτω τού 4. Ό  λόγος ούτος μάς ήνάγκασε νά προσθέσωμεν καί εν 
άγροστώδες διά την αΰξησιν τού ώς άνω δείκτου. Τό πλέον ένδεδειγμένον άγρο­
στώδες άπεδείχθη ή Φέστουκα ή καλαμοειδής.

Διά την δημιουργίαν του ώς άνω μίγματος χρησιμοποιούνται 500 γράμ. 
τριφυλλιού τού έρποντος και 700 γραμ. Φέστουκας. Ή έμφάνισις τού λειμώνος 
κατά τά τρία έτη τής διάρκειας του εχει ώς κάτωθι:

Κατά την άνοιξιν τού πριυτου έτους τόσον ή Φέστουκα όσον καί τό τρι­
φύλλων παρουσιάζονται ώς υπόστρωμα. Οΰτω ή σύνθεσις τού χόρτου τής πρώ­
της κοπής άπαρτίζεται κυρίιυς έξ αυτοφυών φυτών. Μετά την κοπήν ή άναβλά- 
στησις είναι ικανοποιητική καί επικρατεί τό τριφύλλων. Ή Φέστουκα εμφανίζε­
ται ποσοτικώς είς ποσοστόν ΙΟ0/,,· Κατά τό φιΰινόπωρον τόποσοστόν τής Φέστου­
κας αυξάνεται λόγο) τού σχηματισμού τουφοειδούς άναπτύξειυς, οΰτω κατά τό 
δεύτευρον έτος ή ποσοτική άναλογία των φ υτών καθίσταται κατά τό μάλλον καί 
ήττον κανονική άνά 50°/ο περίπου. Κατά τό τρίτον έτος ή Φέστουκα λόγω τής 
συνεχώς αύξοναμένης τουφοειδούς άναπτύξειυς της, βαίνει αύξανομένη ποσοτικώς 
(Γ)0°/ο περίπου.)

Οΰτω κατελήξαμεν εις τό συμπέρασμα δτι ό διφ·υτικός λειμών δέον νά δια­
τηρείται μόνον τρία έτη.

ΤΙ έκμετάλλευσις τών διφυτικών λειμώνων ένεργείται κατά τρόπον ώστε 
νά παρέχουν μίαν κοπήν εντός τού Μαΐου, μετέπειτα δέ περιοδικώς βοσκήν άνά 
20ήμερον μέχρι τέλους Σεπτεμβρίου. Πολλάκις έναλλάσσεται κατά τήν διάρκειαν 
τού θέρους ή βοσκή μέ τήν κοπήν. Οΰτω εμποδίζονται τά ζιζάνια νά σχηματί­
σουν σπόρους και έμμεσος περιορίζονται.

Ό  τεχνητός λειμών έπιτρέπει είς τάς αγελάδας τήν βοσκήν από 15ης 'Α­
πριλίου μέχρι τέλους Όκτιυβρίου καί μειώνει αίσθητώς τό κόστος διατροφής.

Τριφύλλιον τής Περσίας
I

Απαντάται ώς αύτοφυές είς τήν περιοχήν μας ώς TRIFOLIUM RESU- 
PINATUM τού οποίου βελτκομένει μορφή είναι τό ώς άνω τριφύλλιον. Είναι 
έκ τών πλέον χορτοπαραγιογικών τριφυλλίων, παρουσιάζον ταχύτητα άναπτύξεως. 
Παρέχει δύο κοπάς. ΤΙρχισε νά διαδίδεται εις τόν Ν. Τωαννίνων και νά άντι- 
καθιστά τό τριφύλλιον τό σαρκόχρουν ώς πλέον παραγωγικόν. Θεωρείται άρι- 
στον διά πρώιμον παραγωγήν χλωρού χόρτου. Οΰτω δύναται νά έκμεταλλευθή 
κατά τρόπον ώστε ή πρώτη κοπή νά διατίθεται ώς χλωρόν, ή δέ δευτέρα διά 
παραγιογήν σανού. Εις τό-"Ιδρυμα έσημειώθησαν αί έκπληκτικαί αποδόσεις τών 
700 χλγ. ξηρού χόρτου κατά στρέμμα (ξηρικαί καλλιέργειαι).

Ό  τρόπος καλλιέργειας δεν διαφέρει τών άλλωνέτησίων τριφυλλίων. Σπό­
ρος 1 1)2 χλγ. κατά στρέμα είναι άρκετός νά έξασφαλίση τήν ένδειγμένην πυκνό­
τητα. Δέον νά τονισΟή ότι λαμβανομένης ύπ* όφει τής τιμής τού σπόρου, καθί-
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σταται τό ευθυνύτερυν ετήσιον σανοδοτικόν κτηνυτροφικόν φυτόν. *Η αν­
τοχή του εις τδ ύψος άπεδείχθη ικανοποιητική. Κατά παρατηρήσεις μας τών τε­
λευταίων ετών εις τήν περιοχήν Ίωαννίνων θερμοκρασίαι—7, δέν έβλαψαν τάς 
πρωίμους καλλιέργειας, ενώ άπ’ εναντίας εις τάς λίαν όψιμους επέφερεν σοβαράς 
ζημίας. Λίαν πρώιμος φθινοπιορινή σπορά έξ άλλου δύναται νά έξασφαλίσή έν 
μέρει και χειμερινήν βοσκήν.

Τριφύλλιον τό ’Αλεξανδρινόν

Τ6 τριφύλλιον τοΰτο είναι λίαν γ\ωστόν εις την περιφέρειαν Ά ρτης ώς 
και εις άπαντα τά παραλιακά τμήματα τής περιοχής ’Ηπείρου. Ή  ίκανότης'τής 
συνεχούς άναβλαστήσεώς του κατα τήν εποχήν κατά τήν οποίαν τά άλλα έτή- 
σια ψυχανθή παρουσιάζουν στασιμότητα, καθιστμ τό φυτόν τούτο ιδιαιτέρας γε- 
ωργοοικονομικής σημασίας. ΈπΙ τών αρδευομένων ιδίως εδαφών δύναται κάλλι- 
στα νά συνδυασθή αμειψισπορά μετά σανού—αραβοσίτου, πρός έπίτευξιν τής ά- 
λύσεως χλωρού χόρτου.

Φέστουκα ή καλαμοειδής

'Αγροστώδες κατ εξοχήν φυτόν τών βοσκών ώς έκ τού όνύματός του άλ­
λωστε έμφαίνηται (FE S T  εϊς τήν Κελτικήν σημαίνει βοσκή).

Φυτόν πολυετές πού σχηματίζει μέ τήν πάροδον τών ετών ισχυρών τούφαν. 
Τό στέλεχός του είναι αρκετά ισχυρόν καί υψηλόν, τό δέ φύλλωμα αδρύ, τραχύ 
αλλά αρκετά πλούσιον εϊς θρεπτικά συστατικά. Αί ώς άνω Ιδιότητες καθιστώσι. 
τό φυτόν τούτο εξαιρετικόν διά τήν βελτίωσιν τών υποβαθμισμένων βοσκοτόπουν 
διότι άντέχει υπερβολικά εϊς τήν ξηρασίαν ώς και. εις τήν βόσκησιν. ’Αντέχει 
έπίσης καί είς τήν υπερβολικήν υγρασίαν καί τό όξυνον περιβάλλον διά τούτο 
δύναται νά άξιοποιήση κάλλιστα ύπερβολικώς υγρά εδάφη, ξηραινόμενα κατά τό 
θέρος καί μή δυνάμενα νά άξιοποιηθώσι δΓ ετέρων καλλιεργειών. Είναι τό μό­
νον αγροστώδες πού προσβάλλεται όλιγώτερον άπύ τάς κρυπτογαμικάς άσθενείας.

Είς αμιγή καλλιέργειαν απαιτείται ποσότης σπόρον» 1 χλγ. κατά στρέμμα. 
*Η σπορά δέον νά ένεργεϊται κατόπιν καλής προετοιμασίας τού εδάφους, νά κα­
ταβάλλεται δέ προσπάθεια όπως έξασφαλισθή ή κατάλληλος υγρασία τόσον διά 
τό φύτριυμα όσον καί διά τό πρώτον στάδιον τής άναπτύξεως τών φυτών, διότι 
δέον όπως λαμβάνηται σοβαρώς ύπ’ όψιν ότι ή Φέστουκα φυτριόνει άργά, είναι 
ευαίσθητος εϊς τήν ξηρασίαν καί βραδείας άναπτύξεκος κατά τό πρό)τον στάδιον. 
Ί Ι  άζωτούχος έξ άλλου λίπανσις ευνοεί τήν καλλιέργειαν.

'Ως καταλληλοτέρα εποχή σποράς διά τάς συνθήκας τής Ηπείρου κρίνεται. 
ή πρώιμος ανοιξιάτικη.

Έφ* όσον πρόκειται περί αμιγούς άλλιεργείας ή πριυτη κοπή δέον νά λαμ- 
βάνηται πάντοτε διά παραγωγήν ξηρού χόρτου, καί νά ένεργεϊται πρωΐμως.

Ούτω όποφεύγομεν τήν ύπερβολικήν σκλήρυσιν τού φωτού λαμβάνομεν δέ 
χόρτον καλλιτέρας ποιότητας. Μετά τήν πριότην κοπήν ή άναβλάστησις παρέχει 
χόρτυν βοσκής καθ' όλην τήν περίοδον τού θέρους μέχρι, (ρθινσπώρου.

Κατά παρατηρήσεις μας είς τήν περιοχήν Αουρούτης Ίωαννίνων κατά τήν 
περίοδον τής μεγάλης ξηρασίας ή Φέστουκα διετηρήθη είς ικανοποιητικήν κατά­
στασήν ενώ ή Αακτυλις μόνον καί μετά βίας κατιόρ'θιοσε νά επιβίωση.

Κατά τήν προχειμερινήν άναβλάστησι ν έξ άλλου παρέχει ικανοποιητικήν 
βοσκήν%

Συμμετοχή είς μίγματα λεϊμονιών.
Μετά τής μηδικής δύναται νά άποτελέση διφυή κυν ξηρικόν λειμώνα. Με­



τά τον τριφυλλίου έρποντος ποτιστικόν τοιούτον. Είς εύρυτέραν δμιυς κλίμακα ή 
Φέστουκα δύναται νά χρησιμοποιηθή είς άναχλοάσεις ξηρικών βοσκοτόπων χα- 
μήλου υψομέτρου έως ορεινού είς μίγμα μετά μηδικής, ποτηριού καί Αωτου.

_ Σποροπαραγωγή: Σπείρεται κατά γραμμάς Απεχούσας 60—70 έκ. καί μέ 
ποσότητα σπόρου κατά στρέμμα 400 γραμ. περίπου. Μέχρι τής πριότης Αναπτύ- 
ξεως τά νεαρά cfυτά έχουν ανάγκην τών Απαραιτήτιυν σκαλισμάτο>ν. Ό  θερισμός 
δύναται νά ένεργηθή διά θεριζοαλίονιστικής μηχανής άλλά πάντοτε έγκαιρους Ινα 
Αποφεύγεται το τιναγμό, των σπόρο)ν. Μετά τόν θερισμόν ή Φέστουκα Α,Υαβλα- 
στάνει καί δύναται νά βόσκεται.

Ή  καλλιέργεια διατηρείται έπί πολλά έτη παρέχουσα καί /ειμερήν βοσκήν. 
Είς περίπτωσιν Αναπτύξεως ζιζανί<ον έντός τής καλλιεργεί ας, ό^ψεκασμός μέ ξι- 
ζανιοκτόνον 2,4D δίδει ικανοποιητικά Αποτελέσματα.

ΔακτυλΙς

Ή  DACTYLIS GLOMERATA είναι φυτόν πού συναντάται σχεδόν παν­
τού είς τούς φυσικούς λειμώνας καί βοσκός. Λόγο) τής μεγίστης ίκανότητος προ­
σαρμογής είς τά διάφορα εδάφη (πλήν των υγρών τοιούτων) θειυρείται βασικόν 
φυτόν διά πάσαν βελτίωσιν λειμώνο)ν ή βοσκών. ’Αρκετά Ανθεκτικόν είς την ξη­
ρασίαν δύναται νά έπιζήση μετά μίαν π^ρατεταμένην τοιαύτην έως δύο μηνών. 
Ποικικίαι αΐτινες κυκλοφορούν σήμερον είς τό εύρο)παΐκόν έμπόριον είναι αί 
κάτωθι:

Πρώιμοι ARIES (τού οίκου VILMORIX) GENERAL (IXRA) MON­
TPELLIER No 5, FLOIEAL ήμιπρώΐμος ώς και ή CHAXTAMILLE, ΒΑ- 
RENZA GB (κάτω χωρών) TRIFOLIUM (Δανίας) και 537, 538 (’Αγγλίας).

’Όψιμοι: PRAIRIAL (INRA) TAURUS, (Γαλλίας), LEMBA (Βελγίου),
S 134 (’Αγγλίας). At άκρως πρώιμοι άπό τάς όψιμους τοιαύτας παρουσιάζουν 
μίαν διαφοράν 10 ήμερών ώς προς τό στάδιον ένάρξεως άνθήσεως. Ή  έπίδρασις 
τής θερμοκρασίας επί τής πορείας τής βλαστήσεως παίζει τόν σπουδαιότερον ρό­
λον διά τό φυτόν τούτο κα'ι δέον-όπως λαμβάνεται πάντοτε σοβαρώς ύπ’ όψιν. 
’Άνω των 25ΰ ή δραστηριότης τής βλαστήσεως μέιούται αίσθητώς καί πέραν 
των 30* σταματά, άπολύτιος. Τούτο παρετηρήσαμεν πολλάκις είς τό Ίδρυμα ο­
πότε κατά τούς θερινούς μήνας παρ’ όλα τά ποτίσματα ή άναβλάστησις παρου- 
σιάζετο Ασήμαντος. Ά π’ έναντίας είς την περιοχήν Μετσόβου υπό ξηρικήν καλ­
λιέργειαν παρουσίαζεν σημαντικήν άναβλάστησιν.

Έκ τών ώς άνω έμφαίνεται ότι κατα την πρώτην κοπήν αί συνθήκαι βλα- 
στήσείος είς την περιοχήν μας είναι ίδεαταί, ένώ είς τά θερμότερα διαμερίσμα­
τα καθίσταται προβληματική.

Σοβαρός παράγων έξ άλλου διά την επιτυχίαν τής καλλιέργειας τής Δακτυ- 
λίδος είναι ή άνθεκτικότης είς τάς άσθενείας. Συχνά κρυπτο,γαμικαί άσθένειαι 
μειώνον τάς αποδόσεις και συντελούν είς την ξήρανσιν τών φυτών.

Έκ τών ώς άνο) έκτεθέντιον προκύπτει ότι ή Δακτυλίς διά την όρεινήν 
περιοχήν μας καθίσταται πολύτιμον φυτόν. Ώς άνεφέρθη δέ καί είς τό σχετικόν 
κεφ/λαιον περί μηδικής δύναται νά άποτελέση μετ’ αυτής άριστον μίγμα διφυ- 
τικού λειμώνος. Όμοίως δύναται νά συμμετάσχη είς μίγματα Αναχλοάσεως είς 
ποσοστόν 10—157, άπό τού χαμηλού μέχρι τού άλπικού υψομέτρου.

Διά σποροπαραγιογην αί ασθενείς πυκνότητες έως 200 γραμ. κατά στρέμμα 
καί μέ Αποστάσεις γραμμών 25 έως 45 έκ. δίδουν τά καλλίτερα Αποτελέσματα.

Σοβαρώς συντείνει είς την αύξησιν τών Αποδόσεων και ή Οέσις τής καλ­
λιέργειας είς την Αμειψισποράν, θύτο) μετά Από καλλιέργειαν ετησίων κτηνοτρο- 
φικών δίδει τάς καλλιτέρας Αποδόσεις.

Ρ ^^^^^^^ ι̂*1̂ *^*^**********^1***^*******^****·***^******1****1̂ 1*^* ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ f i t  ΓΙΑ»
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Δόλιον τό πολυετές

'Απαντάται αυτοφυές είς την χώραν μας. Δίδει άρίστης ποιότητος καί εΚ. 
ναι λίαν ανθεκτικόν εϊς τό ψύχος. Θεωρείται βασικόν είδος διά τήν δημιουργί­
αν τεχνητών λειμώνων είς τάς βορείους χώραc. Τό άριστον τής βλαστήσεως του 
φυτού τούτου εύρίσκεται πολύ χαμηλά 15—18" Κ. Ούτω είς τάς νοτίας περιο- 
χάς τής χώρας μας δπου αί θερμοκρασία! κατά τήν μεγαλυτέραν διάρκειαν τοΰ 
έτους είναι ύψηλαί δέν Ενδείκνυται ή χρησιμοποίησίς του. Δύναται νά συμμετά- 
σχη είς.μίγματα άναχλοάσεων μόνον είς τάς όρεινάς περιοχάς, δπου αί θερμσ- 

*κρασίαι διατηρούνται σχετικώς είς χαμηλότερα επίπεδα.
Είς τό "Ιδρυμα (ύι|«. 475 μ.) ή βλάστησίς του άναστέλλεται συνήθως άπό 

τού ’Ιουνίου.

Δόλιον τό 'Ιταλικόν

Είναι Ετήσιον καί παρουσιάζει τάς καλυτέρας δυνατότητας χορτοπαραγω- 
γής άλλα καί τό πλέον εξαντλητικόν τού εδάφους φυτόν. Αί άντιδράσεις του εις 
άζωτούχους λιπάνσεις είναι άμεσοι. ’Απαραίτητος προϋπόθεσις διά τήν Επιτυχί­
αν τής καλλιέργειας είναι το άφΟονον ύδωρ. Σπειρόμενον Ενωρίς τό φθινόπωρον 
με ποσότητα 1 1)2 χλγ. κατά στρέμμα δίδει Εξαιρετικόν χλωροτάπητα κατά τήν 
χειμερινήν περίοδον (όψις γρασιδιού σικάλεως). Μετέπειτα κατά τήν διάρκειαν 
τού έτους δύναται ή νά κόπτεται διά χορτονομήν ή νά βόσκεται εις κανονικά δια­
στήματα (20—30 ημερών).

Αί ποικιλίαι τού Λολίου τού Ιταλικού διακρίνονται:
α) Διά βοσκήν RINA, FA T (Γαλλίας). Αί ποικιλίαι αύται κατά τήνάνα- 

βλάστησιν παρουσιάζουν πλούσιον φύλλωμα καί όλίγα στελέχη. Είς τό "Ιδρυμα 
Εδοκιμάσθη ή ποικιλία RINA μέ ικανοποιητικά άποτελέσματα.

β) Ποικιλίαι χορτοπαραγωγής. Είναι κατάλληλοι διά παραγωγήν ξηρού χόρ­
του διότι κατά .τήν άναβλάστησιν παρουσιάζουν μεγάλον ποσοστόν φυλλώματος 
μετά στελεχών.

Διά σποροπαραγωγήν ή πρώιμος σπορά δίδει μεγαλυτέρας άποδόσεις. Έκ 
τών μέχρι σήμερον δεδομένων φαίνεται δτι είς τό φυτον τούτο ή σπορά στά πε­
ταχτά αποδίδει περισσότερον τής γραμμικής.

Ποτήριον (POTERIUM SANGUISORBA) _

Είναι φυτόν πολυετές τής οίκογενείας τών ροδανθών. Απαντάται αύτοφυ- 
ές είς τήν περιοχήν μας είς τάς βοσκάς άπό τού χαμηλού έως τού ύπαλπικού ΰ- 
ψομέτρου καί εις ποικίλης συστάσεως Εδάτρη. Λίαν άνθεκτικόν είς τήν ξηρασίαν,

-- διατηρείται πράσινον καθ’ όλην τήν διάρκειαν τού θέρους. ’Αντέχει Εξαιρετικά 
είς τήν βόσκησιν καί τά πατήματα τών ζώων. Αί ως άνω ιδιότητες καθιστούν 
τό φυτόν τούτο πολύτιμον δΓ άναχλοάσεως ξηρικών βοσκών. ‘Υπό τού Ιδρύμα­
τος Εδοκιμάσθη είς τήν περιοχήν Δουρούτης μέ Ικανοποιητικά αποτελέσματα. Δύ- 
ναται νά λάβη μέρος είς τά μίγματα ξηρικών λειμώνων μεγάλης διαρκείας μετά 
τών φυτών Φέστουκας—Μηδικής καί Αωτού καί εις ποσοστόν 15—20 7.» ♦

Έ  σποροπαραγωγή τού φυτού άπαιτεϊ τάς αύτάς Εργασίας προπαρασκευής 
εδάφους ώς καί περιποπ'ισεις. ’Απαιτείται δμο̂ ς ποσότης σπόρου 3 χλγ. περίπου 
κατά στρέμμα, είς σποράν κατά γραμμάς μέ αποστάσεις γραμμών 40—50 έκ. ’Ι­
διαιτέρα προσοχή δέον νά δίδεται κατά τήν συγκομιδήν τού σπόρου πρός άποφυ- 
γήν τού τινάγματος. ΓΙρός τούτοις ό θερισμός δέονδπως ένεργήιαι κατά τάς πρω- - 
νάς ώρας καί νά Εκτίθεται 6 σπόρος είς τόν ήλιον πρό τής άποθηκεύσεώς του.
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Κτηνοτροφικόν λάχανον
Λόγω τής υψηλής περιεκτικότητας του εις πρωτεΐνας (12—15 γραμ. καί 

πλέον) κατά χλγ. χλωρού φυλλώματος, δέον όπως χρησιμοποίησή ευρέως διά την 
συμπλήρωσιν του σιτηρεσίου εις λεύκωμα, πρδς άντικατάστασιν τού χλωρού χόρ­
του κατά την προχειμερινήν περίοδον. Είς τδ "Ιδρυμα έδοκιμάσΰησαν άρκεταί 
ποικιλίαι. Ιδιαιτέραν έπιτυχίαν έσημείο^σεν ή έλαιοκράμβη COLZA LIHO.

Ή  ώς άνω ποικιλία εισέρχεται εις νήν άμειψισποράν ώς μία ένδιάμεσος 
καλλιέργεια τού Όέρους. Ενδιαφέρον παρουσίασαν at δοκιμαστικοί καλλιέργειαι 
τού φυτού τούτου εις τδ "Ιδρυμα. Ούτω κατά τδ παρελΰδν έτος ένεργήΰη συγ­
κριτική καλ)γεια έπί μεγάλης έκτάσεως ώς πρδς τδν τρόπον σποράς ήτοι σπορά 
είς σπορείον καί μεταφύτευσις άφ’ ενός, άφ’ ετέρου σπορά απ’ εύύείας επί τού 
άγρού διά σπαρτικής μηχανής. Είς την πριυτην περίπτωσιν ή μέση άπόδοσις ά- 
νήλθεν εις 3.000 χλγ. κατά στρέμμα (σπορά είς σπορείον 13.7.63, μεταφύτευσις
28.8.63) έπεβαρύνύη δέ ή καλλιέργεια συμπεριλαμβανομένου των έξόδων σπο­
ρείου καί μεταφυτεύσεως μέ 7 ημερομίσθια γυναικών κατά στρέμμα.

Είς την δευτέραν περίπτο^σιν τής δι’ απ’ ευθείας σποράς (σπορά την 29.
7.63) ή άπόδοσις άνήλΰεν είς 3.400 χλδ. ήτοι κατά 13% άνοπέρα τής α περι- 
πτώσεο^ς. Τά έξοδα σποράς άνήλΰον μόνον είς 1)5 ήμερομ. άνδρός.

Έγένετο επίσης δοκιμή άραιώσεως των φυτών επί τών γραμμών είς την 
περίπτωσιν τής απ ευθείας σποράς επί τού άγρού. ΤΙ μέση στρεμματική άπόδο- 
σις άνήλΰεν είς 3.000 χλγ. τού άραΐ03ΰέντος, τού δέ μη άραιωΟέντος είς 4.160 
χλγ. Δέον νά σημειωΰή ότι ή συνολική διάρκεια τής καλλιεργεί ας υπήρξε τετρά­
μηνος.

Τονίζομεν ιδιαιτέρως τήν άπαραίτητον προπαρασκευήν τού έδάφους διά 
τήν καλλιέργειαν. Ούτω μετά τήν συγκομιδήν τού πρωίμου ψυχανθούς ένεργεί- 
ται έν όργωμα, καί άκολουΟή άρδευσις μέ ποσότητα 80 μ3 περίπου κατά στρέμ­
μα. Ό  καταλληλότερος χρόνος άρδεύσεο)ς δέον όπως ύπολογισΟή περίπου κατά 
στρέμμα. Ό  καταλληλότερος χρόνος άρδεύσεως δέον όπως ύπολογισΟή περίπου 
είς 8 ημέρας πρδ τής σποράς (άναλόγως πρδς τήν σύστασιν τού έδάφους). Όταν 
6 άγρδς άποκτήση τδν σχετικόν «ρόγον» ένεργεΐται έλαφρά καλλιέργεια μέ φρέ­
ζα καί άκολουΟή σπορά μέ μηχανήν καί μέ ποσότητα σπόρου 500 έως 900 γραμ. 
κατά στρέμμα. Διά τού τρόπου τούτου τής προετοιμασίας άποφεύγομεν τήν άπο')- 
λειαν τού ύδατος τού χορηγηύέντος διά τής άρδεύσεως, διότι μετά τδ φύτρωμα 
τού σπόρου δέν συνιστάται άρδευσις καί δή διά κατακλύσεΐυς πρδς άποφυγήν 
τυχόν άναπτυχΟησομένων μυκητολογικών άσΟενειών, ώς καί ζιζανίων. Έξ άλ­
λου τά νεαρά φυτά ευρίσκουν άρκετδν άπόΟεμα ύδατος καί συνήθως δέν διψούν. 
Τούτο παρετηρήσαμεν επανειλημμένους είς τδ "Ιδρυμα όπου τά νεαρά φυτά διήλ- 
Οον ολόκληρον τδν μήνα Αύγουστον μέ άπόλυτον ξηρασίαν. Άρχάς Νοεμβρίου 
δυνάμεΟα νά άρχίσωμεν τήν συγκομιδήν έκ τού λαχανολειμώνος ήτις δύναται 
νά παραταΰή καί μέχρι τέλους Δεκεμβρίου, δεδομένου ότι ή ποικιλία COLZA 
άντέχει είς τδ ψύχος έως 8°.

"Ενα άλλο σημεϊον πού πρέπει νά προσέξουμεν είναι ή έποχή σποράς. Νά 
άποφεύγιυμεν τάς πρωίμους τοιαύτας (Ιούνιος—Ιούλιος) διότι ή ποικιλία παρου­
σιάζει ταχύτητα βλαστήσεως καί άποβάλλει άρκετδν φύλλωμα έντδς τού ’Οκτω­
βρίου. ’Απ’ έναντίας αί σποραι περί τά τέλη ’Ιουλίου Άρχάς Αύγούστου έξασφα- 
λίζουν άπαν τδ φύλλωμα, παρέχουν δέ τήν δυνατότητα καταναλώσεως τούτου 
έντδς τού Νοεμβρίου.

Κτηνοτροφικά τεύτλα
▲ιk τά κτηνοτροφικά τεύτλα σημειούμεν ιδιαιτέρως δτι άπαιτούνται ηύξη-
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μέναι λιπάνσεις δεδομένου δτι αί άποδόσεις τών συνήθως είναι διπλάσιαι, πολ­
λάκις δέ καί τριπλάσιαι, συγκρινόμεναι πρός τάς άποδόσεις τών σακχαροτεύτλων.

*Ως γνωστόν τά σακχαρότευτλα είναι ύψηλής περιεκτικότητος είς σάκχα- 
ρον καί παρουσιάζουν τό πλεονέκτημα τής στενής αναλογίας κονδύλων πρός φύλ­
λωμα (1 :1,2). Τά κτηνοτροφικά τεύτλα άπ’ εναντίας είναι χαμηλής περιεκτικό- 
τητος εις σάκχαρον καί παρουσιάζουν τό μειονέκτημα τής εύρείας αναλογίας κον­
δύλων πρός φύλλωμα 1:3. Έν τούτοις λόγω τών υψηλών των άποδόσεων τά κτη­
νοτροφικά τεύτλα ύπερκαλύπτουν τά ώς άνω μειονεκτήματα καί δέον δπως προ­
τιμιόνται πάντοτε διά τήν κτηνοτροφικήν έκμετάλλευσιν.

Ετήσια ψυχανθή

Ή καλλιέργεια τών ετησίων ψυχανθών είναι γνωστή εις ύμάς. Ό  Βίκος 
είς τάς νοτιάς περιοχάς δίδει Ικανοποιητικός άποδόσεις. Είς τήν περιοχήν δμως 
Ίωαννίνων πολλάκις ύφίσταται ζημίας εκ τού παγετού. Αί άνθεκτικώτεραι είς τό 
ψύχος ποικιλίαι συνήθως δέν είναι ικανοποιητικών άποδόσεων διά τούτο καί είς 
τάς περιοχάς δπου σημειούνται ζημίαι έκ παγετών προτιμάται ή καλλιέργεια τού 
Πίσου Μ10. Ενδιαφέρουσα είναι ή συγκαλλιέργεια Βίκου—σικάλεως διά χειμερι­
νήν βοσκήν ώς καί πρώιμον κοπήν τήν άνοιξιν διά παράθεσιν χλωρού. Τό μίγμα 
τούτο υπερέχει είς πρωτεΐνας ετέρων συνδυασμών. Διά παραγωγήν ξηρού σανού 
ένδείκνυται τό μίγμα Βίκου —Βρώμης. Ή βρώμη παίζει τόν ρόλον τού στηρικτι- 
κού πρός αποφυγήν πλαγιάσματος τού Βίκου. Ούτω άποφεύγονται αί άπώλειαι 
καί έπιτυγχάνονται καλλίτεροι άποδόσεις.

’Αραβόσιτος

Ό  αραβόσιτος είναι τό κατ’ εξοχήν φυτόν τών γονίμων έδαφών, άποτελεί 
δέ τήν βασικήν καλλιέργειαν είς τήν κτηνοτροφικήν έκμετάλλευσιν έφ’ δσον δια­
τίθεται ύδωρ, διότι έπιτρέπει τήν άπόληψιν χλωρός μάζης κατά τήν διάρκειαν 
τού θέρους μέχρι τής έλεύσεως τής πριότης πάχνης τού φθινοπώρου. Έξ άλλου 
είναι τό μόνον φυτόν τό όποιον δύναται νάένσιρωθή ευκόλως καί νά έξασφαλί- 
ση χονδροειδή τροφήν καθ’ δλην τήν διάρκειαν τού χειμώνος. Ό  καρπός έξ άλλου 
τού άραβοσίτου άποτελεί τήνβάσιν τού σιτηρεσίου τών συμπεπυκνωμένων τροφών.

Ή καλλιέργεια τού άραβοσίτου επιτρέπει τήν διεύρυνσιν τής άμειψισποράς, 
τήν καλλιτέραν άξιοποίησιν τής παραχνθησομένης ύπό τής κτηνοτροφικής έκμε- 
ταλλεύσεως κόπρου, ώς και τόν περιορισμόν τών άναπτυσομένων ζιζανίων.

Διά τήν έπιτυχίαν τής καλλιέργειας προοριζομένης διά καρπόν, δέον δπως 
χρησιμοποιείται σπόρος ύβριδίου ώς καί ή ένδεδειγμένη ποικιλία διά τήν περιο­
χήν. Ή έγκαιρος σπορά συντελεί είς τήν έπιτυχίαν τής καλλιέργειας. Διά τό λε- 
κανοπέδιον Ίωαννίνων παρετηρήσαμεν δτι αί σποραί τού 2ου δεκαημέρου τού 
Απριλίου είς τάς άρδευομένας καλλιέργειας έδιδον πάντοτε καλλίτερα άποτελέ- 
σματα. Ή δψίμισις τής σποράς έπηρεάζει τάς άποδόσεις καί δέν έπιτρέπει τήν 
έγκαιρον άπελευθέρωσιν τού άγρού διά τήν έπομένην καλλιέργειαν ίδίμ δταν πρό­
κειται νά έγκατασταθή τεχνητός λειμών μετά τόν αραβόσιτον. Ή καλή προετοι­
μασία τού έδάφους καί ή ένέργεια τής σποράς μέ σπαρτικήν μηχανήν έξασφαλί- 
ζουν δριστον φύτρωμα. Ή διενέργεια ένός σκαλίσματος μέ ίπποσκαλιστήριον με­
τά 15 ημέρας άπό τό φύτρωμα καί ή έπανάληψις τούτου μετά 20ήμερον, ώς καί 
έν αυλάκωμα μετά δεκαήμερον πρός διευκόλυνσιν τών αρδεύσεων συντείνουν είς 
τάς μεγαλυτέρας άποδόσεις. 'Ως πρός τάς άρδεύσεις δέον δπως έπιστήσωμεν τήν 
προσοχήν τών παραγωγών νά μή κάνουν σπατάλην ύδατος. Πολλάκις παρετηρή­
σαμεν ζημίας προερχομένας, έξ υπερβολικής χρήσεως ύδατος. Τό ύδωρ δέον νά
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~ διατίθεται είς πόσότητας τοιαύτας ώστε νά διατηρήται μία κανονική ύγρασίαέπΐ 
τ«ΰ έδάφους Διά τού ώς άνω τρόπου καλλιέργειας έπιτυγχάνομεν συνήθως είς 
τό "Ιδρυμα μέσην άπόδοσιν 450 χιλγ. κατά στρέμμα περίπου,

Ή καλλιέργεια του άραβοσίτου δι’ ένσίρωσιν παρουσιάζει ώρισμένας δια­
φοράς ώς πρδς τήν προηγούμενην. Κατ’ Αρχήν ή σπορά δύναται νά μη ένεργη- 
θή τόσιιν πρωίμως. Νά ένεργείται μέ μ η /αν ήν κατά γραμμάς μέ άπόσ τάσι ν γραμ­
μών 70 εκ., έπί δέ των γραμμών \ά εξασφαλίζεται Ιν φυτόν Ανά 10—ι5έκ.

άπαιτουμένη ποσότης σπόρου Ανέρχεται συνήθως είς 6—8 χλγ. κατά 
στρέμμα, ΑΙ λοιπαί περιποιήσεις δέον νά είναι αί αύταΐ, μέ τάς ώς άνω περι- 
γραφείσας Είς τδ "Ιδρυμα Αντί τής Αμιγούς καλλιέργειας άραβοσίτου δι* ένσίρω- 
σιν ένεργεϊται συγκαλλιέργεια τούτου μετά σόγιας Οπότε ό αραβόσιτος σπείρεται 
είς γραμαάς άνά 0,80 έκ., ή δέ σόγια ένδ.αμέσως τού άραβοσίτου. Διά τού τρόπου 
τούτου αί είς βάρος αποδόσεις μειούνταιμέν κατά 20 περίπου, άλλά αύξάνονται 
κατά πολύ τά λευκώματα εις τδ ένσίρωμα.

Είς την περίπτωσιν τής συγκαλλιεργείας ύπολογίζομεν πάντοτε τήν χρησι- 
μοποιηθησομένην π ο ι κ ι λ ί α ν  σόγιας ώστε κατά τήν κοπήν ό σπόρος καί τών δύο 
φυτών νά εύρίσκεται είς γαλακτώδη κατάστοσιν. Ούτω κατά τάς όψιμους σπο­
ράς ( Ιουνίου—’Ιουλίου) δέον νά χρησιμοποιείται ή πλέον πρώιμος ποικιλία σό­
γιας, κατά δέ τάς πρωΐμωτέρας σποράς, αί όψιμοι ποικιλίαι.

Είς τήν περίπτωσιν καλλιεργείας σανών Αραβοσίτου̂ δι* άμεσον κατανάλω- 
σιν, ένδιαφερόμεθα κατά κύριον λόγον νά άποκομίσωμεν κατά τδ δυνατδν μεγα- 
λυτέραν ποσότητα μάζης, πολύ φύλλωμα καί βλαστούς ούχ! ξ υλοποιημένους. Καί 
είς τήν περίπτωσιν ταύτην-ή γραμμική σπορά πλεονεκτεί έναντι τής σποράς «στά 
πεταχτά». Ώς σπόρος δύναται νά χρησιμοποιηθή ό έκ παραγωγής διπλών ύβρι- 
δίων τοιούτος ώς πλέον οικονομικός δεδομένου ότι ή χρησιμοποιούμενη ποσότης 
κατά στρέμμα είς τήν περίπτωσιν ταύτην Ανέρχεται είς ι2 περίπου χλγ., αί δέ 
άποστάσεις γραμμών είναι 40 εως 50 έκ.

Ή γραμμική σπορά έπιτρέπει τήν έφαρμογήν ένός σκαλίσματος μετά 15 ή- 
μέρας άπδ τού φυτρώματος, τδ όποιον συντείνει είς τήν καλλιτέραν καί ταχυτέ- 
ραν άνάπτυξιν τών φυτών άτι να μετ* όλίγων καλύπτουν τελείως -όλόλληρον τδν 
άγρόν. Α π’ έναντίας μέ σποράν είς τά πεταχτά συχνά παρατηρούνται «κιτρινί­
σματα» και άνομοιογενής άνάπτυξις. Αί Αποδόσεις τής καλλιέργειας έξαρτώνται 
ται κυρίως έκ των χρησιμοποιούμενων ποσοτήτων κόπρου ή λιπάνσεως. Δέν είναι 
σπάνιαι αί περιπτώσεις όπου λαμβά\υυνται αποδόσεις άντιστοιχούσαι είς 600 χλγ. 
εως 70»» χλγ. καρπού άραβοσίτου, ένώ αί διά καρπόν καλλιεργείαι είναι Αδύνα- 
τον νά φόάσυυν τάς ώς άνω Αποδόσεις, καταλαμβάνουν τον Α,ρόν έπΐ περισ­
σότερον χρόνον και Απαιτούν ηύξημένας καλλιεργητικάς δαπάνας.

’Αμειψισπορά!

Παραθέτομεν κατωτέρω ένδεικτικώς Αμειψισποράς έπ! ποτιστικών καί ξη; 
ρικών καλλιεργειών όπου είς ταύτας υπεισέρχεται καί ό τεχνητός λειμών.

Άρδευόμεναι καλλιεργεί αι.
Ιον έτος τριφύλλια διά παραγωγήν σανών (φθινοπωρινοί σποραί).
2ον έτος (έαρινσΐ καλ)γειαι) σανός Αραβοσίτου, χλωρά κατανάλωσις ή έν- 

οίρωσις (ΦΟινόπωρον τεχνητός λειμών τετραετούς διάρκειας).
6ον έτος. Αραβόσιτοί καρπός ή βάμβα; ή τεύτλο ν.
Φθινοποιρινόν ψυχανθές (πίσον, βρώμη, κύαμοι) παραγωγή καρπού.
7ον έτος θέρος—λάχανο ν κτηνοτροφικόν.
8ον έτος. Τεύτλον ή βάμβαξ ή Αραβόσιτος καρπός.
ΕηρικαΙ καλλιέργειαι

is**·
■ ν



Ιον έτος φθινοπωρινοί σποραί (τριφύλλων ‘Αλεξανδρινόν ή Περσίας ή βί' 
κος διό παραγωγήν σανών.

^ον έτος. Κριθή ή βρώμη. Παραγωγή καρπών.
3ον έτοςΓ Τεχνητός λειμών.
7ον έτος. ΈαριναΙ καλ)γειαι. Σόργον ή σανός Αραβοσίτου δι* ένσίρωσιν.
Φθινοπωρινοί: Σίκαλις διό γρασίδι ή σμιγός σικάλεως-βίκου (γρασίδι).
8ον έτος. ’Αραβόσιτος ή σόργον σανός.
Ώς είναι φυσικόν είς τό ώς άνω δύνανται νό έπέρχωνται μικρομεταβολαΐ 

Αναλόγως τών Ιδιαιτέρων συνθηκών έκάστης περιοχής είς άντικατάστασιν τοΰ 
τεχνητού λειμώνος καί μηδικής κλπ. Αλλά ή βάσις δέον νό παραμένη σταθερό 
ήτοι σύστημα έντατικής έκμεταλλεύσεως έπΐ πλουσίων Αρδευομένων έδαφών, λε- 
λογισμένον δέ τοιοΰτον έπί ξηρικών καί πτωχών.

Διό τής έφαρμογής τών έν τή παρούσει έκτεθέντων θέλει έπέλθει σημαν­
τική αΰξησις τών κτηνοτροφών είς τήν περιοχήν μας, καί κατό συνέπειαν καλ- 
λιτέρα διατροφή τού ζωικού κεφαλαίου μέ δλα τό εύεργετικό Αποτελέσματά της. 
Ιανουάριος 1964
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πτύξεως Ηπείρου κατά το 1962 —Προ· 
οπτική δραστηριότητος Προγράμματος 
Άναπτ. ’Ηπείρου χατά τό 1963 

Οίκονομιχός προγραμματισμός εις τον Ή · 
πειρωαχόν Τομέα

Ή  βαμβακοκαλλιέργεια εις τον Ν. Άρτης 
Τό έκκοκκιστήριον βάμβακος Πρεβέζης καί 

ή βαμβακοκαλλιέργεια τή; Ηπείρου 
Ή  πο'ιχική Περιφερειακής Άναπτύξεως 

εν Έ'λάδι
Ή  ανθρώπινη χαί κοινωνική αποψις των 

Περιφερειακών καί τοπικών Προγραμ­
μάτων Οι ονομικής Άναπτύξεως 

Παρατηρήσεις τινές επί τής καλλιεργεί ας 
των κτηνοτροφικών φυτών εν Ήπείρφ

3

Ί . Έξάοχου 48 !I
Ί . Έξόονου , 222 ,
,Άργ. Άλτιπαρμάκη 333

Ματθ. Γ. Σπύρου 340 ,420

Δημ. Σ. Άθανασοπούλου 645

Χρ. Κοσσέρη , 854 j
Εΰθυμ. Τσόγκα 888 ;

\  Λ Ο Γ Ο Τ Ε X Ν I A 

Π ο ί η σ ι ς

Συνάντηση τοΓ>"σουρουπου καί τής αυγής
Γιαιί;—Επιστροφή
Φλυαρία—’Απόψε
Τάχυνον Κύριε
Μέλλον σχληρότητος
*0 Ηρακλής και τά φίδια

Τών στο χειών ό Ρηγοίς 
Παλινόστηση
Μοιρολόι — Δημοτικό — Υμέναιος — Ή  

τραγωδία
Γράμμα σ* εναν πεθαμένο 
Δεν ή-ερα 
Ζητήσαμε τή χαρά 
Ποιήματα χωρίς προσωπείο 
Νυχτερ νό
’Απέραντοι ωκεανοί—"Έγινε φώς 
Μικρά κΓ ωραία πράγματα... — ‘Απαλό η;ώς 
Τεράστιους κύκλους—Κέντρου τού κόσμου 
Δύναμη και αδυναμία 
Ερωτικό καλοκαίρι 
Ανοιξιάτικη μπόρα στα Γιάννινα 
Λογάριαζε να σηκωθο 
eH Αιμιλιανή Κάρλοβιτς 
Μάταιες θυσίες—Κι* αν είναι;1— Χειρα* 

ψ ία - Μήπανς εσύ;
Στήν Παμβώτιδα 
Άσημουργός 
Ιησούς τού Σειροχ
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Γ καίτε (με άφο. : *Αρσ. Γεροντικού) 155 
Κ. Ν. Νικολυίδη 435

Θεοδ. *Άθα (Σχόλιον Μ. Μάνου) 437 ;
Άντρ. Μιχ. Κορινθίου 439
Τίνου Άλασάκη 440
Άνθούλος Α. Ζόλδερ 457
Σαράντου Πανλεα - 5 '8
Τίνου Άλασάκη 529
Στάδη Τ τέλη 530-531
Τάχη Σωήρχου 532
"Ολγας Βό»οη 666
Σαράντου Παυλέα 667
Άντ γ. Γαλονάχη—Βουρλέκη 668 j
Διαλεχτής Ζ^υνώλη -  Γλέζου 669 i
Κ. Ν Νικοληΐδη- 746
Σπύρου βα^άμη 748

Κυριάκου Άμονατίδη 761—762
*Ανθ.»ύλας Α Ζ-λδερ 763 |
Χρνσά\θη.: Ζ τσαίας 764 |
(Μετάφραση εκ τίμ Σοφίας τού Σει·

ράχ (Δ' 1—4): Π. Σιασινοπούλου) 775
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ιΗ ΠΕΙΡΟ ΤΙΚΗ  Ε ΣΤ ΙΑ » 005

’Εαρινό
Ξεφάντωμα—Διψάει ή ψυχή 
Δέκα τρίστιχα
Μονοπάτι— Ψάχνοντας για Ιλπίδα—Σ’ 

εδιοιξαν
Ένας βυζαντινός θυμάται τήν άλωση 

τοΓ· Βυζαντίου 
Μή φοβάστε τό Ντάλλας

Π ε ζ ο γ ρ φ ί α

Άντ·γ. Γαλπνάκη—Βουρλέκη 775
Β ισ. Μ ίργορη 776
Τά*η Σωτήρχου 777

Δ. Καπετσώνη 777

Σαράντου Παυλέα 778—"79
Νικ. Πράσσου 887

’Αγαθοεργός έπίσκεψις
Μια νύχτα του 19:2
Τό γήτεμα τής Σάλυ
Έκρυψα τ’ άρματά μου
’Απομνημονεύματα πολίτη Β' κατηγορίας

Kudora Welty (ιιτάφρ.: Ν. Β.Λώλη) 447
Χρυσάνθης Ζ τσ«ιίας 451
Θεάν. Παπαζόγλου 453
Νίνα: Κ »κκαλίδου —Ναχμία 545
Στ. Βαλιούλη 765—867

ΦΙΛΟΛΟΓΙΚΑ—ΔΟΚΙΜΙΑ—ΚΡΙΤΙΚΗ

Ή  Παλαμική «Φλογέρα του Βασιλιά» 
βΗ λογία ποίηση καί ή ’Ήπειρος 
"Αεί, ό Θεός Γεωμετρει 
Μπερτράν Ντε Μπόρν

Τό άγχος τής εποχής και τό περιεχόμενό του 
Τό «Θέατρο Τέχνης»
Ή  Εενητειά στην ελληνική ποίηση 
Οί χρησμοί τής αρχαιότητας 
Ή  ευθύνη καί τό χρέος

ΘΕΑΤΡΟΝ

Γ. I. Παπαγεωργίου 
Τάκη Σ ωυοπούλου 
Πάνου Γρίσπου 
Λόυδ Ού^άντ (μετάφραση: 

ροντικον)
I. Ν. Νικολαίδου 
Α. Γεροντικού 
Γ. Χριστογιάννη 
Κ. Άθ. Μ χαηλίδη 
Ίωάν. Ν. Νικυλαιδου

136, 235, 351 
146. 243 
166, 264 

Α. Γε·
349
441
547

533, 67Π, 749 
551, 677, 756 

860

"Αουσβιτς
’Ολυμπίάς
’Αντρομάχη

Δυμοσθ. Γ. Κόκκινου 58,156, 250, 458 
Βασ. Κ. Μάργαρη 75
Εΰριπίδου (μετάφραση: Γ. I. Παπα*

γεωργίου) 565

Σ Η Μ Ε Ι Ω Μ Α Τ Α

Άρσ.  Γ ε ρ ο ν τ ι κ ο ύ :  Ισραήλ: γεγονότα καί άρθμοί. 83—Τό περιοδικό 
«Σκουφάς», 172 —'Αστέρες, 172—Μιά ομιλία στην Ε Η· Μ.,̂  271

Σ υ ν τ ά ξ ε ως :  Ή  απεργία των εκπαιδευτικών, 83—Ή  Ενιαία Ή  τειρος, 
71—Σχέδια τού ’Αγγλικού Θεάτρου για τά 400 χρόνια από τή γέννηση τού ΣαΐΕ- 
πηρ, 364—Περί τήν «’Αντρομάχη», 660-"Αγνωστα μνημεία ’Ηπειρωτικής ‘Ι­
στορίας, 780—Ή  ’Ήπειρος στην ’Αμερική. 878^

Δ τι μ. Γ. Κό κκ ι ν ο υ :  Ή  παιδαγωνι-ή ε*θεση της Έ'αιρ. Ήπειρ. Με­
λετών, 83—Ή  Πεντηκονταετηρίδα, 171—Ή  50e nojc στή Θεσσαλο (κη 171 — 
’Ανάγκη συντονισμού, 270—Ή  μνήυη τών Σ ρατοπέδα)ν, 363 Η «Κρηηχή Ε­
στία», 363—Ή  κίνηση τού κ Νινιού, 474—Έβδουάς: «Νιότη: και θέαμα»,
475 - Ή  Δραματική Σχολή, 475 —Ό  Οίκουαενικός Πατριάρχης, 682 -  Οί γιορ­
τές Λόγαυ καί Τέχνη; στή Λευκάδα, 781—Ή  δολοφο ία τού Κέννεντυ, 877 -Τό 
Νόμπελ στήν Ελλάδα, 878—Τά ’Αγαθοεργά Καταστήματα, 878—Τό Κ.Θ.Β.Ε. 
κοί ή Κρατική Σκηνή, 878.



Γ. I. Π α π α γ ε ω ρ γ ί ο υ :  «Άνιρομάχης».. .περιπέτεια, 558. -

Β Ι Β Λ Ι Ο Κ Ρ Ι Σ Ι Α Ι

Σ π. Σ τ ο ύ π η :  «Πωγωνησιανά καί Βησσανιώτικα» (Ε. Χανδάνου)
Γ.' Λ. Κ α λ υ δ ο π ο υ λ ο υ :  «Τό Ιλληνιχό χωριό» (Λ· Κόκκινου)
*t" Πρωτοπρεσβυτέρου Σ ωτ .  Κ α ρ α  ν ι κ ό λ α :  «Τά Σεβάσματα τής

λατρείας των Συμαίων» (Α. Γεροντικοί') 
Τ ά κ η ’Ο λ ύ υ π ι ο υ :  «Κ« νούργιηι δρόμοι» (Π. Ναθαναήλ)
Γ ε  ω ρ γ ί ο υ Κ ε λ έ φ η : «“Ασπρο αίμα» »
Β α σ ί λ η  Φ α ν ο ί ;  «Τάφοι και Άνοσκίσεις» »
Μ ά ν ο υ  Π α π α δ ο μ α ν ω λ ά κ η :  «Καινούργια Άνοιξη »
Γ ι ά ν ν η  Σ φ α κ ι α ν ά κ η :  «’Αστροθάλασσα» (Δ. Κόκκινου)
Ά  λ κη Γ ι α ν ν  ό π ο υ λ ο υ  : «Τυφλόμυγα» »
Γερ. Χυτ ή  ο η". «Τό μεγα Δσΰ» (Α. Γεροντικοί)
Σ α ρ ά ν τ ο υ  Π α υ λ έ α ;  «"Ελξη καί δίχτυ» (Π. Γρίσπου)
Σ α ρ ά ν τ ο υ  Π α υ λ έ α :  «“Ελξη καί δ χτυ» (Π. Π. Ναθαναήλ)
Ζ ώ η  Μ α ν ά ρ η :  «Τό πρόσωπ ι στήν άδεια μέρα» »
Μ ά ν ο υ  ’Ε λ ε υ θ ε ρ ί ο υ :  «Συνοικισμός» »
" Ελε  ν ας Ά  θ α ν α σ ι ά δ ο υ : «Μάννα» »
Μ ι χ α ή λ  Π ε ρ ά ν θ η :  «’Απόψεις» (Ν5τη Ρυσσιάνου)
Δ η μ. Στ. Σ α  λα μ ά γ κ α :  «Καθώς χάραζε ή Λευτεριά» (Ευρ. Σουρλα) 
" Ολγ ας  Β ό τ σ η :  «Πρώτη ρίζα» (Δ. Κόκκινου)
Ά ν θ ο ΰ λ α ς  Α. Ζ ό λ δ ε ρ :  «Άφρόδροσα» »
Σ ω κ ρ ά τ η  Γ κ ι ό κ α :  «Στα καλάμια τής λίμνης» (Δ. Κόκκινου)
Β ασ ίλ η  Λ ι ά σ κ  α:  «Καταγωγή» »
Κ ώσ.τ α Μ ό ν τη  : «Ποίτ.ση» »
Θ ε οκλ.  Κα ρ  ι π ί  δη  : «Ν ν καί αεί» »
I. Ν. Ν ι κ ο λ α ί δ ο υ :  «Τό άγχος τής Ιποχής καί τό πεοιεχόμε-

νό του» (Π. Σ. Σπανδωνίδη)
Λ έ ο ν τ ο ς  Ι· Με λ ά :  «Σελίδες τής Ή-Έίρου» (Στ. Μπέττη)
Γ ι ά γ κ ο υ  Π ι ε ρ ί δ η :  «Οί νέες φωνές» (Α. Γεροντικοί)
Χ ρ υ σ ά ν θ η ς  Ζ ι τ σ α ί α ς :  «Κύπριες Αογοτέχνιδες» (Σπ. Μουσελίμη)

Τ Ε Χ Ν Ο Κ Ρ Ι Τ Ι Κ Α

Αί παραστάσεις τής αρχαίας τραγωδίας στή Δωδώνη (Δ. Κόκκινου)
Ή  “Εκθεση Ηπειρωτικής Λαϊκής Τέχνης καί ή Λαϊκή μας Τέ­

χνη (Δ. Κόκκινου)
*Η εφειεινή έκθεση τής κ. Μανέκα (Δ. Κόκκινου)

Ε Π I Σ Τ Ο Λ A I

(Η θική  κρίση) (I. Ν. Νικολαίδου)
Περί τήν «’Αντρομάχη» (I. Ν· Νικολαίδου)
(«Διδαχή» Αγίου Κοσμά) (Σπ. Μουσελίμη)
Διυιερολογία (Γ. I- Παπαγεωργί υ)
( Έ π ί  τής Δευτερολογίας) (I. Ν. Νικολαίδου)
(«Χρ. Νιαβελης» (Γεώργ. Αυριιζή)

Ν Ε Κ Ρ Ο Λ Ο Γ Ι Α Ι  

Νίκος Αευθεριώτης (Άρσ. Γεροντικοί)

96£ ι ΗΠΒΙΡΩΪΙΚΗ ίΣ Τ ίΑ »
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♦ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ βίΤΙΑ »

Α6ρα Θβοδωροπουλου (K. Π. Λαζαρίδη) 86
Κώστας Μιχαηλίδης (Σπ. Μουσελίμη) 366
*0 Κώστας βΑθ. Μιχαηλίδης (Νίκου Χρ. Τσάκα) 381

ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΑ ΚΑΙ ΚΑΛΛΙΤΕΧΝΙΚΑ ΓΕΓΟΝΟΤΑ

Δυο διαλέξεις του Ντ. Κονόιιου, σελ. 366—Ό  Ερυθρός Σταυρός, 479—Τό Γαλ- 
λιχό ’Ινστιτούτο, 479—Ή  ΥΐΙΙη Μεραρχία, 479—Τό 4ον 12/θέσιον Δημ. Σχο· 
λειον, 479—Ή  Έταιρ. Έπειρ. Μελετών, 479—Ή  Φιλαρμονική του Δήμου, 
480—Ή  Έταιρ. Ήπειρ. Μελετών, 480—Ή  Ζωσιμαία Παιδαγ. ’Ακαδημία, 
481 —Τά Δημοτικά Σχολεία Β' Έκπαιδ. Περιφεοείας Ίωαννίνων, 481—«Ό 
Φάρος» Ίωαννίνων, 882—Γαλλικόν ’Ίνστιτοΰτον, 882—Εταιρεία Ήπειρ. Με* 
λετών, 882—*Ένας Ήπειρώτης στή Γαλλία, 883.

ΒΙΒΛΙΑ ΚΑΙ ΠΕΡΙΟΔΙΚΑ ΠΟΥ ΛΑΒΑΜΕ 

Σβλ. 367, 481, 689, 884.

Δ Ι Α Φ Ο Ρ Α

Ή  Εθνική Τράπεζα καί ή ιδέα τής άποταμιεύσεως, σελ. 691.

ΔΙΟΡΘΩΣΕΙΣ ΚΑΙ ΠΑΡΟΡΑΜΑΤΑ

Σελ. 175, 272.



300.000.000 Αραχ.
μοιράζει τώρα κάθε χρόνο το

ΕΘΝΙΚΟ ΛΑΧΕΙΟ
μί O O P  Ο II 5.000.000

όε κάθε εκδοόι.

65ο)ο των άκαθαριότων είόπράζεων 
μοιράζονται όηωόδηηοτε ότούζ

ΤΥΧΕΡΟΥΣ
Το καθαρόν ύηόλοιηον με Κοινώνι- 

κοόζ όκοηούζ γιά δλουζ μαζ.

wΕτόι τά λεπτά όου, είναι πάλι δικά όου.


